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Аннотация
Более 200 000 000 просмотров в TikTok.
Первая книга свадебного цикла «Любовь, которая не проходит».
Тропы: «маленький город», «второй шанс», «от друзей к любовникам».

«– Почему мне с тобой так хорошо?
– Ты создана для меня».

Харлоу
Я обещала Трэвису, что буду рядом в самый счастливый день его жизни. Но представить не могла, что через четыре года у алтаря с ним будет другая. И вот я на свадьбе любви всей своей жизни, улыбаюсь ему, сдерживая слезы. Я готова выполнить свое обещание.

Трэвис
Это должен был быть лучший день в моей жизни. Но все пошло не по плану: загорелась кухня, вместо свадебного букета привезли траурный, у невесты началась аллергическая реакция, и ее увезли в больницу. А, ну и вишенка на торте – я только что увидел свою бывшую. Говорят, нужно замечать знаки, когда они прямо перед тобой. Возможно, Харлоу просто создана для меня.

«От ее улыбки ноги словно прирастают к полу, а внутри все сжимается. Не существует слов, чтобы описать ее великолепие, но даже если бы я их отыскал, они не смогли бы в полной мере передать представшую взгляду картину».
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Один
Харлоу

— Приехали, — сообщаю я, глядя из машины на окна своей новой квартиры. В животе уже порхают бабочки, на лице сама собой расплывается улыбка.
— Здесь мило, — заявляет мама с переднего сиденья, и я сияю от радости. — Молодчина, Харлоу. — Улыбнувшись, она поворачивается ко мне, на ее глазах выступают слезы. — Поверить не могу, что ты снова нас покидаешь.
— Милая, — мягко укоряет ее отец. Я лишь закатываю глаза. Мама переводит на него взгляд; он подается вперед и целует ее в губы. Не сдержавшись, качаю головой. О такой любви, как у моих родителей, снимают фильмы и пишут романы. В детстве это раздражало, но теперь, став старше, я мечтаю найти мужчину, который полюбит меня так же сильно. — Она вернется через пару месяцев, ко Дню благодарения.
— Кто знает… — бормочу под нос и ловлю на себе неодобрительные взгляды родителей.
Со смехом открыв дверцу, выхожу из машины и попадаю под палящие лучи солнца. Прикрываю глаза рукой. Передо мной красно-белое здание. Я наткнулась на него в онлайн-рекламе и сразу поняла: потрясающе.
Позади слышится возня родителей. Обернувшись, вижу, как отец достает из багажника три моих чемодана.
— Пойду познакомлюсь с соседками, пока вы их не распугали.
Поднявшись по бетонной лестнице, останавливаюсь у красной входной двери, по обе стороны которой под крытой верандой находятся небольшие зоны отдыха — есть где поработать или просто расслабиться. Распахнув дверь, с трепетом рассматриваю коридор, который до сегодняшнего дня только мысленно представляла. По бокам от него две белые двери с номерами «один» и «два», в центре лестница на второй этаж. Наверху такие же двери с номерами «три» и «четыре». Этот дом мне приглянулся отчасти потому, что здесь всего четыре квартиры.
От волнения дрожат руки. Смеясь над собственной нервозностью, стучу в нужную дверь и слышу изнутри:
— Уже иду.
Сердце бьется как безумное, внутри все сжимается, будто во время катания на американских горках.
Дверь открывает девушка в коротком белом комбинезоне и персиковой футболке, с собранными на макушке светлыми волосами.
— Харлоу, — с широкой улыбкой приветствует она, в голубых глазах вспыхивает радостный огонек. — А я Рэйчел. Приятно наконец-то познакомиться.
Шагаю вперед, и мы обнимаемся. Последние пару месяцев, пока я готовилась к переезду, мы обменивались сообщениями.
Отпустив меня, Рэйчел отступает на шаг.
— Добро пожаловать домой. — Она обводит рукой комнату.
Не в силах сдержать волнение, захожу внутрь.
— Чудесно! — Окидываю взглядом гостиную, к которой примыкает кухня. На фотографиях она выглядела больше, ну да ладно. Главное, что у меня здесь будет собственная спальня и ванная. Остальное не важно.
— Грузчики только что уехали, — сообщает Рэйчел. — Занесли все внутрь.
Из коридора доносятся шаги, и девушка замолкает. В квартиру входят папа с мамой.
— Мои родители, — объявляю я.
— Это же… — начинает Рэйчел, переводя взгляд на меня, потом вновь на мою маму.
— Моя мама, Оливия.
Рэйчел потрясенно улыбается. До встречи с отцом мама была известной моделью.
Она рассматривает квартиру — явно планирует, как ее украсить, — затем с улыбкой поворачивается к моей новой соседке.
— Мой папа, Кейси, — указываю на отца. Он кивает в ответ, в свою очередь оглядывая окружающую обстановку. — Это Рэйчел.
— Привет. — Девушка неловко машет рукой. — Приятно познакомиться. Пойдем, покажу твою комнату. — Развернувшись, она шагает по длинному белому коридору. — Все спальни одинакового размера. — Рэйчел открывает первую дверь. Мои вещи уже внутри. — В углу вход в ванную.
— Господи, — выдыхает мама. — Здесь для нас куча работы.
— Ну уж нет, — качаю головой. — Сейчас самое время сказать, как вы меня любите, и заверить, что я могу звонить в случае любой необходимости.
— Как это? — потрясенно уточняет мама. Рэйчел поджимает губы, сдерживая смех. — Но…
— Милая, — поясняет отец, — пора прощаться.
— Представь, что я в лагере. — Подхожу к маме и кладу руки ей на плечи. Мы почти одного роста — примерно пять футов одиннадцать дюймов[1] — и внешне очень похожи, только глаза у меня зеленые, а не голубые, и волосы чуть темнее.
— Здесь столько коробок… — Она быстро смаргивает слезы. — Ковбой, кто застелет ей постель?
— Сама справится, — заявляет отец. — Если ей понадобится помощь, позвонит нам, и мы вернемся.
— Ладно, так и быть, — фыркает мама. — Но поскольку мы завтра улетаем, хочу пригласить тебя и твоих соседок по квартире сегодня на ужин.
— Заметано, — раздается незнакомый голос.
В квартиру входит еще одна девушка в белых солнцезащитных очках, с собранными в высокий хвост черными волосами. На ней майка, джинсовые шорты и кожаные шлепанцы. Улыбнувшись, незнакомка сдвигает очки на макушку, открывая карие глаза.
— Ужин — отличная идея. Кстати, я Лидия. — Девушка с улыбкой смотрит сперва на меня, потом на моих родителей.
В этот миг в квартиру входит еще одна девушка.
— У нас есть выпивка! — Она поднимает вверх белые пакеты, которые несет в руках, с таким счастливым видом, будто только что выиграла приз, и вдруг натыкается взглядом на моих родителей. Ее широкая улыбка тут же исчезает. — О, я вовсе не имела в виду алкоголь, — тут же пытается объяснить девушка, чуть шире раскрыв глаза. — Это просто кодовое название…
— …сливок для кофе, — подхватывает Лидия и, обернувшись, хлопает в ладоши. — Это Виктория.
Девушка с пакетами, пожав плечами, направляется в кухню.
— Мне они нравятся, — объявляет мама. — Вы отлично поладите. При случае расспросите Харлоу о дедушкином «сладком чае».
— Ну нет, — качаю головой. — Моя предыдущая соседка по квартире два дня приходила в себя после того, как его попробовала, — улыбаюсь я девочкам. — Без обид, но…
— Вызов принят, — подмигивает Лидия. — Во сколько ужин?
— Можно заглянуть в тот новый мексиканский ресторан, — предлагает Виктория. — У них сейчас акция: два блюда по цене одного.
— Отличная мысль, — соглашается мама и смотрит на отца. Ей явно хочется напоследок провести со мной как можно больше времени. Папа неохотно берет ее за руку и просит записать ему адрес — встретимся уже на месте.
— Извините, — нервно бормочу я, когда родители оставляют нас одних, и подхватываю коробку с вещами. — Они, конечно, классные, но…
— Забей, — отмахивается Лидия и входит ко мне в комнату. — Мои в первую ночь после переезда сюда вообще ночевали в машине.
— А мой отец спал в коридоре, — добавляет Виктория. — На стуле. Он походил на вышибалу в клубе.
— Мои родители попросили соседей за мной приглядывать, — вступает в разговор Рэйчел. Не сдержав удивления, шире раскрываю глаза. — А потом купили дом прямо за углом. Так что я выиграла.
Мы дружно смеемся, и девочки помогают мне застелить постель.
Разложив на кровати простыни и одеяло, принимаюсь убирать одежду. К счастью, мама отлично умеет упаковывать коробки. Мне остается лишь переложить их содержимое в шкаф.
— Ты с кем-нибудь встречаешься? — Виктория усаживается прямо на пол и начинает разбирать очередную коробку. Она достает оттуда гирлянду с лампочками, которую я хотела повесить вокруг кровати.
— Не-а, — качаю головой. — Нет времени ходить на свидания. А у вас кто-нибудь есть?
Выясняется, что все мои соседки сейчас без парней.
— Надеюсь, впереди хороший год, — замечает Лидия, обводя всех нас взглядом. — Просто отличный!
Мы все с ней соглашаемся, хотя я все еще нервничаю и немного стесняюсь.
Удивительно, но уже к ужину мы отлично понимаем друг друга и смеемся над одними и теми же шутками. Все девочки легко находят общий язык с моими родителями. Спустя какое-то время Виктория оглядывает моего отца и заявляет, что где-то его видела. Издаю громкий стон, и все дружно разражаются смехом.
— Он мелькает на обложке «Форбс». Вопрос закрыт?
Папа только качает головой и делает большой глоток пива.
— Черт, знай я, что вы настолько богатые, предложила бы ресторан получше, — подмигивает мне Рэйчел. Смеюсь, не в силах сдержаться.
— Вообще-то мы не богатые, — возражаю, глядя на отца. — Это он у нас богатей. Хотя по-прежнему носит джинсы «Левайс» и сам возится со скотом.
— Именно поэтому у нас столько денег, — подхватывает шутливый тон отец.
Когда приходит время прощаться, мама чуть дольше обычного сжимает меня в объятиях.
— Ты же будешь звонить? — Сейчас она даже не пытается скрывать слезы. — Хотя бы раз в неделю. — Мама обхватывает мое лицо ладонями. — Или когда тебе захочется.
— С ней все будет хорошо, — уверяет ее отец. — Харлоу может сама о себе позаботиться. — Подмигнув, он целует меня в лоб и машет рукой. — До встречи, девочки.
Стоя рядом с соседками по квартире, наблюдаю, как уезжают родители, и украдкой вытираю слезинку, которая все же скатывается по щеке, а после поворачиваюсь к девочкам.
— Что там за сливки для кофе? — Мне сейчас не помешает немного выпить, чтобы расслабиться.
— Ингредиенты для «Маргариты», — смеется Лидия.
Я киваю.
— Ладно, пришло время познакомить вас с особым «сладким чаем».
В ответ девочки хлопают в ладоши.
Когда мы возвращаемся в квартиру, иду в свою спальню и достаю секретную бутылочку, которую подарил мне дедушка. При воспоминании о том, как мы готовили с ним этот напиток, слегка щемит сердце.
— Ну, попробуем. — Виктория достает рюмки.
Я наливаю четыре порции.
— Только по одной, потом сделаю что-нибудь еще. Бывает, присматриваю за семейным баром, — поясняю в ответ на их взгляды. Они встречают мои слова улыбками. — За отличный год! — произношу тост и поднимаю рюмку.
Девочки дружно выпивают.
— Вполне приятный, — замечает Лидия, стараясь не дышать. — Обжигает, но в то же время сладкий.
— Мне нравится, — подтверждает Рэйчел, вновь поднося рюмку ко рту и проверяя, не осталось ли немного на дне. — Можно еще по одной?
— Ладно, но две порции — максимум. — Вторая рюмка пьется уже легче. — Ну, я в душ. Завтра в восемь у меня занятия, — сообщаю я и беру бутылку. Девочки стонут в ответ. — Спокойной ночи.
— Черт, она сообразила забрать бутылку, — смеется Рэйчел. — Очень умный ход.
В ответ на это заявление не могу удержаться от смеха. Бутылку прячу там, где ее никто не найдет: за книгами на полке.
На следующее утро будильник поднимает меня в семь часов. Со стоном выбираюсь из постели, уже жалея, что записалась на эти занятия по ветеринарной анатомии. «Жаворонок» — явно не про меня.
Хватаю белые штаны для йоги и с трудом натягиваю на себя, после достаю первую попавшуюся футболку — укороченную, светло-розового цвета — и надеваю поверх спортивного лифчика. Она садится достаточно свободно. Выйдя в кухню, чтобы приготовить себе кофе с собой, не могу сдержать стон: ее заливает яркий свет солнца.
— Нам явно нужны шторы, — бормочу, закрыв один глаз, и поспешно возвращаюсь в спальню.
Почистив зубы, собираю волосы в хвост на макушке.
— В такую рань просто нельзя выглядеть прилично, — по секрету сообщаю отражению в зеркале и, схватив сумку, выхожу из квартиры, пока все остальные еще спят.
До кампуса идти не больше десяти минут, однако я успеваю сильно пожалеть, что не взяла с собой наушники. Лучше уж слушать музыку, а не шум машин с близлежащей дороги. К тому же так я смогла бы успокоиться перед первым занятием, поскольку нервы на пределе, как будто меня ждет какое-то невообразимо серьезное испытание.
— Все будет хорошо, — убеждаю себя и на долю секунды опускаю взгляд. Поднявшись по ступенькам, протягиваю руку к двери, но натыкаюсь на что-то живое. — Господи, простите. Я вас не заметила, — бормочу и поднимаю голову. Время как бы замирает — по крайней мере, мне так кажется. Я смотрю в самые красивые глаза на свете, радужка которых сверху кажется ярко-зеленой, а внизу — золотисто-желтой.
— Извини, это я виноват, — отзывается парень низким голосом. Его черные волосы выглядят так, словно их только что взлохматили рукой. — Проходи. — Он жестом приглашает меня пройти вперед.
Улыбнувшись, захожу внутрь.
— Похоже, рыцарство еще живо, — замечаю, оглядываясь через плечо, и от ухмылки на его лице начинаю нервничать еще сильнее.

Два
Трэвис

Девушка делает два шага внутрь здания, потом оглядывается. В ответ ухмыляюсь и качаю головой. Неужели она флиртует? В такую рань?
Однако от ее улыбки ноги словно прирастают к полу, а внутри все сжимается. Не существует слов, чтобы описать ее великолепие, но даже если бы я их отыскал, они не смогли бы в полной мере передать представшую взгляду картину.
Лишь когда незнакомка делает еще пару шагов, отмираю и иду вперед. Наверное, она здесь новенькая. Прежде я ее не видел — подобной встречи точно бы не забыл. Поправляю на плече ремешок сумки. На кончике языка уже вертится вопрос: как ее зовут? Разум настойчиво советует просто спросить. Ну что плохого из этого выйдет? Впереди маячит ее задница, от которой я не в силах оторвать взгляд. Все в этой девушке кажется идеальным.
Поворачиваю направо и изумленно наблюдаю, как незнакомка открывает дверь в мою аудиторию.
— Следишь за мной? — заявляет вдруг она, повернувшись ко мне и загородив дверной проем.
Значит, эта девушка идет на ту же лекцию? Я так потрясен, что не сразу нахожусь с ответом.
— Э-э-э… нет. — Во рту внезапно пересыхает. В ее глазах мелькают веселые искорки. — От тебя одни неудобства.
В ответ на мое заявление она разражается смехом. Черт, эта девушка и смеется потрясающе.
— Ты даже не представляешь какие, — подмигивает она и заходит в аудиторию. Я следую за ней.
Перед классной доской выстроились пять рядов сидений.
— Простите, — бормочет какой-то парень, проходя мимо меня.
Сам не понимая почему, немного ускоряю шаг. Она садится на четвертое место в третьем ряду и ставит посреди стола термокружку.
Обхожу ее сзади и устраиваюсь в том же ряду на втором сиденье. Опустив сумку на пол, незнакомка достает ноутбук, открывает его, потом поворачивается ко мне.
— И вовсе не страшно, — со смехом фыркает она, заметив, как я за ней наблюдаю.
Меня будто лишают дара речи, а все связные мысли вылетают из головы. Я просто сгораю от стыда, иначе мог бы тоже рассмеяться.
Аудитория постепенно заполняется студентами. Все еле ноги волочат.
— Ну, Ромео, — вновь обращается она ко мне, — имя-то у нас есть?
— У меня?
— Ну, ты ведь следил за мной все утро, — поддразнивает она.
Не могу удержаться от смеха, и нервозность понемногу спадает.
— Еще нет и восьми, — смотрю я на часы. — Так что «все утро» — явное преувеличение. Точнее будет, последние минут пять. — Подавшись вперед над столом, протягиваю ей руку. — Я Трэвис.
— Приятно познакомиться, Трэвис. — Она с улыбкой пожимает мою ладонь.
— А у тебя есть имя? — интересуюсь я и кладу руку на спинку сиденья между нами.
— Ага. Харлоу, — мягко сообщает она и делает глоток кофе.
Хочу спросить, новенькая ли она, но дверь в аудиторию закрывается и профессор начинает занятие.
Поспешно разворачиваюсь вперед и достаю ноутбук, чтобы делать заметки. На протяжении всей лекции мне так и не удается до конца сосредоточиться. То и дело поглядываю на нее, она ловит мои взгляды и нежно улыбается, отчего чертовски потеют ладони.
После окончания занятия убираю ноутбук и встаю, делая вид, что вовсе не жду Харлоу, однако внутренне пытаюсь набраться смелости и пригласить ее выпить кофе.
Шагаю медленно, словно черепаха, после оборачиваюсь. Она что-то печатает в телефоне. Уже собираюсь подойти к ней, когда в кармане жужжит мобильный. Мама. Меня так и подмывает отправить вызов на голосовую почту, но я все же нажимаю зеленую кнопку и выхожу из аудитории.
— Привет, — говорю, приложив телефон к уху.
— Ну хоть один ребенок отвечает на звонки, — драматично вздыхает мама, и я невольно усмехаюсь.
С тех пор как полгода назад скончался отец, ей нелегко одной со всем справляться, однако когда кто-либо пытается помочь, мама злится и заявляет, что она вполне независимая женщина. Вот и выходит: делаешь — плохо, не делаешь — опять плохо.
— Доброе утро, мам. — Оглядываюсь на дверь аудитории и неспешно направляюсь к выходу из здания, надеясь, что сумею вновь перехватить Харлоу. — Что случилось?
— Ты же знаешь, Трэвис, я не привыкла жаловаться, — начинает она, и я, не удержавшись, хмыкаю.
— Да, мама, конечно. — Устраиваюсь на скамейке под одним из деревьев. Опустив сумку рядом на сиденье, слежу за теми, кто входит и выходит из здания. — Не припомню, когда ты в последний раз на что-то жаловалась. Ну, разве что на прошлой неделе сокрушалась, что тебя больше никто никуда не приглашает.
— И вовсе не сокрушалась. Просто указала на тот факт, что ни у кого нет времени со мной пообедать, — обиженно заявляет она. — Кстати, твои сестры меня вообще игнорируют.
— Надо же. — Харлоу выходит из здания с сумкой на плече, смотрит налево, направо, потом, спустившись по ступенькам, направляется в противоположную от меня сторону. — Кого из них ты имеешь в виду?
Сестер у меня трое. Шелби на десять месяцев старше меня, Кларабелла на год младше, а малышка Пресли родилась через четырнадцать месяцев после нее.
— Всех троих! — бросает мама. — Они против меня сговорились. Я же хочу только лучшего — как для них самих, так и для бизнеса.
Два года назад сестры основали компанию по организации свадеб под названием «Долго и счастливо». Я тогда и не представлял, насколько велика эта отрасль. Никогда об этом не задумывался. Как бы то ни было, маленькая семейная фирма, в которой они трудились втроем, постепенно развивалась, и сейчас они готовились купить дом в колониальном стиле, чтобы устроить там офис, а в прилегающем сарае после ремонта проводить различные мероприятия. Сестры показывали мне фотографии. После надлежащих работ должно получиться нечто шикарное.
— Они же знают, что я готова ради них на что угодно, — продолжает мама. — Но вместо того, чтобы попросить денег у меня, твои сестры решили взять кредит. — Теперь она уже почти кричит. — Кредит! Я ведь живу в здоровенном доме. — Который отец унаследовал от деда, а тот от прадеда. — А им троим даже в голову не пришло обратиться ко мне.
— Может, они просто хотят сделать все сами, — предполагаю я. — Или решили использовать тебя как запасной вариант?
— Думаешь? — Ее тон смягчается.
— Ну, они пытаются понять, смогут ли справиться самостоятельно. Если у них не выйдет, сестры знают, что ты их поддержишь, — объясняю я и, схватив сумку, поднимаюсь со скамейки. Бросаю взгляд в ту сторону, куда ушла Харлоу, но ее уже и след простыл.
— Тогда почему они прямо не сказали об этом? К чему скрытничать?
— Это у них от папы, — усмехаюсь я. — Мне пора на следующую лекцию.
— Позвони позже, — просит она. — Люблю тебя.
— Я тоже тебя люблю, — мягко отвечаю и вешаю трубку.
Затем открываю групповой чат с сестрами.

Я: Может, поговорите с мамой? Она сказала, вы не хотите с ней общаться.
Кларабелла: ТЫ ЭТО СЕРЬЕЗНО?

Раз она пишет заглавными буквами, значит, кипит от злости. Даже, вероятно, готова взорваться.

Шелби: Она заявилась в банк и попросила их аннулировать нашу заявку на кредит.


Я потрясен, только не маминым поведением, а, скорее, тем, что не предвидел подобного шага с ее стороны.

Пресли: АННУЛИРОВАЛА! А значит, денег у нас нет.
Шелби: По словам мамы, у нас есть деньги. Нам нужно только ее попросить. Кто этим займется?
Я: Вы что, маму не знаете? Ей необходимо чувствовать себя нужной и полезной.
Кларабелла: Тогда позвони ей и попроси пожить с тобой. Наверняка твоим соседям по квартире понравится домашняя еда, а мама у окна будет ждать твоего возвращения.


Рассмеявшись, качаю головой. Еда им, конечно, понравится, но на этом все.

Я: Наверное, приеду на выходные домой. Хочу убедиться, что все ведут себя прилично.
Шелби: Подхалим.
Пресли: Маменькин сынок.
Кларабелла: Пошел ты.
Я: Разве так разговаривают со старшим братом?


Усмехаюсь про себя. Будь сестра здесь, она бы мне еще и неприличный жест показала.

Кларабелла: Пока.


Потом приходит уведомление, что Кларабелла вышла из чата.

Шелби: Ну все, ты разбудил зверя.
Пресли: БЕГИ!
Я: Увидимся в субботу!


Убираю телефон. Пройдет по меньшей мере день, прежде чем кто-нибудь снова добавит ее в чат.
Внезапно ощутив на себе чей-то взгляд, останавливаюсь и смотрю по сторонам. Никого нет. Значит, померещилось. Развернувшись, иду вперед, опустив голову, а перед мысленным взором мелькает улыбающаяся Харлоу.
— Она тебе не по зубам, — бормочу себе под нос и в кои-то веки с нетерпением жду следующего раннего занятия.

Три
Харлоу

Услышав стук в дверь, отрываюсь от книги и бросаю взгляд на часы возле кровати. 9:27 утра.
— Войдите! — кричу, усаживаясь на постели.
Дверь со скрипом открывается, на пороге возникает Рэйчел.
— А я с подарком. — Она поднимает кружку кофе.
Не могу удержаться от смеха. Мои соседки быстро поняли, что, пока я не выпью с утра кофе, разговаривать со мной практически бессмысленно.
— Спасибо. — Обхватываю горячую кружку руками и глубоко вдыхаю аромат. — Почти как оргазм. — Делаю глоток, наслаждаясь божественным вкусом.
Рассмеявшись, Рэйчел садится на край кровати, сжимая в руках собственную кружку.
— Вряд ли ты должным образом занимаешься сексом, раз сравниваешь кофе с оргазмом.
Чуть не подавившись следующим глотком, начинаю кашлять и в то же время прыскаю от смеха.
— Твоя правда. — Ставлю кружку на прикроватный столик и пытаюсь восстановить дыхание.
— Ну да ладно. Приглашаю тебя позаниматься в кафе. Мы все идем. Помнишь вчерашних парней?
Субботний вечер мы решили провести в каком-то затрапезном баре. Стоило войти туда, как Лидия заметила однокурсника, и мы присоединились к нему. Потом появились двое его друзей. Пообщались мы неплохо, однако уже через час усталость после первой недели учебы дала о себе знать, и я ушла.
— Ага. — Снова беру кружку и делаю глоток.
— Сегодня днем они решили посидеть в кофейне на площади. Ты ведь не против пойти? — Рэйчел тоже отпивает кофе. — Кстати, один из них изучает то же, что и ты. Возможно, тебе будет интересно.
— Конечно. Во сколько?
— Они должны позвонить. — Рэйчел встает с кровати. — Пойду взгляну, как там Лидия и Виктория.
— Звучит заманчиво, — замечаю я, когда соседка уже направляется к двери, и поднимаю кружку. — Спасибо за кофе.
Через час Рэйчел заглядывает вновь и сообщает, что встреча назначена на четыре. Кивнув, мысленно прикидываю, что лучше захватить с собой, затем беру в руки мобильный и в «Инстаграме»[2] натыкаюсь на фотографию, которую кузины сделали во время воскресного обеда. Признаюсь, я скучаю по дому и таких вот семейных встреч мне не хватает больше всего. В подобные дни мы все собирались вместе и просто болтали. Кстати, у меня уже есть новости, которыми не терпится поделиться с родными. Оставляю пару комментариев и с болью в сердце закрываю страницу, потом отправляю сообщение в групповой чат кузин:
«Соскучилась по вам, девочки».

Отложив телефон, иду в ванную и быстро принимаю душ. Надеваю фиолетовые штаны для йоги и белый спортивный бюстгальтер, потом возвращаюсь в ванную, расчесываю волосы и заплетаю их в косу, а после натягиваю белый свитер с длинными рукавами, который чуть прикрывает пояс штанов. Еще раз оглядев себя, выбираю белые кроссовки «Адидас» и сую в сумку учебник и ноутбук. Выхожу из комнаты. В гостиной пока никого нет. Затем в коридоре слышатся шаги.
Появляется Виктория в свитере и спортивных штанах, с собранными в пучок волосами.
— Фу, ненавижу тебя, — бормочет она. — Как ты умудряешься всегда выглядеть так, будто только что сошла с обложки модного журнала? — Я со смехом качаю головой. — Даже незаметно, что ты устала. — Пройдя в кухню, она берет бутылку с водой. — Как же так?
— Ну, я, в отличие от тебя, вернулась домой в полночь, а не в шесть утра. И вряд ли ты просто спала на чьем-то диване.
Виктория усмехается в ответ.
— На диване я, конечно, была. — Она делает глоток воды, пряча улыбку. — Но мы определенно не спали.
От такого заявления не могу сдержать смех. За неделю, что мы прожили вместе, я уже поняла: Виктория ни от кого ничего не ждет, но в то же время ясно дает понять, что от нее тоже ничего ждать не стоит. Хотя у нее самое доброе сердце из всех, кого я знаю.
Через пару минут к нам присоединяются Лидия с Рэйчел, и мы выходим на улицу. Солнце уже клонится к закату, ветер постепенно крепчает.
— Ну да, самое время, — вздыхает Рэйчел, пока мы идем по тротуару.
— Время для чего? — недоумеваю я.
— Для смены времен года. — Рэйчел делает глубокий вдох. — Скоро, когда ты выйдешь из дома, воздух будет довольно бодрящим.
— Вечно она так говорит, — замечает Виктория, замедляя шаг.
Рэйчел открывает дверь кофейни, выкрашенную в черный цвет, и входит внутрь, девочки за ней, я иду последней. Ноздри тут же щекочет запах кофе.
Осматриваюсь по сторонам. Три кирпичные стены без всякой отделки на миг напоминают мне о доме. По залу расставлены маленькие столики, порой сдвинутые вместе, если студенты собираются группами. В глубине комнаты тянется длинная белая стойка и есть место для дополнительных столиков. Соседки не задерживаются рядом со мной, а направляются в дальний конец зала, где устраиваются на длинной скамье у стены. Поспешно следую за ними. Тут же на ноги поднимаются трое парней. Ощутив на себе чей-то взгляд, поворачиваюсь к стойке, и сердце резко ускоряет бег. Это он! Опускаю глаза, пытаясь скрыть улыбку.
По-прежнему наблюдая за мной, он с усмешкой подхватывает белый стаканчик с кофе и идет в мою сторону. На нем черные свободные штаны, присборенные у лодыжек, и белая футболка, выставляющая напоказ загорелые руки.
— Так-так-так, и кто кого преследует? — замечает Трэвис, и я прыскаю от смеха.
Не стоит лгать и притворяться. Я думала о нем всю прошлую неделю и даже вчера вечером в баре тайком поглядывала по сторонам, тщетно надеясь его увидеть.
— Не понимаю, что ты называешь преследованием, — усмехаюсь я и пытаюсь согнать с лица улыбку, однако лишь улыбаюсь еще шире. — Я пришла сюда учиться. — Киваю на столики, которые ребята сдвигают вместе, и удивленно открываю рот, заметив свободное место на краю скамейки.
Один из вчерашних парней указывает на нас.
— Настоящая ирония судьбы, — хмыкает Трэвис, шагает к лавке и садится рядом с одним из парней.
Девушки устраиваются на стульях напротив юношей, оставляя для меня свободное место как раз рядом с ним.
Направляюсь к столику, пытаясь успокоиться, но нервы разыгрываются лишь сильнее.
— Привет, — здороваюсь с остальными парнями, игнорируя желание вновь на него взглянуть. Джейк, Крис и Фрэнки, с которыми я познакомилась вчера, встречают меня улыбками.
— Я Трэвис, — представляется девушкам мой знакомый с лекции.
— Тебя ведь не было вчера, — замечает Лидия.
Меня вдруг без всяких причин обдает волной жара. Не обращая внимания на разговор за столом, открываю сумку и достаю свои вещи.
— Нет, я вернулся сегодня, — просто отвечает Трэвис и ставит стаканчик на стол.
Чуть отодвигаю стул, чтобы освободить ему еще немного места на столе — ну и заодно оказаться от него подальше. Меня так и подмывает поинтересоваться, куда же он все-таки ездил. Возможно, навещал свою девушку.
Открываю ноутбук и надеваю наушники, чтобы заглушить окружающий шум и сосредоточиться на деле. Неуверенно разглядываю курсор, потом беру учебник и начинаю читать. Потянувшись к сумке за пеналом, где лежит текстовыделитель, краем глаза замечаю, что Трэвис, откинувшись на спинку скамьи, читает такой же учебник. Ощутив мой взгляд, он поднимает глаза и улыбается, а у меня начинает нервно подрагивать нога. Заканчиваю читать абзац и машинально бросаю на него взгляд. Он смотрит в ответ. Улыбнувшись, вновь утыкаюсь в книгу.
Больше часа мы обмениваемся взглядами и улыбками, затем Трэвис поднимается на ноги, но не уходит, а, оставив вещи на столе, направляется к барной стойке. Оглядываю остальную нашу компанию. Лидия и Джейк сидят друг напротив друга, остальные четверо что-то изучают вместе.
Вынув наушники, склоняюсь к рюкзаку за кошельком. В этот миг Трэвис вновь садится рядом.
— Надеюсь, ты любишь кофе. — Он протягивает мне белый стаканчик. — Латте.
Невольно расплываюсь в улыбке и беру у него стаканчик. Наши пальцы соприкасаются.
— Ты просто находка. — Вдыхаю аромат кофе и делаю глоток. — М-м-м, как вкусно. Спасибо.
— Всегда пожалуйста. — Трэвис откидывается на спинку скамьи и проводит рукой по волосам. — Скажи-ка мне, Харлоу, почему ты хочешь стать ветеринаром?
Подняв бровь, качаю головой.
— Определенно не тот вопрос, который я от тебя ждала, — подмигиваю ему, понемногу успокаиваясь. Он смеется в ответ. — Все просто. Мы владеем парочкой ферм. Моя семья уже несколько поколений разводит скот, — с улыбкой объясняю я.
— Очень круто. Значит, есть где применять знания на практике?
Делаю еще глоток.
— В прежние времена мы постоянно ездили верхом. Кажется, я села на лошадь даже раньше, чем научилась ходить. Когда мне исполнилось восемь, у одной из наших призовых лошадей родился жеребенок. Отец считал, для меня это отличный опыт, — со смехом вспоминаю я. — Потом мама целую неделю с ним не разговаривала, но я была в восторге от этой ситуации. — Пожимаю плечами. — К тому же все любят возиться со щенками и котятами. — Он согласно кивает. — Ну а ты, Трэвис, почему хочешь стать ветеринаром?

Четыре
Трэвис

Рассказывая о семье, Харлоу вся светится. От улыбки в уголках ее зеленых глаз появляются морщинки.
Когда соседи по квартире написали мне и предложили совместно позаниматься, я хотел отказаться и отправиться домой, однако осознал, что в таком случае, наплевав на домашнее задание, просто завалюсь спать, поэтому и пришел. И теперь чертовски радовался своему решению. Лишь взглянув на входящих в кофейню девушек, я сразу ее узнал и не смог поверить собственной удаче. Она здесь! Конечно, мы бы увиделись завтра на занятиях, но сегодняшняя встреча оказалась для меня как бальзам на душу.
Последний час в голове шла настоящая война. Всякий раз, как я пытался незаметно на нее взглянуть, она ловила мой взгляд. От этого становилось не по себе, но стоило поднять глаза, я неизменно обнаруживал, что она тоже на меня смотрит. И прятал улыбку. Похоже, и я ей небезразличен. По крайней мере, хотелось в это верить.
— Ну а ты, Трэвис, почему хочешь стать ветеринаром? — спрашивает она, откидываясь на спинку стула, и подносит стаканчик к губам.
Интересно, если я поцелую Харлоу, что окажется слаще: выпитый ею кофе или вкус самих ее губ?
Я с улыбкой смотрю на свой стаканчик, в груди разливается грусть.
— Из-за папы. — Глубоко вдохнув, пытаюсь прогнать слезы. Перед мысленным взором отчетливо встает его сияющая улыбка — как будто я видел ее всего пару дней назад.
— О, твой отец ветеринар? — воодушевленно уточняет Харлоу.
Комок в горле растет. Лишь через пару мгновений мне удается подобрать слова.
— Нет, он был юристом. — Может, она не обратит внимания на прошедшее время?
— Был? — Харлоу понижает голос. Ее глаза немного темнеют.
— Умер полгода назад. — Эти слова ранят ничуть не меньше, чем в последний раз, когда я их произносил, хотя порой и кажется, что со временем должно стать легче.
Харлоу подается вперед и накрывает ладонью мою руку, лежащую на колене.
— Мне очень-очень жаль. Даже представить не могу, каково это.
Судя по тону, говорит она совершенно искренне; ее голос проникает прямо в душу.
Люди часто заявляют, как им жаль, а друзья — близкие и не очень — уверяют, что думают о тебе, но это просто слова. А с Харлоу иначе. Сказанному ею можно верить.
— Зря я подняла эту тему. — Сморгнув слезы, она опускает глаза.
— Все нормально. Ты же не знала. — Улыбаюсь, чтобы ее подбодрить. Не хочу, чтобы Харлоу расстраивалась.
— Наверное, он очень тобой гордится. — Подняв свободную руку, она утирает катящуюся по щеке слезинку и выдавливает улыбку в явной попытке меня подбодрить. За это хочется ее обнять.
— Надеюсь. — Я крепче сжимаю ее ладонь. — Он всегда говорил: «Сынок, нужно дружить с пятью людьми: врачом, юристом, механиком, бухгалтером и ветеринаром».
— Мой дедушка так же говорит, — улыбается Харлоу. — Только еще добавляет сантехника и электрика.
— Да, наверное, их тоже можно добавить, — согласно усмехаюсь я. — Каждый раз, произнося эту фразу, отец уточнял, что с ветеринаром-то как раз не знаком. Мама со смехом напоминала, что у нас нет домашних животных, а он неизменно отвечал: «Потому и нет, что я не знаю никого из ветеринаров».
Кофейню наполняет смех Харлоу — приятный, мелодичный. Так и хочется слышать его вновь и вновь и смеяться вместе с ней.
— Как твоя мама? — интересуется она, в очередной раз меня удивляя. — Должно быть, ей тяжело.
Мы только что познакомились, а Харлоу уже задает вопросы, на которые не решаются даже соседи по квартире. Когда умер отец, они были рядом и всячески меня поддерживали, но я никогда не обсуждал с ними свое душевное состояние или переживания родных, а держал все в себе. Это моя потеря, и я сам должен с ней справиться.
— Притворяется, что все хорошо. — Наконец-то я признаюсь в этом еще кому-то, помимо сестер. — Кажется, немного растеряна. — Слова болью отзываются в сердце. — Родители были вместе больше двадцати пяти лет. И вот однажды отец ушел на работу и не вернулся домой. Они так и не попрощались. Думаю, от этого ей больнее всего. — Я пожимаю плечами. — Можно ли подготовиться к чьей-либо смерти, даже если человек болен?
— Нет, — качает она головой. — Сколько бы времени ты ни пытался смириться с неизбежным, когда придет момент, все равно окажешься не готов. Даже не представляю, каково пришлось бы моей маме. — Харлоу выпускает мою ладонь, и я с трудом сдерживаюсь, чтобы вновь не схватить ее за руку. — У тебя есть братья или сестры?
— Три сестры, — отвечаю я. Харлоу явно радует эта новость.
— Всегда хотела иметь сестру. Но у меня только два брата.
— Обменяем сестру на брата? — Я делаю глоток кофе.
— Отличная мысль. — Харлоу протягивает руку в знак заключения сделки. — Кого предпочитаешь? Есть ковбой и военный. — Она разводит руки в стороны и изображает, будто взвешивает варианты.
— М-м-м… — Постукиваю себя по подбородку. — Зависит от того, какую сестру выберешь ты. Шелби, старшая, свято верит, что она всегда права. Кларабелла всего лишь предполагает, что никогда не ошибается, но если ты с ней не соглашаешься, тебя просто не берут в расчет. Пресли обычно не высовывается, а после разгребает то, что наворотили старшие сестры.
— Мне все нравятся.
Со смехом качаю головой.
— Поверь, они сущий кошмар. Мне пришлось мчаться на выходные домой, чтобы потушить пожар.
— О, нет. — Харлоу широко распахивает глаза. — Надеюсь, никто не пострадал.
— Я тоже надеюсь. — Делаю глоток кофе. — Маме особо нечем заняться, и она влезла в их бизнес, поэтому сестры с ней поругались.
— О, ничто не сравнится с семейной ссорой, — смеется Харлоу. — Мой старший брат Куинн постоянно спорит с отцом, но только по рабочим вопросам.
— Чем он занимается? — Мне хочется знать о ней все.
— Содержит конно-терапевтическую ферму, где лечит людей, подвергшихся психическому и физическому насилию. — Похоже, Харлоу очень гордится братом.
— Черт, как круто! Наверняка он помогает многим.
— Да. Но когда Куинн только начинал, то хотел сделать все сам, а отец…
— …предложил дать ему денег, — заканчиваю я.
— Как ты догадался? — Харлоу смотрит на меня круглыми от изумления глазами.
— Мама только что провернула то же самое с моими сестрами. У них собственный бизнес, фирма по организации свадеб под названием «Долго и счастливо». Сестры давно мечтали купить обветшалый фермерский дом и оборудовать в нем офис, а в прилегающем сарае проводить разные мероприятия. Так сказать, все в одном. — Если бы Харлоу позволила, кажется, я мог бы болтать с ней весь вечер.
— Звучит увлекательно. Они сами организовали дело?
— Да. Похоже, это семейное. В прежние времена мама с сестрой занимались организацией мероприятий. Потом у мамы появились дети и она отошла от дел, а тетя, выйдя на пенсию, передала моим сестрам все свои контакты. Сейчас мама предложила им денег, но сестры не согласились, поэтому она решила действовать напрямую: отправилась в банк и отозвала их заявку на кредит.
Я жду, что от подобного поступка Харлоу придет в ужас, однако она хлопает в ладоши.
— Твоя мама и мой отец стоят друг друга, оба используют любые доступные методы. Хотя мой дедушка от них не отстает. Он просто купил бы этот дом на их имя и преподнес бы с таким видом, будто приобрел всего лишь пару туфель, а не вложил в бизнес несколько миллионов долларов.
— Я почти боюсь их встречи.
Парни начинают потихоньку собирать учебники.
— Готов? — спрашивает Джейк.
Мне хочется покачать головой. Бросаю взгляд на Харлоу. Она наблюдает за девушками, которые, следуя примеру моих соседей по квартире, тоже складывают вещи в сумки.
— Думаю, нам пора. — Харлоу со вздохом подхватывает сумку и начинает убирать в нее свои принадлежности.
Меня так и подмывает попросить ее еще немного побыть со мной, однако я, как и все, закрываю учебник.
Когда Харлоу направляется к выходу, держусь прямо за ней. Остальные шестеро уходят вперед, оставляя нас одних.
— Спасибо. — Прижимаю сумку к груди и, заметив ее недоумение, поясняю: — За беседу.
— И тебе спасибо, что рассказал о своей семье, — улыбается Харлоу. — Я очень скучаю по родным. Сегодня мне было особенно тяжело, а после разговора с тобой немного полегчало.
— Я отлично провел время.
Мы вместе идем к двери — не спеша, словно не желаем заканчивать этот вечер. Она касается моей руки. Я уже хочу сжать ее ладонь, но тут открывается дверь и входит одна из ее соседок по квартире.
— Ну, ты идешь? — интересуется девушка.
Харлоу с улыбкой кивает и поворачивается ко мне.
— До завтра, Трэвис. — Она застенчиво опускает взгляд.
— До завтра, Харлоу.
Она выходит из кофейни и вместе с подругами шагает прочь. Я провожаю ее взглядом. Наша с парнями квартира находится совсем в другой стороне.
— Эй, ты идешь? — окликает меня Крис.
— Ага.
Выйдя на улицу, вновь бросаю взгляд в том направлении, куда ушла Харлоу. Она как раз оглядывается и, заметив мой взгляд, поднимает руку и машет на прощание, а после исчезает за углом.

Пять
Харлоу

— Ну что, дамы, — начинаю я, шагая в сторону кухни. Из динамика играет музыка, вокруг маленького окна мигают оранжевые и черные огоньки, однако соседок здесь нет. — Эй, девочки! — Бросаю взгляд на закрытые двери спален. — Почему я всегда готова раньше всех? — кричу, выглядывая в коридор.
— Потому что тебе почти не нужно прихорашиваться, — фыркает Рэйчел, распахивая дверь своей комнаты. — Ты только взгляни на себя. Кстати, где шорты?
Покачав головой, иду к шкафу и достаю четыре рюмки.
— Я решила заменить их легинсами. — Оглядываю свой костюм для Хеллоуина. По правде говоря, прилагающиеся к нему шорты больше походят на стринги. Выйти на улицу в таком виде? Ни за что! Поэтому я надела самые узкие легинсы. И даже сейчас вид у меня немного более откровенный, чем хотелось бы.
Хмыкнув, Рэйчел оглядывает собственный костюм распутной медсестры. Кажется, верхняя пуговица того и гляди расстегнется — и вполне может угодить кому-нибудь в глаз, поэтому лучше держаться по возможности подальше.
— Тогда ты не слишком похожа на распутную судью.
Перекидываю волосы за спину. Футболка с глубоким V-образным вырезом на два размера меньше положенного, и груди пытаются вырваться наружу.
— Мои малышки так и норовят сбежать. По мне, это самое настоящее распутство. К тому же низ у меня маленький, — я указываю на задницу, — и боди сзади ничем не отличается от стрингов. А спереди вообще напоминает зубную нить. Возможно, в конце вечера ее придется удалять хирургическим путем.
Запрокинув голову, Рэйчел разражается смехом.
— Наверняка Трэвис добровольно окажет тебе эту честь, — подмигивает она. В ответ качаю головой.
Мы общаемся уже два месяца, и меня весьма смущает эта ситуация. Всякий раз, как я флиртую с ним, он отвечает тем же, но на следующий день ведет себя так, будто ничего не произошло. Хотелось бы винить во всем его, однако я виновата не меньше: сама не понимаю, хочу ли этих отношений.
По меньшей мере раз в неделю мы делаем уроки вместе с парнями. Я и Трэвис всегда садимся рядом и занимаемся вместе, хотя порой его прикосновения выбивают из колеи. Пытаюсь внушать себе, что все придумала, но потом ловлю его пристальный взгляд и начинаю сомневаться.
Раздается стук во входную дверь. Схватив миску с конфетами, Рэйчел открывает.
— Счастливого Хеллоуина!
Слышатся детские крики. С улыбкой бросаюсь к двери, чтобы посмотреть на детишек с пакетами. Вспоминаются фотографии племянника — в костюме Человека-паука, без двух передних зубов, — которые час назад прислала мама.
Когда мы закрываем дверь, в кухню входит Лидия.
— Клянусь богом, слова «латекс» и «спандекс» теперь приобретают совершенно новое значение. — На ней цельный черно-белый костюм кошки, который слегка блестит даже в полумраке квартиры и приподнимает ее грудь чуть ли не до подбородка. — С кем бы я ни пошла домой, он решит, что вынимает сосиску из упаковки.
— Официально заявляю: в следующем году никаких развратных костюмов, — шучу я и, вернувшись в кухню, разливаю по рюмкам «сладкий чай». — Нарядимся диснеевскими принцессами.
— И как я тогда с кем-нибудь пересплю? — замечает Лидия.
В этот миг из комнаты выходит Виктория.
— Тащусь от этого наряда, — со смехом сообщает она.
Я только качаю головой.
— На тебе же лосины и корсет.
— А еще у меня есть плетка и цилиндр. — Она похлопывает по хлысту, который прилагается к костюму. — А штаны, кстати, кожаные. Вообще, можно нарядиться Ариэль. Лифчик из ракушек и русалочий хвост.
— О, круто, — соглашается Лидия. — Ладно, уговорила. В следующем году будем принцессами с изюминкой. — Она поднимает рюмку. — За удачный вечер.
— За удачный вечер, — повторяю я, взяв свою порцию.
Рэйчел с Викторией поднимают свои бокалы.
Выпивка пролетает легко, и меня охватывает тоска по дому.
— Давайте приготовлю какой-нибудь коктейль.
Повернувшись к небольшому бару, который мы устроили рядом с кофемашиной, насыпаю в чашу лед и добавляю смесь алкоголя.
— Мне нравится, когда она изображает бармена. — Рэйчел усаживается рядом. — Ты почти похожа на профи.
— Почти, — соглашаюсь я, встряхивая чашу в руке, и наливаю две порции. — Попробуйте.
Рэйчел делает глоток.
— Не хватает только шезлонга и зонтика, — заявляет она, передавая напиток Лидии. Та, попробовав, блаженно стонет и отдает остатки Виктории.
Я готовлю еще четыре коктейля.
— Ладно, время для фоток, — говорит Виктория, когда все мы немного хмелеем. Собравшись в кучу, делаем снимок, который она тут же выкладывает в «Инстаграм»[3] и предлагает: — Пойдемте прогуляемся.
Взяв телефон, засовываю его спереди за пояс штанов, а после убираю бутылку со «сладким чаем».
— На всякий случай, если сбежите раньше меня, а то, вернувшись, рискую найти вас в отключке.
— Ты совсем в нас не веришь, — смеется Рэйчел.
— В прошлый раз, пока я ходила в туалет, вы расправились с тремя рюмками, — напоминаю я, когда мы спускаемся по ступенькам.
— Больше не успели, ты быстро примчалась обратно, — признается Виктория.
На улице тихо, в домах почти нет света. По пути в местный бар нам попадаются только студенты колледжа.
Когда Виктория открывает дверь заведения, шум изнутри выплескивается наружу. Я вхожу следом, придерживая дверь для Рэйчел и Лидии. Здесь и раньше бывало много народу, но как сегодня — еще ни разу на моей памяти.
Вдоль зеркальной стены, заставленной бутылками с выпивкой и кегами с разливным пивом, тянется деревянная барная стойка. Сегодня вечером работают семь барменов, и похоже, отдыхать им не приходится: на всех стульях перед стойкой сидят клиенты. Оглядываюсь по сторонам, пытаясь убедить себя, что вовсе его не высматриваю, но в глубине души признаю правду. Столики на возвышениях уже заняты, и люди толпятся посредине прохода. Вслед за Викторией пробираюсь сквозь людскую массу, стараясь ни на кого не наступить, и в углу вместе с Джейком, Крисом и Фрэнки наконец замечаю его.
Трэвис болтает с какой-то блондинкой, оба смеются. У меня начинает ныть внутри. Интимным жестом она кладет ладони ему на грудь, он склоняется к ней и что-то говорит на ухо. Судя по тому, как эта девица на него смотрит, Трэвис ей нравится. Может, они встречаются? Внутри ноет все сильнее. Убеждаю себя, что во всем виновата выпивка на голодный желудок. Хотя, вероятно, я просто стала жертвой старой доброй ревности.
— Эй, привет! — зовет нас Джейк. — Идите сюда. — Встав на перекладины табурета, он машет нам рукой.
Поспешно отвожу глаза, затем вновь смотрю на их компанию, стараясь не встречаться взглядом с Трэвисом.
— Пойду принесу чего-нибудь выпить, — заявляю я, когда мы подходим достаточно близко. Девушка все еще ошивается возле него. — Вам что-нибудь нужно? — спрашиваю, оглядывая сидящих за столом троих парней, потом все же смотрю на Трэвиса. При виде меня он улыбается, в глазах вспыхивает радость. Выдавливаю из себя улыбку.
— Мы уже заказали пару кувшинов пива, — поясняет Фрэнки.
Рэйчел морщится в ответ: терпеть не может пиво.
— Что-нибудь нам возьму, — настаиваю я, горя желанием поскорее убраться от стола.
Не дожидаясь, пока кто-нибудь ответит, разворачиваюсь и шагаю к барной стойке. Пробираясь сквозь людскую толчею, замечаю свободное местечко и направляюсь туда.
Неужели они встречаются? Делаю глубокий вдох. Эту тему мы не обсуждали ни разу — я сама не затрагивала ее, опасаясь услышать положительный ответ.
Пристроившись возле стойки, жду, пока бармен обратит на меня внимание, и внезапно ощущаю чье-то присутствие. Поворачиваюсь и потрясенно замираю. Трэвис!
— Привет. — Он опирается рукой на барную стойку. — Решил помочь тебе с напитками.
Осматриваюсь в поисках той девушки, но Трэвис один.
— Твоя подружка останется с нами? — выпаливаю я, и мне тут же хочется пнуть себя за этот вопрос. — Она будет выпивать? Ладно, закажу еще одну порцию на всякий случай.
— О ком это ты? — Трэвис смотрит на меня в замешательстве. Похоже, в самом деле не понимает.
— О девушке в костюме кролика. Или кем там она нарядилась? — Признаться, я не слишком разглядывала ее костюм.
— Может, уже закажешь себе выпить? — ухмыляется Трэвис, и это начинает раздражать.
— Почему ты здесь, а не там? — Указываю на столик, за которым собрались остальные, и упираю руку в бок.
— Если ты еще не поняла, я редко следую правилам.
Не успеваю спросить, о чем он, черт возьми, говорит, как кто-то врезается в меня и я лечу прямо в Трэвиса. Он ловит меня и обнимает рукой за талию, я прижимаюсь грудью к его груди. Трэвис смотрит мне в глаза, и, поскольку опирается на барную стойку, мы почти на одном уровне. Сердце колотится как безумное.
— Ты сегодня потрясающе выглядишь, — мягко произносит он. Вокруг нас, наверное, человек пятьдесят. Зал наполнен звуками смеха, но мне кажется, будто мы здесь только вдвоем. Трэвис большим пальцем поглаживает мне спину. — Ну, ты всегда красивая, но сейчас… само совершенство. — Он облизывает губы, подается вперед. Хочет поцеловать? При мысли об этом пересыхает во рту. Однако Трэвис склоняется к моему уху. — При виде тебя мне хочется… — его дыхание становится тяжелым, я же вся трепещу от звуков его голоса, — сесть на скамью штрафников.
Не сдержавшись, запрокидываю голову и разражаюсь смехом.

Шесть
Трэвис

— При виде тебя мне хочется… — шепчу я, почти касаясь губами ее уха.
Опустив руку на нижнюю часть ее спины, притягиваю Харлоу ближе. Скажет ли она, чего хочет на самом деле? Черт, эта девушка последние два месяца сводит меня с ума. Сама она, похоже, относится ко мне как к другу, хотя трудно сказать наверняка. Я же рядом с ней не решаюсь переступить черту: боюсь разрушить сложившиеся между нами чудесные дружеские отношения.
Однако сегодня при одном взгляде на вошедшую в бар Харлоу у меня буквально отвисает челюсть — я даже не слышу, что рассказывает Кэти. Тут же хочется подойти, но Харлоу даже не смотрит на меня, а после поспешно сбегает.
Несомненно, она самая прекрасная из всех знакомых мне женщин, как внутри, так и снаружи, а в этом наряде выглядит чертовски сногсшибательно. Кажется, пора действовать, иначе меня опередит кто-нибудь другой. Нельзя ничего оставлять на волю случая. Поэтому я бросаюсь за ней.
И сейчас с учащенно бьющимся сердцем раздумываю, что можно сказать.
— …сесть на скамью штрафников. — Дурацкая фраза. Есть ли в ней вообще какой-то смысл?
Харлоу запрокидывает голову, зал наполняется ее смехом.
— Что будете пить? — интересуется бармен.
Она разворачивается в моих объятиях — интересно, сама не хочет отстраняться или не пытается, поскольку я ее держу? Меня устраивают оба варианта.
— Кувшин «Маргариты». — Харлоу подается вперед. — И четыре порции виски.
— Многовато алкоголя, — замечаю я.
Она бросает на меня взгляд. Тут же хочется склониться и поцеловать ее в губы, однако это будет наш первый поцелуй, поэтому не стоит действовать второпях.
Вернувшись, бармен ставит на стойку кувшин. Приходится отпустить Харлоу.
— Можно взять поднос? — уточняет она, подаваясь ближе к стойке. Бармен кивает.
Харлоу расставляет напитки на подносе и с легкостью его подхватывает.
— Если понадобится работа, дай мне знать, — подмигивает ей бармен.
Пронзаю его свирепым взглядом. Эта девушка только что стояла в моих объятиях!
— За мной, — зовет Харлоу.
Хочу забрать у нее поднос, однако она уже шагает впереди. Парни провожают ее взглядами, и мне это совсем не нравится. Когда мы проходим через толпу, кладу руку ей на бедро.
— Ну вот, — объявляет Харлоу, опуская поднос на столик, и поднимает кувшин. — У нас есть «Маргарита». И виски.
— Да кто вообще пьет виски? — морщится Фрэнки.
— Только старые добрые южане, — сообщает Харлоу. — Поэтому тебе, городской парнишка, не достанется.
Невольно усмехаюсь ее шутке. Харлоу садится на стул, я встаю рядом с ней. Взяв стакан с виски, она подносит его к губам и выпивает одним глотком.
— Ну что, поиграем? — Харлоу обводит взглядом собравшихся за столиком. Судя по блеску в глазах, алкоголь уже начинает на нее действовать.
— Хорошая мысль. — Крис поднимает руку со стаканом пива. — Давайте сыграем в «Семь минут на небесах».
Девушки со смехом качают головами.
— Как насчет «Азбуки животных»? — предлагает Харлоу и поясняет: — Допустим, я первая — называю животное на букву «Б». Например, броненосец. Потом все изображают звуки, которые издает этот зверь. У кого получится хуже всего, выпивает.
— И какие же звуки издает броненосец? — интересуется Фрэнки. — Кроме Росса из «Друзей», я других броненосцев не видел.
— Я знаю, — поднимает руку Рэйчел и начинает выть, почти как раненая кошка.
Все дружно смеются.
— Почти угадала, — киваю я и издаю собственный крик, вновь сопровождаемый общим смехом.
Когда подходит очередь Фрэнки, он даже не пытается имитировать животное, а просто выкрикивает:
— Я праздничный броненосец! — И, не дожидаясь, пока его объявят проигравшим, выпивает стакан пива.
К концу вечера от смеха уже болит живот. Вряд ли я когда-то столько смеялся, как за последние полтора часа.
Каждый из нас проиграл по меньшей мере по одному раунду. Некоторые проигрывали чаще, чем хотелось бы, кое-кто даже пытался оспаривать поражение.
— Ну, кто пойдет на вечеринку к Чаку? — предлагаю я, бросив взгляд на Харлоу.
Немного поколебавшись, она качает головой.
— Пожалуй, я домой.
Девушки испускают разочарованные стоны.
— Ладно, я с тобой, — вздыхает Рэйчел.
— Я провожу ее до дома, — вмешиваюсь я.
Рэйчел улыбается в ответ; они с Лидией пытаются дать друг другу пять, но промахиваются три раза. Смотрю на Джейка. Он просто кивает. Теперь можно не беспокоиться. Приятель проследит, чтобы девушки вернулись домой в целости и сохранности.
Харлоу кивком подтверждает согласие, и мы идем к выходу из бара.
Нас окутывает холодный ночной воздух.
— Тебе не обязательно меня провожать, — с улыбкой замечает Харлоу, направляясь в сторону дома.
— Ни за что не отпущу тебя одну, — возражаю я, неспешно шагая рядом с ней по тротуару. — Иначе отец устроит мне веселую жизнь.
— Я могу вызвать такси. А ты иди с ребятами.
— Харлоу, именно здесь я и хочу быть, — выдыхаю я. Мы движемся почти синхронно, соприкасаясь руками при ходьбе.
Цепляюсь мизинцем за ее мизинец и, пытаясь успокоиться, перевожу взгляд на наши руки.
— А та блондинка… — вдруг начинает Харлоу. — Ты с ней встречаешься или просто дружишь? — Она улыбается, я же недоуменно смотрю на нее, пытаясь понять, о ком речь. — Когда мы вошли в бар, вы как раз разговаривали.
— Кэти? В прошлом семестре у нас были общие лекции. Я не видел ее пять месяцев.
— Не знаю, как ее зовут. Примерно такого роста. — Харлоу проводит свободной рукой по голове. — Блондинка, которая липла к твоей груди. — При этих словах с трудом сдерживаю улыбку. — Ты еще склонился и что-то сказал ей на ухо, после чего она взглянула на тебя как на божество, развешивающее звезды на небе, или на человека, который знает, где живет Санта.
Разражаюсь громким смехом.
— Уверяю тебя, я ни с кем не встречаюсь, причем уже давно. — Внутри все екает, как будто меня подхватывает волна. — А после знакомства с тобой и не смотрю на других.
Харлоу опускает голову в попытке скрыть улыбку, потом вдруг останавливается и с сияющим видом поворачивается ко мне.
— Я живу здесь. — Она указывает на дом позади себя.
Не хочется, чтобы этот вечер так скоро закончился. И я, несмотря на бешено колотящееся сердце, решаюсь задать главный вопрос:
— А тебя в родном городе ждет кто-нибудь особенный?
Харлоу сводит брови, явно сбитая с толку.
— Ты это серьезно? Во-первых, я ненавижу отношения на расстоянии, поэтому никогда на них не согласилась бы. А во-вторых, я бы не стала пытаться с тобой… — Во мраке ночи ее глаза кажутся немного темнее.
— Ты не только красивая, но еще добрая, щедрая и…
— Полностью согласна, — лучезарно улыбается Харлоу и запрокидывает голову, глядя на меня.
Выпускаю руку девушки и обхватываю ладонями ее лицо. Харлоу кладет руки мне на бедра. И здесь, посреди тихой улицы, я склоняю голову и наконец делаю то, о чем мечтал с момента нашего знакомства, — нежно целую ее в губы.
Харлоу закрывает глаза и, прежде чем я успеваю отстраниться, прижимается ко мне и обвивает руками мою шею.
— Не торопись, — выдыхает она и сама целует меня — уже не столь нежно, как в первый раз.
Зарываюсь руками ей в волосы. Наши языки встречаются, и я ощущаю вкус выпитого ею виски. Харлоу обхватывает руками мой затылок. Постепенно поцелуй становится все глубже. Всего лишь поцелуй, а я уже теряю рассудок!
Напоследок мягко касаюсь губами ее губ. Харлоу открывает глаза.
— Мне пора, — выдыхаю я и, подавшись вперед, целую ее еще раз.
— Или ты можешь остаться, и мы… — Она кладет ладонь мне на живот. Безумно хочется вновь ощутить ее вкус.
— Я лучше пойду, и мы поговорим завтра. — Не хочу, чтобы во время нашего первого секса она была навеселе. Беру ее за руку. — А потом, может, и…
— Почему не сейчас? — Харлоу встает на цыпочки и целует меня в подбородок. — Давай поднимемся по ступенькам и… — Она прикусывает кожу на шее.
— Иди наверх. — Притягиваю ее к себе, не готовый уйти без очередного поцелуя.
Затем Харлоу все же поднимается по лестнице.
— Если захочешь вернуться, — замечает она через плечо, — я живу на втором этаже. Первая комната. На двери написано мое имя.
— Имя на двери?
— Ну да. Лидия как-то привела домой друга, а он перепутал комнаты и вошел ко мне, пытаясь вращать членом на манер лопастей вертолета, — поясняет она, и я не могу сдержать смех. — Я запустила в него ботинком. Больше он не рискнет такое повторить. Но я не возражаю, если ты попробуешь.
— Спокойной ночи, Харлоу. — Засовываю руки в задние карманы, чтобы сдержаться и не потянуться к ней.
— Спокойной ночи, Трэвис. — Она входит в дом.
Жду с минуту, и в окнах загорается свет. Однако я не двигаюсь с места. Лишь когда свет снова гаснет, разворачиваюсь и иду домой, по пути отчаянно надеясь, что с утра она вспомнит наш поцелуй.

Семь
Харлоу

«Спокойной ночи, Харлоу», — звучит в ушах его голос.
Открываю глаза и моргаю, чтобы стряхнуть с себя сон, потом тянусь к телефону на прикроватном столике.
— Восемь сорок семь, — стону я, поворачиваюсь на бок лицом к стене и открываю «Инстаграм»[4]. Такое ощущение, что к языку прилипли маленькие ватные шарики.
Первым появляется снимок, который мы сделали вчера вечером в баре. Нахожу глазами Трэвиса, стоящего рядом со мной, и в памяти всплывает наш поцелуй. Как же я о нем мечтала! Ждала несколько месяцев. При одной мысли о возможном поцелуе с Трэвисом в животе порхали бабочки. Я надеялась, он будет таким, о котором не стыдно рассказать кузинам. Но реальность превзошла ожидания.
Никогда не думала, что поцелуй станет настолько окончательным и бесповоротным. Я прочувствовала его всем существом. Кружилась голова, и пока язык Трэвиса ласкал мой, я настойчиво пыталась искать объяснения столь невероятным ощущениям. Наверное, во всем виноват алкоголь. К тому же я давно не целовалась, а Трэвис делал это мастерски. Он мне нравился. Да и на улице было холодно. Лишь войдя в квартиру и закрыв за собой дверь, я признала, что поцелуй получился божественным и на его фоне поцелуи всех прочих мужчин показались бы незначительными.
Вдруг накатывает сожаление, что Трэвис не поднялся вчера вместе со мной. Отложив телефон, иду в ванную, умываюсь и чищу зубы, после отправляюсь на кухню, чтобы приготовить кофе. Пока он варится, подхожу к окну и бросаю взгляд на улицу. Плывущие по небу серые облака навевают мысли, что в такой день неплохо нежиться в постели.
Кофемашина выключается, но прежде, чем я возвращаюсь к ней, открывается дверь одной из спален. Выглянув в коридор, вижу Джейка с ботинками в руке. Вслед за ним из комнаты с опущенной головой выходит Лидия.
Заметив меня, Джейк застывает.
— Привет, — кивает он.
— Доброе утро. — Удивленно смотрю на Лидию. Она лишь молча ловит мой взгляд.
— Ну, я пойду. — Джейк поворачивается к Лидии и, похоже, собирается ее поцеловать, но она отпихивает его.
— Иди уж.
Ухмыльнувшись, Джейк выходит из квартиры. Когда дверь за ним закрывается, пронзаю Лидию взглядом.
— Ты ведь сама говорила: «Не ешь там, где гадишь!» — Именно так она ответила на мое замечание, что Трэвис привлекательный. — Вспомни свои слова. «Не связывайся с ним, это не лучшая идея, он ведь входит в твой круг общения. Если переспишь с ним, на следующий день будет неловко», — повторяю ее наставления.
— Во-первых, не гадь там, где ешь, — поправляет Лидия и идет к холодильнику за бутылкой воды. — А во-вторых, я и сама все знаю. Но он вел себя мило, а я была пьяна… Кстати, он отлично работает ртом. — Она залпом выпивает половину бутылки.
Ага, даже оставил ей след на шее. Хотя лучше промолчать. Лидия ненавидит засосы.
— Не сомневаюсь. — Пытаясь скрыть улыбку, направляюсь к кофемашине, беру кружку и наливаю в кофе немного молока.
— О чем бы ты ни думала, перестань, — указывает на меня Лидия.
— Я думала лишь о том, что неделю или даже полторы тебе лучше не искать новых партнеров для секса, — усмехаюсь я и в ответ на ее недоуменный взгляд поясняю: — Как ты объяснишь им засос у себя на шее?
Лидия поспешно бросается к большому зеркалу, висящему на стене рядом с телевизором.
— Вот ублюдок! — Она ощупывает засос. Я фыркаю. Лидия оборачивается и пронзает меня свирепым взглядом. — Просила же его не сосать слишком сильно.
— Разве не ему положено произносить такие фразы?
Хихикая над собственной шуткой, возвращаюсь в свою спальню. Лидия, стоя у зеркала, пытается стереть красную отметину.
Вновь забираюсь в постель и беру телефон. Раздается стук во входную дверь. Я лишь усмехаюсь. Наверняка вернулся жаждущий продолжения Джейк. Как раз собираюсь позвонить родителям, когда кто-то стучит в дверь моей комнаты.
— Да? — тихо отзываюсь я и широко распахиваю глаза при виде Трэвиса. — О боже. — Поспешно встаю с кровати.
— Привет. — Он входит в комнату. Судя по виду, проснулся Трэвис совсем недавно. На нем белая толстовка с задранными до локтей длинными рукавами и свободные серые спортивные штаны, сужающиеся к лодыжкам. Волосы взлохмачены, будто он уже не раз запускал в них руки.
— Привет. — При виде него на лице сама собой расплывается улыбка. Сердце ускоряет бег, а в голове мелькает мысль подойти к нему ближе и поцеловать. Или лучше подождать, что сделает он? Нерешительно застываю на месте.
— Мне нужно кое-что сказать, — начинает Трэвис, и комнату ощутимо наполняет напряжение.
— Ладно, давай. — Судя по тону его голоса, этот разговор мне вряд ли понравится.
— Спасибо. — Он разглядывает собственные ноги, потом поднимает голову. — Насчет вчерашнего вечера… Я всю ночь раз за разом прокручивал его в голове.
— Я тоже, — признаюсь, вспоминая его фееричное окончание.
— Прости за тот поцелуй, — выдыхает он.
Слова обрушиваются на меня как ведро холодной воды и вовсе не освежают. Трэвис снова проводит руками по волосам и потирает шею. Нервно стискиваю руки перед собой. Сердце на миг перестает биться.
— Мне понравилось тебя целовать, — дрожащим голосом продолжает он, — но я не хочу разрушить нашу дружбу.
— А если дружба не пострадает? — тихо спрашиваю я. — И мы приложим все силы, чтобы ее сохранить?
— Ты много для меня значишь, — поясняет Трэвис.
— Звучит даже хуже, чем «дело не в тебе, а во мне», — пытаюсь пошутить, изо всех сил сдерживая слезы.
— Все не так. Ты в буквальном смысле — воплощение мечты. Я просто не хочу на тебя давить. — Трэвис опускает голову. — Ты вчера выпила и могла подумать, что я воспользовался ситуацией. Но нет, я никогда…
— А если я хочу, чтобы ты поцеловал меня еще раз? — спрашиваю я, и Трэвис опускает руку с шеи. — Прямо сейчас, когда я отдохнула, алкоголь уже выветрился из организма и вообще наступил новый день. Что скажешь? — Делаю шаг к нему. — По правде говоря, я долго ждала твоего поцелуя. — Подхожу совсем близко и, решившись, кладу руки ему на грудь, которая вздымается и опускается от дыхания. — И если уж совсем честно… я вовсе не была пьяна. — Борясь с нервозностью, опускаю голову. — Но прежде, чем решить окончательно, стоит освежить в памяти вчерашний поцелуй. — Делаю последний шаг и прижимаюсь к нему грудью. — Ну, если между нами больше ничего не будет, хотелось бы убедиться, что я все запомнила правильно.
— Харлоу… — срывается с его губ то ли стон, то ли мольба.
Провожу руками вверх по его груди.
— Я чувствую, что необходимо повторить все заново.
Без дальнейших слов Трэвис приникает к моим губам, и когда языки затевают чувственный танец, сознаю, насколько вчера заблуждалась. Сегодняшний поцелуй — лучший в моей жизни.
Трэвис опускает руки мне на бедра и притягивает ближе к себе. Ощутив его возбуждение, не могу сдержать стон. Безумно хочется запрыгнуть на Трэвиса и обвить его талию ногами. Или оказаться под ним на кровати.
Провожу руками по его плечам, вниз по рукам и сжимаю в кулаках ткань его толстовки. Поцелуй становится все более страстным. Внезапно Трэвис отстраняется.
— Это было… — тяжело дыша, начинает он.
— …безумие, — заканчиваю я, тоже пытаясь отдышаться. И продолжаю, не в силах сдерживаться: — Хорошо, что я попросила о реванше, потому что вышло… — касаюсь пальцами губ, — намного лучше, чем вчера.
— И правда. — Трэвис почти недоверчиво качает головой. — Удивительно, что получилось так здорово.
— Если нам так хорошо удаются поцелуи, представляешь, каким может оказаться продолжение? — поднимаю я брови.
— Лучше одевайся. Не собираюсь переходить к следующей фазе, пока не приглашу тебя на свидание.
— Сейчас девять утра, — напоминаю ему.
— Ну, можно вместе позавтракать. — Трэвис проводит рукой по волосам. — А после прогуляться.
Не сводя с него глаз, стягиваю футболку, под которой нет бюстгальтера.
— Или… — начинаю с бешено бьющимся сердцем, отбрасывая футболку в сторону; внутри все сжимается, как у вытащенной из воды рыбы. — Можно притвориться, что мы ходили на свидания всякий раз, когда вместе пили кофе, поэтому технически уже выполнили план свиданий, а вот с раздеванием отстали.
Трэвис молча на меня смотрит. Черт, наверное, это плохая идея. Нервничаю все сильнее, постепенно накатывает разочарование. Я уже жалею, что стою перед ним топлес. Хочется отвернуться. Может, пол вдруг разверзнется и поглотит меня целиком?
Внезапно Трэвис заводит руки за спину и одним плавным движением стягивает толстовку через голову. При виде его рельефных мышц потрясенно открываю рот.
— Твою мать, — непроизвольно выдыхаю я.
— Люблю ходить в спортзал, — усмехается Трэвис. — Для меня это как терапия.
— Ну, если спросишь меня… — Глядя на очертания члена, натягивающего ткань штанов, подхожу ближе и провожу указательным пальцем по центру его груди. — Я одобряю.
— Харлоу, — выдыхает он, когда я опускаю руку к поясу его штанов. — Ты уверена?
Подняв на него взгляд, облизываю губы.
— Я уверена сейчас лишь в том, что хочу избавиться от одежды.
Он тут же обнимает меня и отрывает от пола. Машинально обвиваю ногами его талию.
— Ну, тогда давай тебя разденем, — предлагает Трэвис, направляясь к кровати.

Восемь
Трэвис

— Ну, тогда давай тебя разденем. — Несу ее на кровать.
Вообще-то, я собирался пригласить ее поужинать, выпить вина, однако Харлоу попросту стянула футболку, тем самым лишив меня дара речи. Она и в самом деле идеальна. Член уже затвердел, как никогда в жизни.
Опершись коленом на кровать, опускаю ее на спину; Харлоу по-прежнему обвивает меня ногами. Подавшись вперед, приникаю к ее губам, играю с язычком, вновь и вновь обводя его круговыми движениями, а ладонями непроизвольно накрываю ее грудь.
— Трэвис, — тихо стонет она.
Склонившись ниже, беру в рот затвердевший розовый сосок, слегка прикусываю зубами, потом посасываю. Приподняв бедра, она трется о спрятанный в штанах член.
— Черт, — выдыхаю я и принимаюсь за второй сосок.
Харлоу скользит ладонями вниз по моей груди и засовывает руку мне в штаны. Мышцы живота напрягаются от ее прикосновения. Когда она обхватывает член, неподвижно застываю, на миг закрыв глаза.
Харлоу расцепляет ноги, и я, подвинувшись, ложусь рядом с ней.
— Все верно, — тяжело дыша, соглашается она. — Так мне будет удобнее.
Подаюсь вперед и целую ее в губы, одновременно касаясь рукой бедра. Затем, отстранившись, сажусь, лишая тем самым Харлоу возможности забавляться с членом.
— Ну зачем? — стонет она.
— Потому что хочу увидеть тебя голой, — признаюсь я и стягиваю с нее шорты, под которыми даже нет трусиков. На киске сверху лишь тонкая полоска волос. — Вот так. — Раздвигаю пальцами ее половые губы. — Настоящий рай.
Погружаю в нее один палец. Харлоу шире разводит ноги, но позволяет лишь дважды двинуться в ней, потом садится и стаскивает с меня штаны.
— Обоим нужно раздеться, — поясняет она.
Вытащив из нее палец, избавляюсь от штанов, возвращаюсь в кровать и вновь целую ее в губы. Харлоу со стоном просовывает язык мне в рот и обхватывает рукой член. Я снова вставляю в нее пальцы.
Мы дразним, терзаем друг друга, двигаясь примерно в одном темпе, и вскоре ее плоть теснее сжимается вокруг моих пальцев.
— Господи. — Она откидывает голову назад.
Склонившись, беру в рот один из набухших сосков, и Харлоу наконец кончает. Она тут же выпускает член. Вовремя. Еще чуть-чуть, и я бы излился ей на руку.
Продолжая ласкать ее пальцами, опускаю голову ниже и целую живот, затем полоску волос на киске. Скольжу языком внутрь, во влажную щель, и касаюсь клитора.
— Нет, — выдыхает Харлоу. Тут же останавливаюсь и поднимаю на нее взгляд. — Нежно, — просит она, пытаясь отдышаться.
Глядя ей в глаза, втягиваю в рот клитор. Харлоу склоняет голову набок и вскоре снова кончает. Я двигаю в ней пальцами, пока она расслабленно не опускает ноги на кровать.
— Боже, это было…
— Ага, — ухмыляюсь я, вынимаю из нее пальцы и дочиста облизываю.
— Презерватив, — замечает она, наблюдая за мной.
— У меня нет, — признаюсь я, шире раскрывая глаза.
Склонившись, Харлоу выдвигает ящик тумбочки.
— Мои кузины в шутку подарили мне целую коробку, — признается она. — Думаю, шутка удалась.
Достаю презерватив и разрываю упаковку. Уже собираюсь надеть, когда Харлоу обхватывает рукой основание члена и скользит по нему губами. Отчетливо ощущая влажные прикосновения ее рта, резко замираю и прикрываю глаза.
— Я не знаю, как это делается, — предупреждает она. — Поэтому скажи, если что-то не так. — Харлоу снова берет в рот член, стараясь заглотить как можно глубже, и вдобавок поглаживает его рукой.
Когда яйца начинают напрягаться, я ее отстраняю.
— Не понравилось?
— Не в том дело. — Стискиваю член, чтобы не выплеснуть семя прямо ей на лицо. — Я просто вот-вот кончу.
— Разве суть не в этом?
Натягиваю презерватив. Харлоу лежит на спине, раздвинув ноги. Пристраиваюсь между ними.
— Конечно в этом, но я бы предпочел сделать это иначе.
Скольжу членом вверх и вниз по ее складочкам, потом медленно вхожу внутрь. Харлоу закрывает глаза. Я проникаю полностью, ударяясь яйцами о ее задницу. С наших губ срываются дружные стоны. Она закидывает ноги мне на плечи.
— Еще? — уточняю я. Харлоу кивает. Почти полностью выйдя из нее, проникаю вновь и на этот раз сам закрываю глаза. Чертовски приятные ощущения. — Ты такая тугая.
Начинаю двигаться быстрее, и комнату наполняет звук соприкасающихся тел.
— Трэвис, — со стоном выдыхает она мое имя и принимается теребить рукой сосок, а другую опускает между ног. — Быстрее.
Я резко вонзаюсь в нее, и постепенно Харлоу сжимается вокруг меня все сильнее.
— Да, да, — бормочет она всякий раз, как я погружаюсь в ее глубины. — Я сейчас…
Закрыв глаза, Харлоу приподнимает бедра и сдается на милость оргазма. Все напрягается, на этот раз я уже не в силах сдерживаться. Фиксируя ее бедра на месте, проникаю внутрь и кончаю.
— Черт возьми, — выдыхаю я, перекатываясь на бок, затем на спину. Прижимаю ладонь к груди. Член выскальзывает из нее. Закрываю глаза, пытаясь восстановить сбившееся дыхание.
— Вот это да! Бесподобно! Наверняка это какая-то ошибка, — объявляет Харлоу и, поймав мой удивленный взгляд, поясняет: — Секс не бывает настолько хорошим. Потому, думаю, нам нужно повторить. — Не в силах сдержаться, разражаюсь смехом. — Ну, как насчет второго раунда? Хочу удостовериться, что все на самом деле прошло великолепно. Или так показалось только мне?
— Не только тебе, — честно признаюсь, повернувшись на бок. — Поцелуй вышел просто потрясным, а уж это… Такое ощущение, что все нереально.
— Еще как реально. — Харлоу целует меня в губы. — Как только член вновь проснется, я оседлаю тебя, и ты сможешь меня ущипнуть. Нужно же убедиться, что мы не спим, — подмигивает она. Член почти мгновенно возвращается к жизни, но мне нужно отойти на время и снять презерватив.
— Где ванная? — уточняю я.
Харлоу указывает на дверь в углу комнаты. Иду туда и, не озаботившись закрыть дверь, снимаю презерватив и мочу тряпку под струей воды.
— Может, мне начать без тебя? — интересуется Харлоу.
Выглядываю из-за двери. Она лежит посреди кровати, разведя ноги в стороны. Член твердеет в тот же миг.
— Даже не смей.
Выбегаю из ванной, залезаю в постель и принимаюсь ласкать ее киску. Облизываю складочки, дразню клитор. Не сдерживая стоны, Харлоу зарывается рукой мне в волосы, притягивает мое лицо ближе к киске и начинает шевелить бедрами.
— Ты меня прикончишь, — бормочу я, прикусывая клитор.
Мы целый день ласкаем друг друга губами и языком, раз за разом подтверждая, что великолепные ощущения нам не померещились. Всякий раз, как я думаю, что мы достигли пика удовольствия, Харлоу доказывает, что я ошибаюсь.
— Неплохо бы поесть, — замечаю я, во второй раз кончив ей в рот. — И попить. У меня уже обезвоживание.
Скатившись с кровати, Харлоу направляется к маленькому холодильнику в углу и достает бутылку воды. Все это время не свожу взгляда с ее потрясающей попки.
— Вот, пей, я пока оденусь. Пойдем куда-нибудь поедим.
— Хочешь прогуляться? — Забираю у нее бутылку и залпом выпиваю всю воду.
— Не хочу никуда идти, но если мы останемся в этой комнате, то просто продолжим заниматься сексом, — усмехается она и, подойдя к высокому комоду, достает стринги и лифчик. — Я, конечно, не жалуюсь… Так и будешь смотреть, как я одеваюсь?
— Вообще-то планировал. — Необходимо дать отдых члену, но пока я наблюдаю за склоняющейся Харлоу, он вновь начинает вставать.
— Лучше поднимайся и отложи свой план на потом. — Она указывает на мой орган.
Нехотя встаю с кровати и натягиваю боксеры и штаны.
Десять минут спустя мы выходим из комнаты. Я замираю, внезапно оказавшись под взглядами трех девушек.
Рэйчел сидит на диване, Виктория и Лидия маячат на кухне.
— Привет, — бормочу я, стараясь не смущаться.
— Привет, — поджимает губы Рэйчел. — Я бы спросила, как дела…
— Но судя по стонам, доносившимся из комнаты последние шесть часов, рискну предположить, что все отлично, — заканчивает Лидия и подносит к губам бутылку с водой, чтобы скрыть ухмылку.
— Он был на высоте, — подтверждает Харлоу, расплываясь в широкой улыбке, и берет меня за руку.
— Поверь, мы в курсе, — отвечает Виктория. Я просто качаю головой. — В какой-то момент я уж решила, что вы снесете стену.
— Ну, не преувеличивай, — возражаю я.
— А мне почти захотелось затянуться сигаретой, — шутит Лидия. — Хотя я не курю. — Она переводит взгляд на Харлоу. — А ты, мисс Невинность… Кто бы мог подумать! Леди на улице и маньячка в постели. «Быстрее», «жестче», — передразнивает она Харлоу, и я невольно усмехаюсь.
— Ну-ну, кто бы говорил! — парирует Харлоу и тянет меня к двери. — Нам пришлось выбросить диван, потому что ты на нем трахалась.
— Можно было почистить его паром, — закатывает глаза Лидия. — Кто же знал, что вы нас застанете?
— Был полдень, — напоминает Рэйчел, сидящая на диване, должно быть, купленном взамен старого.
— И воскресенье, — подхватывает Виктория. — Мы бы по-любому вас застали.
— Все это забавно, — вмешиваюсь я, — но мне нужно накормить свою девушку. — Вывожу Харлоу из квартиры. Она вдруг начинает смеяться. — Что я такого сказал?
— Накормить свою девушку, — повторяет она, спускаясь по лестнице.
— И что смешного? Разве ты не моя девушка? — Внутри все сжимается. — Я думал, после случившегося… — Мы выходим на улицу, и я, остановившись, киваю на дом. — Ты точно стала моей девушкой.
Харлоу поворачивается и кладет руки мне на грудь. Выглядит она еще красивее, чем прежде.
— Ты хочешь, чтобы я была твоей девушкой?
Она запрокидывает голову. Кладу руки ей на бедра.
— Если ты согласна, — нервно отвечаю я и, наклонившись, целую ее в губы. Тело тут же отзывается, как будто она — само мое сердце.
— Хорошо. — Харлоу с улыбкой целует меня в шею, где бьется пульс. — Значит, я твоя девушка.
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— Что значит — не приедешь домой на лето? — На экране телефона появляется лицо отца. — В последний раз мы виделись на Рождество.
— Мы разговариваем по видео каждую неделю, — напоминаю ему, устроившись посреди кровати. — Меня ждет стажировка в городской ветеринарной клинике экстренной помощи. Отличная возможность набраться опыта. Ты сам советовал подать заявление. Не могу же я теперь отказаться. — Когда нам выдали бланки, я сомневалась, стоит ли вообще пробовать.
— А Трэвис тоже остается? — спрашивает мама.
Я только улыбаюсь.
— Ты все еще с ним? — стонет отец, вызывая мой смех.
— Да, и он останется. Его тоже приняли. — Я вспоминаю, как мы оба нервничали, получим ли приглашение, а после переживали, что выберут только кого-то одного из нас. — И да, я по-прежнему с Трэвисом. — Но им ни к чему знать, что мы практически живем вместе, редкие ночи проводя порознь. — Ты назвал его хорошим парнем, — указываю я на отца. Лично они не встречались, но однажды Трэвис пришел, когда мы общались с родителями по видео. Пришлось их познакомить.
— Это было до того, как я узнал, что вы встречаетесь. — Последнее слово отец произносит со стоном. — Как можно заводить отношения с девушкой, не спросив разрешения у ее отца?
Я начинаю смеяться.
— Это же не брак, милый, — закатывает глаза мама и накрывает ладонью его руку.
— Рид обрюхатил Хейзел, а они даже не встречались, — напоминаю я.
— Он на ней женился, — возражает отец.
— Через шесть лет. Ладно, мне пора. Трэвис пригласил меня на свидание. Позвоню на следующей неделе, — обещаю я, посылая им воздушные поцелуи, потом встаю с кровати и направляюсь к шкафу. — Что обычно надевают на свидание через полгода отношений? — спрашиваю сама себя, разглядывая одежду в шкафу.
Трэвис даже не намекнул, куда мы пойдем, просто попросил быть готовой к шести.
Вернувшись к кровати, набираю его номер.
— Привет, детка, — мягко говорит он в трубку. Сегодня утром Трэвис отправился на тренировку, на прощание поцеловав меня в шею.
— Привет. Слушай, знаю, ты хочешь устроить сюрприз и все такое… — начинаю я.
— Ты же ненавидишь сюрпризы, — со смехом напоминает он.
— Вовсе нет. — Порой он знает меня лучше, чем я сама, и это удивляет и пугает одновременно. — Просто предпочитаю узнавать обо всем заранее. Ну да ладно. — Я вновь иду к шкафу. — Что мне надеть? Нечто повседневное или вечерний наряд?
— Первый вариант. Я бы не стал приглашать тебя в какое-либо шикарное место, не предупредив заранее.
— Значит, повседневное, — уточняю я.
— Повседневное, — усмехнувшись, подтверждает Трэвис.
— Юбку или брюки?
В ответ раздается стон.
— Все, что ты наденешь, будет идеально, как и ты сама, — отвечает он. Я тут же представляю, как мои кузины изображают позывы к рвоте. — Увидимся через двадцать минут, — заканчивает Трэвис.
Покачав головой, вешаю трубку и достаю из шкафа длинную юбку с цветочным рисунком, которая обтягивает бедра и свободно ниспадает до лодыжек, и облегающий белый топ длиной чуть выше пупка.
Я нахожусь в ванной, когда открывается дверь и входит Трэвис.
— О, великолепно выглядишь.
Подойдя сзади, он кладет руки мне на бедра, наклоняется и целует в шею, затем обнимает меня и прижимает к себе.
— Я решила, что лучше надеть длинную юбку. Если мы вновь решим заняться сексом в машине, я смогу хоть немного прикрыться, — объясняю, глядя на его лицо в зеркале. — Ну, в прошлый раз нас застукали охранники.
— Не напоминай, — качает он головой. — Нас едва не оштрафовали за непристойный вид.
— Это послужит тебе уроком. Я ведь просила подождать до дома.
Он потрясенно смотрит на меня из зеркала.
— Ты же сама развернулась на пассажирском сиденье, раздвинула ноги и спросила: «Заметно, что я мокрая?» Я чуть машину не разбил.
— Вопрос был вполне резонный, — поджимаю я губы. Трэвис лишь качает головой. — Ладно, пойдем, пока ты не начал изображать ссору, чтобы потом заняться примирительным сексом.
Мы выходим из квартиры и спускаемся по лестнице. Трэвис открывает передо мной дверцу машины. Хотелось бы сказать, что такое бывает нечасто, но нет, он всякий раз неизменно проявляет знаки внимания: распахивает передо мной дверь, выдвигает стул и ждет, сидя за столом, пока я поем.
— Спасибо. — Целую его в губы и сажусь в машину.
Трэвис обходит вокруг, направляясь к водительскому месту. До сих пор при виде него у меня сладко замирает сердце, хотя я уже давно знаю все тайны его тела.
Когда он отъезжает от дома, беру его за руку и выглядываю в окно.
— Нам долго ехать? — интересуюсь я, стараясь удержаться от излишних вопросов.
— Не очень, минут сорок.
— Значит, это за городом, — уточняю, повернувшись к нему.
Трэвис только качает головой.
— Ты хуже всех, — усмехается он и делает громче музыку, чтобы я закончила с вопросами.
Больше часа спустя Трэвис паркует машину на засыпанной гравием стоянке.
— Ого-о-о. — Рассматриваю окружающие нас деревья. — Здесь мы еще не были.
Усмехнувшись, Трэвис вылезает из машины и идет к багажнику.
Я тоже выхожу и присоединяюсь к нему. Он достает большую корзину для пикника и какую-то сумку.
— Мы устроим пикник? — уточняю я, прикрывая рот рукой.
— Ты же говорила, что никогда не ужинала на природе, и заметила, что это может быть романтично, — напоминает он. Подавшись вперед, целую его в губы. — А теперь за мной.
Хватаю его за руку, и мы идем по траве. Вокруг одни лишь деревья. До слуха доносится тихое журчание воды. Мы сворачиваем в сторону и вскоре выходим на заросшую ивами поляну, по которой протекает ручей.
— Волшебно, — выдыхаю я, поднимая голову. Над нами пролетает птица.
— Значит, одобряешь? — Трэвис останавливается возле ручья под двумя большими ивами. Я киваю с широкой улыбкой. — Отлично. А теперь иди туда и дай мне все подготовить.
— Могу помочь, — предлагаю я.
Он лишь качает головой и указывает на ручей.
— И не подглядывай, — добавляет, когда я уже спускаюсь к воде.
Меня так и подмывает обернуться и взглянуть, что затеял Трэвис, но я держусь. Минут через пять он окликает меня. Поворачиваюсь в его сторону и застываю как вкопанная.
На траве расстелено одеяло, в углу которого стоит корзинка для пикника, а рядом тарелки с разной едой. В другом углу букет подсолнухов, бутылка шампанского и два бокала. Еще есть две подушки.
— Надеюсь, тебе нравится, — замечает он. У меня же просто нет слов.
— Ты сам все приготовил? — Оглядываю тарелки на одеяле: фрукты, пирожные, сэндвичи и сыр.
— Хотелось бы сказать «да». — Трэвис садится на середину одеяла и тянет меня за собой. — Но мне помогали сестры, ну и мама, само собой. — Качаю головой. Мы еще не общались лично, но познакомились по видеосвязи. — Пойдет?
— Конечно, — киваю я и замечаю расставленные вокруг одеяла свечи — пригодятся после захода солнца. — Более чем.
Сажусь и вытягиваю ноги в сторону. Подавшись вперед, Трэвис берет бутылку шампанского и вытаскивает пробку, затем поспешно отводит руку в сторону, когда часть напитка выплескивается через верх.
— Очень ловко, — усмехаюсь я, взяв из его рук бокал с шампанским.
Себе Трэвис наливает воды.
— За нас. — Он поднимает бокал.
Я даже не пытаюсь сдержать улыбку.
— За нас.
Мы чокаемся бокалами и выпиваем. Я вновь оглядываюсь по сторонам.
— Поверить не могу, что ты все это устроил. — Подавшись вперед, нежно целую его в губы. — Потрясающе.
— Нет, это ты потрясающая.
В животе порхают бабочки, с которыми я ничего не могу поделать.
Допив шампанское, ставлю бокал рядом с тарелками и придвигаюсь к Трэвису. Встав на колени, приподнимаю юбку и оседлываю его. Обхватываю ладонями его лицо и, глядя прямо в глаза, произношу слова, которые рвались с языка последние пять месяцев.
— Я люблю тебя. — Потом прикладываю палец к его губам. — Ты не обязан отвечать тем же. Просто знай, что эти полгода с тобой принесли мне очень много счастья. — Наклоняюсь и нежно его целую.
Трэвис гладит меня по спине.
— Пообещай мне кое-что, — тихо произносит он. Ему вторит стрекот сверчков вдалеке.
— Все что угодно. — О чем бы он ни попросил, я всегда отвечу «да».
— Обещай, что будешь рядом со мной в самый счастливый день моей жизни.
Откидываю пальцами волосы у него со лба и представляю, как иду к алтарю, где ждет он.
— Обещаю.
— Хорошо.
Трэвис нежно меня целует. Сердце колотится так сильно, что, кажется, меня может стошнить от распирающего счастья. Лучше быть просто не может!
Однако Трэвис доказывает, что я заблуждаюсь, произнося слова, которые мне безумно хотелось услышать:
— Я люблю тебя, Харлоу.
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— Я так нервничаю, что меня, по-моему, сейчас вырвет, — вздыхает Харлоу с пассажирского сиденья.
Протянув над консолью руку, касаюсь ее колена.
— Расслабься, все будет хорошо.
— Ведь это важное событие. Как-никак, меня ждет встреча со всей семьей.
Мы едем на свадьбу моего кузена. С мамой и сестрами Харлоу уже встречалась, но в эти выходные ей предстоит познакомиться и с остальными родственниками.
— Я уже видел всю твою семью, — напоминаю ей. — И кажется, в те выходные твой отец как минимум один раз намеревался меня пристрелить.
Запрокинув голову, Харлоу разражается смехом.
— Он просто хотел удостовериться, что ты не покинешь выделенное тебе пространство.
— И поэтому установил сигнализацию на двери моей спальни. Всякий раз, как я выходил в туалет, она сообщала: «Первая дверь открыта».
Харлоу закатывает глаза.
— Всего-то на день, затем мама заставила ее снять. — Она подносит мою руку к губам.
Мы вместе уже полтора года, и это похоже на сон. После летней стажировки в клинике неотложной помощи и я, и Харлоу устроились туда на неполный рабочий день. Мы стараемся почти не расставаться, хотя в прошлом семестре это было непросто. У нас не совпадало расписание занятий, поэтому и смены в клинике приходились на разное время. Бывали даже ненавистные мне дни, когда мы вовсе не виделись.
— К счастью, на эти выходные мы остановимся в отеле, — замечаю я. Харлоу качает головой.
— Ты уже сказал об этом маме? — поджимает она губы, прекрасно понимая, что мама вовсе не обрадуется этой новости.
— Скажу, — обещаю я, сворачивая на нужную улицу и заезжая на подъездную дорожку. — Вечером, после ужина, когда будем прощаться. И кстати, обвиню во всем тебя.
Выскакиваю из машины прежде, чем Харлоу успевает надрать мне задницу. Обхожу автомобиль, чтобы открыть ей дверцу, но в этот миг открывается входная дверь и из дома выходит мама.
— Привет! — кричит она с верхней ступеньки крыльца и машет нам рукой. — Как раз вовремя. Я только что достала пирог из духовки.
Дожидаюсь, пока Харлоу выходит из машины, и беру ее за руку.
— Привет, мам. — Поднимаюсь по ступенькам и чмокаю маму.
— Привет, милый, — улыбается она. — Харлоу, ты красавица, как и всегда. — Отодвинув меня в сторону, мама целует мою девушку в щеку.
— Большое спасибо за приглашение, — произносит Харлоу. Я вдруг осознаю, что с каждым днем все больше в нее влюбляюсь.
— Трэвис, принеси сумки из машины, а девочки подождут на кухне, — предлагает мама.
— Конечно, Трэвис, давай, — поддерживает ее Харлоу, хотя прекрасно знает, что здесь мы не останемся.
В прошлый раз, когда мы ночевали в этом доме, она отказалась заниматься сексом из страха, что услышит моя мама. Те четыре дня тянулись бесконечно, и по дороге назад мне пришлось остановиться на обочине, чтобы хоть немного снять возбуждение.
— Может, попозже? — Старательно не обращаю внимания на взгляд Харлоу. — Пирог еще не остыл?
— Наверное, сейчас он слишком горячий, — замечает Харлоу. — Ты вполне успеешь принести сумки.
Пронзаю ее свирепым взглядом.
К счастью, меня спасает еще одна машина, появившаяся на подъездной дорожке. За рулем сидит Шелби.
— Вечером ты мне за это заплатишь, — шепчу я, склонившись к уху Харлоу.
— Используешь губы или пальцы? — подмигивает она. — В любом случае я выиграла. — Чмокнув меня в шею, она поворачивается, чтобы поздороваться с моей сестрой.
— Ты привезла мне платье? — Шелби поднимает очки на макушку.
— Рад тебя видеть, Шелби, — замечаю я, обнимая Харлоу.
— С тобой я не разговариваю. И ты знаешь почему.
Непонимающе смотрю на нее.
— Что я еще натворил?
— Ну хватит вам, — вмешивается мама.
Шелби бросает на меня хмурый взгляд, я же взираю на нее с недоумением.
— Кстати, Сюзанна из отеля говорит, что к вашему приезду все будет готово, — произносит сестра.
Теперь уже я начинаю злиться.
— Из какого отеля? — интересуется мама.
— О, так ты не сказал? — тянет Шелби. Хочется толкнуть ее в плечо в надежде, что она рухнет со ступенек. Однако я уже проделал это в восемь лет. Выпороли меня тогда знатно. — Трэвис решил остановиться в отеле.
— Что? — потрясенно спрашивает мама.
— Давайте есть пирог, — предлагает Харлоу, хлопая в ладоши. — Я немного проголодалась. — И начинает подниматься по ступенькам, спрашивая, можно ли ей воды.
Мама никогда не проявляет грубость и не отказывает, поэтому идет в дом вместе с Харлоу.
— Тебя что, в детстве обидели? — бросаю я сестре. Она лишь смеется в ответ и, стукнув меня по руке, направляется в дом. — Нет, серьезно, почему ты на меня злишься?
— Вовсе не злюсь, — усмехается Шелби, обернувшись через плечо. — Просто держу тебя в тонусе.
— Ну почему мне не досталось брата? — спрашиваю я, подняв глаза к небу.
Потом, тряхнув головой, иду в дом. Может, мама уже забыла, что мы остановились в отеле?
Напрасные надежды.

Стою в баре, ожидая, пока мне принесут выпить.
— О, вот и ты, — слышится за спиной.
Обернувшись, вижу лучшего друга. Беннетт со съехавшим набок галстуком подходит ближе и хлопает меня по плечу.
— Ненавижу костюмы!
Усмехаюсь в ответ и облокачиваюсь на барную стойку. Беннетт учится на юридическом, поэтому ему пора бы привыкать к костюмам.
— Главное — не застегивать верхнюю пуговицу рубашки, — подсказываю я.
— Никакой свободы движений, — сокрушается он и пытается скрестить руки на груди. — Я словно в смирительной рубашке.
Не могу удержаться от смеха. Мы подружились, когда обоих впервые привели в детский сад. В тот день мы вместе заливались слезами и горевали до тех пор, пока нас не забрали по домам.
— Видел у входа твою девушку. Красотка, — замечает он, заказывая себе пиво.
Бармен как раз ставит передо мной мою порцию.
— Прежде я тебя ни разу не бил, — бросаю я и делаю глоток пива. — Не хотелось бы начинать сейчас.
Обернувшись, замечаю Харлоу рядом с моими сестрами, все держат по бокалу вина. Бледно-розовое платье подчеркивает изгибы ее фигуры. Мне уже не терпится стянуть с нее этот наряд. При одной мысли об этом член начинает твердеть.
Вероятно, ощутив мой взгляд, Харлоу поднимает голову и улыбается.
— Расслабься, — хмыкает Беннетт. — Я вовсе не претендую на твою женщину.
— Приятно слышать. Кстати, дерьмово выглядишь.
— Гребаные экзамены. — Он со смехом качает головой.
— Даже не напоминай. — Делаю еще глоток пива.
— Когда заканчиваешь?
— Через месяц. Затем еще сертификационный экзамен[5], и все. — Поднимаю глаза к потолку. — Это были безумные четыре года.
— Уже решил, чем займешься дальше?
Непростой вопрос.
— Понятия не имею, — отвечаю, бросив взгляд на Харлоу. — Мы еще не обсуждали эту тему.
Лишь при мысли о подобном разговоре внутри все переворачивается.
— Вы всегда можете поддерживать отношения на расстоянии.
— Ну нет, черт возьми, — качаю я головой. — Такие отношения ничем хорошим не заканчиваются, лишь порождают обиды друг на друга. Никогда не соглашусь на такое.
— Думаю, вам нужно обсудить это вдвоем, — замечает Беннетт.
Конечно, он прав. Пиво вдруг начинает обжигать желудок. Я оборачиваюсь, но Харлоу в комнате уже нет.
— Увидимся позже, — говорю другу. Он кивает в ответ.
И я отправляюсь ее искать. По пути здороваюсь с парой человек, которых еще не видел, потом замечаю Харлоу. Она беседует с одной из подруг моей матери. Лавируя среди гостей, пробираюсь к ней и невольно слышу часть их разговора.
— Чем займешься после окончания учебы? — интересуется Морин.
Харлоу, явно нервничая, опускает голову.
— Ну, наверное, вернусь на ферму. Всегда мечтала открыть там ветеринарную клинику. — При упоминании о доме ее лицо словно озаряется изнутри. — Но сперва нужно сдать экзамены, а после уж думать о работе.
От ее слов внутри все сжимается.
— Это здорово, — вступает в разговор Руби. — Наверняка родители обрадуются, что ты будешь рядом.
— Да, — тихо соглашается она. — Точно. — Харлоу подносит к губам бокал вина и вдруг замечает меня. — О, привет.
Я улыбаюсь, хотя в груди мучительно ноет.
— Привет. — Неловко оглядываю комнату, не зная, что еще сказать. — Развлекаешься?
Харлоу бросает на меня странный взгляд.
— С тобой все нормально?
Руби и Морин неспешно направляются к бару.
— Да, просто устал, — лгу ей. — Боюсь возвращаться домой. Следующий месяц будет очень тяжелым.
— Все у тебя получится. Сдашь экзамены на отлично. Возможно, даже лучше меня.
Харлоу откидывает голову назад, явно напрашиваясь на поцелуй. Подавшись вперед, быстро целую ее в губы, чувствуя себя при этом по-дурацки.
— Посмотрим, — вздыхаю я и, не обращая внимания на тяжесть в груди, делаю глоток пива. — Время покажет.

Одиннадцать
Харлоу

Смотрю в учебник, однако не понимаю ни слова. Последние два дня выдались весьма странными, но я при всем желании не смогла бы объяснить, что произошло. До свадебного вечера все шло отлично, но потом Трэвиса словно подменили.
Бросаю взгляд на часы. Почти пять. Он явно уже ушел из клиники. Достаю мобильный и набираю его номер, но, вопреки ожиданиям, Трэвис не отвечает. Звонок переключается на голосовую почту. Нажимаю отбой и отправляю ему сообщение.

«Привет, не хочешь вместе позаниматься?»

Не свожу взгляда с экрана в ожидании прыгающих точек. При виде них сердце начинает биться быстрее.

«Уже договорился позаниматься с ребятами. Позвоню позже».
— Что за хрень? — бросаю я, недоуменно смотря на телефон.
Даже не пытаясь подавить ярость, вновь пишу ему.

«Дай знать, когда освободишься. Нужно поговорить».

Жду ответа, но тщетно, так что надеваю куртку и отправляюсь к нему домой. Все это время сердце колотится как безумное, будто я бегу со всех ног, а не иду быстрым шагом. Вновь и вновь прокручиваю в голове выходные, пытаясь понять, могла ли я сделать или сказать что-нибудь не то.
Поднимаюсь, точнее, взбегаю по лестнице и стучу в дверь. Изнутри доносятся голоса парней. В обычных обстоятельствах я бы просто вошла, но сейчас уже не знаю, как себя вести.
Дверь открывает Джейк.
— Ну и какого хрена ты стучишь? — с улыбкой интересуется он и отходит в сторону, пропуская меня внутрь.
Оглядываю комнату, но Трэвиса не видно.
— Он здесь?
Джейк кивает в сторону спальни.
Стучу и в эту дверь. Глупо, конечно, поэтому вхожу, не дожидаясь ответа. Трэвис сидит посреди кровати. Мой приход его явно очень удивляет.
— Привет. — Закрываю за собой дверь.
— Привет. — Отложив книгу, он поднимается на ноги. — Не знал, что ты придешь.
— Что происходит? — выпаливаю я, больше не в силах терпеть. Меня внезапно бросает в жар. — Случилось что-то, чего я не знаю?
— Не понимаю, о чем ты, — неуверенно бормочет он.
— Тебя явно что-то беспокоит. — Понимаю вдруг, что впервые с тех пор, как мы начали встречаться, Трэвис не поцеловал меня при встрече. И даже не попытался.
— Нет, все нормально. — Он проводит рукой по волосам. — Просто размышляю, вот и все.
— Может, поделишься своими мыслями? — Я сжимаю руки.
— Следующие пара недель будут тяжелыми, — поясняет он, упирая руки в бока — верный признак нервозности. — А после я поеду домой.
— Ну и? Что ты пытаешься сказать? — Смотрю на него, не отрываясь.
— Ничего, Харлоу. Просто констатирую факты. — Трэвис чуть повышает голос. Странно. Обычно это я выхожу из себя, а он сохраняет спокойствие. — Через пару недель мы закончим учебу, и я поеду домой. Возможно, нам стоит об этом подумать.
Я вздрагиваю, будто меня в невероятно жаркий день в пустыне окатили холодной водой.
— Ты меня бросаешь?
В груди вспыхивает боль. Неподвижно застываю, ноги словно прирастают к полу, а на плечи опускается непомерная тяжесть.
— Я этого не говорил. Просто… — Трэвис вскидывает руки. — Не хочу отношений на расстоянии, а у каждого из нас уже есть свои планы.
Я сглатываю. В носу начинает жечь, на глазах наворачиваются слезы.
— Ты принял это решение, даже не посоветовавшись со мной, — странно ровным голосом замечаю я. Кажется, еще миг, и я вся начну дрожать как осиновый лист.
— А о чем тут говорить?
Лишь качаю головой, молча глядя на мужчину, в которого влюбилась. Он обнимал меня, защищая от холода, и заставлял улыбаться, просто входя в комнату. Оставлял записочки на моем компьютере, в которых говорил о любви, и даже погубил мою помаду, чтобы написать любовное признание на зеркале. Я верила, что проведу с ним вечность, а он с готовностью и без раздумий разбил мне сердце.
— Ты прав, говорить нам не о чем.
Опустив голову, выхожу из комнаты. По щеке скатывается одинокая слезинка.
— Постой, Харлоу, — зовет он, когда я уже спускаюсь по лестнице.
— До свидания, Трэвис, — бросаю я и сбегаю оставшуюся часть пути.
Тут же начинает звонить мобильный. Не сомневаюсь, что это он. Звонок смолкает, следом приходит сообщение.

«Напиши мне, когда вернешься домой».

Горько рассмеявшись, уже не пытаюсь сдерживать слезы, которые градом катятся по лицу. Нажимаю на значок приложения, и на экране появляется любимый Трэвис вместе со всеми фотографиями, которыми мы делились друг с другом. Последнюю мы сделали перед свадьбой. Он тогда наклонился и поцеловал меня в шею, а я, смеясь, нас засняла.
Нажимаю кнопку «Информация», потом трясущимися руками выбираю «Заблокировать абонента».
А после звоню отцу. Он тут же берет трубку.
— Привет, пап. — Стараюсь, чтобы голос звучал нормально.
— Привет, малышка. Как дела?
— Все хорошо. То предложение о работе еще в силе?
— Конечно, — мягко подтверждает он. — Как только захочешь.
— Отлично, я согласна. — Оглядываюсь через плечо на дом, из которого только что выбежала. К горлу подступает ком, не давая сглотнуть.
— Здорово. Но почему ты передумала?
Эту работу он предложил мне еще две недели назад, но я отказалась, полагая, что мы с Трэвисом, вероятнее всего, останемся в городе.
— Да просто так. — Сейчас я не готова обсуждать случившееся. — Сможешь приехать и помочь с вещами?
— Конечно. Просто назови время и место.
— Я напишу тебе позже, — обещаю я и, глубоко вдохнув, вешаю трубку. — Я еду домой, — сообщаю вселенной, не имея понятия, что она для меня приготовила.
Четыре года спустя
— Почта, — сообщает моя секретарша Донна.
— Спасибо. — Кивнув ей, беру со стойки стопку писем.
Внимание тут же привлекает большой белый конверт.
— Выглядит как приглашение на свадьбу, — замечает она, когда я ищу имя отправителя.
Внезапно сердце замирает в груди. Положив остальные письма, провожу пальцем по маленькой наклейке в конце и вытаскиваю из конверта белую карточку. Пока читаю, мир вокруг словно начинает вращаться.
«Сердечно приглашаем вас на свадьбу
Трэвиса Бейкера и Дженнифер Гарнер».
Все постепенно вновь входит в свою колею, и свадебный сезон не за горами. Как всегда, волнующее, волшебное время, но в этом году в особенности, потому что женится Трэвис.
Только время покажет, пойдет ли он на самом деле к алтарю. Я бы за это не поручилась.

Двенадцать
Харлоу

— Ну, каков вердикт? — спрашивает мой брат Куинн, когда я выхожу из стойла в коридор.
Утираю пот со лба тыльной стороной ладони, хотя руки все в грязи.
— Сперва мне нужно попить.
Искоса глядя на него, подхожу к раковине в углу и мою руки, потом по длинной бетонной дорожке шагаю прямиком на кухню, по пути минуя пустой кабинет, в котором помогала, будучи подростком. Достаю из холодильника бутылку с водой и выпиваю половину.
— Господи, какое блаженство, — выдыхаю я, поворачиваясь к брату.
— Ты можешь не вредничать? — фыркает Куинн и упирает руки в бока, сердито глядя на меня. Сегодня на нем синие джинсы и белая рубашка в дополнение к обычным ковбойским сапогам.
— Ага. — Облокачиваюсь на столешницу и ставлю рядом бутылку. Скрещиваю руки на груди, затем ноги в лодыжках. Мои собственные ботинки сплошь покрыты пылью и грязью, а чистая прежде медицинская форма испачкана в крови. — Но это скучно, — заявляю с самым серьезным видом, стараясь не улыбаться.
Однако, услышав стон Куинна, уже не могу сдержать смех.
— Клянусь всеми святыми на свете. — Он возводит глаза к потолку. — Ну почему нельзя хоть иногда вести себя как профессионал?
Я тут же выпрямляюсь.
— Вообще-то, я приехала к тебе в пятницу в три часа дня. Это чертовски профессионально, особенно учитывая, что по пятницам я не выезжаю на вызовы. Но сделала исключение, поскольку ты, как последний засранец, заставил дедушку позвонить мне.
— Никого я не заставлял. Он сам был здесь и предложил оказать услугу.
Я закатываю глаза, прекрасно понимая, что дедушка в любом случае взял бы дело в свои руки, независимо от того, звонил мне прежде брат или нет.
— Ну ладно, — вздыхаю я. — У него болотная лихорадка.
— Вот дерьмо, — качает головой брат.
— Все не так уж плохо. Почисти его пару раз и держи сухим. — Я беру куртку. — Заскочу завтра, посмотрю, как у него дела.
Брат кивает. Выхожу из сарая и щурюсь от бьющего в лицо солнца. На миг поднимаю голову, наслаждаясь его теплом, и иду к пикапу, чтобы вернуться в рабочий кабинет.
Подъехав к клинике, сворачиваю на стоянку. Шины шуршат по гравию. Здесь несколько прохладнее, поскольку окружающие деревья по большей части закрывают солнце. Заглушаю мотор и направляюсь к крыльцу. Под подошвами ботинок хрустят мелкие камешки.
Я всегда представляла, какой должна быть моя ветеринарная клиника, и когда показала задумки отцу, он воплотил мою мечту в жизнь, но стоило заикнуться об оплате, усмехнулся и сообщил, что после его смерти все это и так перейдет ко мне. Вспоминая тот разговор, лишь качаю головой. Вечно родители упоминают о смерти, когда решают сделать подарок или за что-то заплатить.
Как я и хотела, здание клиники внешне походит на бревенчатую хижину. Сразу за входной дверью приемная, из которой можно пройти в один из четырех кабинетов — для лечения разных видов животных. Позади этих помещений я в основном и работаю. Там находятся операционная и различные клетки и ящики, в которых содержатся животные, остающиеся в больнице на ночь.
Приближаюсь к двери и при виде вывески «Х. Б., ветеринар» не могу сдержать улыбку. Повернув медную ручку, захожу внутрь. Над дверью звякает колокольчик, и Донна, секретарь в приемной, поднимает голову от стола. Она пришла ко мне с кошкой на второй день моей самостоятельной практики и осталась здесь работать. Не стану лгать, тогда я сильно растерялась от наплыва телефонных звонков, на меня обрушилось все и сразу. Донна же просто улыбнулась, села в кресло и с тех пор всегда рядом. Она следит за тем, чтобы все было аккуратно и организованно, и я могу полностью посвятить себя любимому делу — работе с животными.
— Привет.
Осматриваю приемную. Две деревянные скамьи под окнами пустуют. Неужели меня никто не ждет?
— Мне снится или здесь на самом деле нет посетителей? — спрашиваю я, стараясь не слишком радоваться раньше времени. Мелькает даже мысль не входить, а то еще услышу доносящийся из кабинета собачий лай.
— Пользуйся. — Донна откидывается на спинку стула. — Я позаботилась о том, чтобы устроить тебе сегодня выходной. — У меня отвисает челюсть. — Ты и так работаешь сорок пять дней без отдыха.
— Сорок семь. — Я подхожу к стойке. — Но кто считает? Я люблю свою работу.
Облокотившись на стойку, закрываю глаза. Наверное, сейчас я бы заснула даже сидя в кресле.
— Почта. — Донна указывает на стопку писем на краю стойки.
Молча кивнув ей, беру конверты. Бросаю взгляд на первый, медленно поднимаю его и перехожу ко второму.
— Спасибо. — Просматриваю конверты один за другим, пока внимание не привлекает особенно большой, белый и квадратный. На нем написано мое имя. «Доктор Харлоу Барнс».
— Выглядит как приглашение на свадьбу, — замечает Донна.
Переворачиваю конверт, и сердце замирает в груди. Становится трудно дышать. Кладу все остальные письма на стойку и провожу пальцем по маленькой наклейке в конце.
Вытаскиваю белую карточку и застываю на месте. Дыхание сбивается. А когда вижу слова, написанные вверху белой карточки фиолетовыми чернилами, кажется, будто нахожусь вне тела и наблюдаю за всем со стороны.
«Сердечно приглашаем вас на свадьбу
Трэвиса Бейкера и Дженнифер Гарнер».
Бездумно направляюсь в сторону кабинета.
— Все нормально? — спрашивает Донна.
Машинально киваю в ответ.
— Ты можешь идти. — Несмотря на потрясение, голос звучит довольно ровно. К горлу подступает комок.
Не сводя глаз с верхней части приглашения, закрываю за собой дверь.
— Боже мой, он женится, — произношу вслух. В груди возникает ноющая боль.
Достаю мобильный и звоню кузине Амелии. Она берет трубку после первого гудка.
— Привет. — На заднем фоне слышатся голоса ее детей.
— Привет, — выдыхаю я; голос все же срывается. — Попробуй догадайся, что мне сейчас прислали. — Смаргиваю слезы, но одна сбегает по щеке.
В трубке слышится звук закрываемой двери, потом воцаряется тишина.
— Где ты? — интересуется кузина, явно куда-то спеша. Хлопает дверца машины.
Закрыв глаза, слушаю, как она заводит двигатель.
— В рабочем кабинете. — Откидываюсь на спинку кресла.
— Буду через пять минут. — Амелия отключается.
В любом случае вряд ли я смогла бы пошевелиться. Телефон выпадает из руки. В голове настойчиво вертится вопрос: все это реально или снится мне в кошмаре? Наверняка я вижу дурной сон. С чего бы, черт возьми, подобное могло произойти на самом деле?
Поднимаю мобильный и отправляю сообщение Рэйчел.

«Ты получала сегодня что-нибудь по почте?»

Трудно сказать, насколько быстро она сумеет ответить. Прошло уже четыре года, но все мы до сих пор поддерживаем связь. Обычно собираемся вместе раз в пару лет, однако с Рэйчел я общаюсь почти каждый месяц.
Телефон в руке начинает звонить, на экране всплывает имя «Рэйчел».
— Привет, — отвечаю я и переключаюсь на громкую связь.
— Только не говори мне, что и тебе пришло приглашение на его свадьбу! — громко восклицает она. Представив ее лицо, издаю смешок, который больше походит на всхлип. — Господи Иисусе! Какого хрена он тебя пригласил?
— Понятия не имею. В последний раз мы виделись во время нашего разрыва.
Вообще-то, это ложь. На самом деле за день до отъезда домой я по глупости еще раз прогулялась до его дома, а Трэвис как раз вышел на улицу. С опущенной головой, в шляпе и темных очках. Сердце мучительно заныло. Отвернувшись, я поплелась прочь и всю дорогу лила слезы.
— Только что написала Лидия. И ее пригласили, — сообщает Рэйчел. — Кажется, Викторию тоже.
— Ничего не понимаю, — наконец говорю вслух. — На фига он пригласил меня на свою свадьбу?
— Понятия не имею, — фыркает Рэйчел, затем усмехается. — Но лучшего повода для «сладкого чая» не найти.
— Отличная мысль. — Поднимаю глаза к потолку. Хлопает входная дверь. — Ладно, мне пора. Позвоню тебе позже. — Нажимаю отбой.
В этот миг дверь в кабинет распахивается.
— В чем дело? — интересуется возникшая передо мной Амелия.
— Что это на тебе? — По виду весьма похоже на пижаму.
— Ну и денек, — вздыхает она, оглядев себя, и входит внутрь.
— Если ты решила, что у тебя выдался неудачный день, — усмехаюсь я и протягиваю ей белую карточку, — то вряд ли ты сможешь меня переплюнуть.
Амелия протягивает руку и берет у меня карточку, пробегает глазами по строчкам. При виде его имени глаза у нее заметно расширяются.
— Охренеть! — восклицает она. Киваю в ответ. — Невероятно! Кто тебе так удружил?
— Понятия не имею, — честно отвечаю я и направляюсь к шкафчику, в котором храню «сладкий чай». — Рэйчел с девочками тоже получили приглашения. — Отвинчиваю крышку и делаю глоток, потом протягиваю бутылку кузине. Она качает головой, и я отпиваю еще. — На хрена он пригласил меня на свадьбу?
— Я думала, ты сама ответишь на этот вопрос. — Амелия устраивается на диване в углу. — Что ж, давай поразмыслим.
— Да, давай, — ехидно заявляю я и делаю еще глоток из бутылки. По телу разливается жар — верный признак, что больше пить не следует, а если я продолжу, добром это не кончится. — Он расстается со мной за две недели до выпускных экзаменов, а после… — Еще глоток, и я поднимаю взгляд на Амелию. — Не знаю, есть ли вообще что-то после.
— Вы встречались почти два года, — напоминает кузина. — Это серьезно.
— Думаешь, не знаю? — Повысив голос, одариваю ее хмурым взглядом. Нервы уже на пределе, и я неосознанно начинаю расхаживать взад-вперед по кабинету. — Трэвис… — Его имя кажется каким-то чужим и в то же время до боли знакомым. — Он был для меня всем. — Делаю еще глоток «чая». — Я собиралась… — Внезапно замолкаю, потому что эта прогулка по тропе воспоминаний ни к чему не приведет.
— …стать его женой, — заканчивает за меня Амелия.
— Ну, если бы он предложил, я бы согласилась. Однако, похоже, для него единственная и неповторимая — Дженнифер.
— Представь его удивление, когда ты напишешь, что не пойдешь, — усмехается Амелия. Я лишь молча смотрю на нее. — Ты ведь не пойдешь?
— Я обещала, — шепотом выдыхаю я. — Обещала быть рядом в самый счастливый день в его жизни.
Кузина удивленно открывает рот, затем решительно поднимается.
— Обещание можно и нарушить. Ты не пойдешь! Это ведь полное безумие! Как он вообще тебя представит? «Милая, это Харлоу. В колледже мы с ней встречались»? Плохая идея! — Амелия качает головой и выхватывает у меня бутылку. — Хватит пить эту дрянь, когда ты в таком настроении. Иначе наворотишь дел.
— На тебе даже лифчика нет, — хмыкаю я.
Охнув, Амелия прикрывает соски.
— Я сломя голову бросилась сюда, поскольку решила, что тебе нужна помощь.
— Ага, — киваю я. — Мне нужен кто-то, с кем можно пойти на свадьбу бывшего парня!
— Я еду домой, — объявляет она. — Ты со мной?
— Ты приготовила ужин?
Амелия пронзает меня сердитым взглядом.
— Я даже лифчик не надела, какой там ужин, — цедит она сквозь зубы.
— Боже, я просто спросила. — Вслед за ней выхожу из кабинета. — Если хочешь, я могу приготовить.
— В последний раз, когда ты пыталась готовить, пришлось вызывать пожарных, — бросает она, оглядываясь через плечо.
— Я просто забыла, что поставила на плиту кастрюлю, и решила принять ванну. — Я резко останавливаюсь. — Иди, я тебя догоню. — Развернувшись, захожу обратно в кабинет.
Достаю карточку из белого конверта, беру ручку и вывожу «Подтверждаю присутствие» и свое имя «Харлоу Барнс». Вновь запечатываю конверт и бросаю его в почтовый ящик на углу.
— Все будет хорошо, — убеждаю себя, со вздохом закрывая крышку ящика. — Я приду, чтобы выполнить обещание и наконец закончить эту главу своей жизни. Больше мы с ним никогда не увидимся.

Тринадцать
Трэвис

— Не шуми ты так! — слышу я чей-то шепот и резко открываю глаза.
С минуту осматриваюсь, пытаясь понять, не приснилось ли мне. Или звук исходит откуда-то из дома?
— Нужно сварить кофе, — доносится другой шепот.
Бросаю взгляд на часы. Почти семь утра. Лучи солнца уже пытаются пробиться сквозь жалюзи. Повернув голову к двери спальни, прислушиваюсь, чтобы удостовериться в своих подозрениях.
— Может, приготовить ему что-нибудь поесть?
Зажмуриваюсь, прогоняя остатки сна, откидываю в сторону одеяло и выскальзываю из постели. На цыпочках крадусь к двери, прислушиваясь к очередному шепоту. Кажется, эти голоса мне знакомы.
— Надо было захватить пончики или что-то в этом роде.
Покачав головой, выглядываю из спальни. У входной двери сгрудились три мои сестры.
— Сходи за ним. — Пресли подталкивает Шелби к лестнице.
Не будь я таким сонным, посмеялся бы над этой картиной.
— Какого хрена вы здесь делаете? — интересуюсь я, выходя из спальни и нависая над перилами.
В ответ раздаются дружные крики сестер. Сбившись в кучку, все трое поднимают на меня взгляды.
— Господи Иисусе! — выдыхает Шелби, прикладывая руку к груди. — У меня чуть сердце не остановилось.
На старшей сестре черные штаны для йоги и белая футболка, черные волосы собраны в пучок на макушке, а в синих глазах укоризна, будто я сделал что-то не так.
— Зачем вы проникли в мой дом? — Глядя на них сверху вниз, кладу руку на деревянную перекладину.
— Не проникли, — качает головой Кларабелла. — Просто вошли. — Она показывает ключ, который достала из-под коврика снаружи.
— Вам повезло, что я не прихватил из спальни бейсбольную биту.
— Во-первых, — загибает наманикюренный пальчик Пресли, — ты отстойно играешь в бейсбол. В прошлом году ты нам проиграл. И во-вторых, — она загибает второй палец, — иди оденься. А то меня вот-вот стошнит недавно съеденным круассаном.
— Вообще-то я в трусах, — сообщаю, оглядев себя. — А вы в моем доме. Но я мог быть и голым. — Намеренно повысив голос, вскидываю руки вверх. Сестры дружно кривятся, видимо, представив эту картину. — И кстати, я тогда не проиграл. Это вы все трое отчего-то решили, что сможете поймать мяч, и повалились друг на друга. — Они закатывают глаза.
— Одевайся, мы приготовим кофе, — командует Шелби и идет в кухню.
Покачав головой, возвращаюсь в спальню. Умываюсь в примыкающей ванной, приглаживаю волосы рукой, потом натягиваю синие спортивные штаны и спускаюсь вниз. Запах кофе уже наполняет весь дом.
— Ну ладно. Давайте сыграем в «Камень, ножницы, бумагу» и определим, кто скажет, — произносит Шелби.
— Ни за что, — возражает Пресли. — Ты у нас старшая.
Когда я вхожу в кухню, сестры сразу замолкают.
— Что происходит, черт возьми? — Окидываю их взглядом.
Все трое переглядываются, но ни одна не жаждет начать разговор. Иду к кофемашине и наливаю себе чашку горячего, исходящего паром напитка. Сойдет и без молока. Развернувшись к ним лицом, прислоняюсь к столешнице и делаю глоток.
— Ну, я слушаю.
— Ладно, только не психуй, — начинает Кларабелла. — Но у нас в зале для торжеств сломались холодильники.
Пресли тут же выходит из кухни и садится на серый угловой диван в гостиной.
Не слишком понимая, к чему она клонит, смотрю на Шелби.
— Ну и?..
— Вся еда для банкета испортилась, — признается она.
Со вздохом закрываю глаза. Да уж, не слишком приятное известие в день собственной свадьбы.
— Но есть и хорошая новость, — вступает Кларабелла. — Мы уже созвонились с поставщиком, и он сказал, что сможет привезти почти все из того, что нужно.
— Почти все, — повторяю я. — А остальное?
— Ну, это наши проблемы, — замечает Шелби. — От тебя лишь требуется прийти вовремя.
— Боже, умираю с голоду, — объявляет Кларабелла, направляясь к холодильнику. — Может, устроим милый семейный завтрак, прежде чем наш братик наконец свяжет себя узами брака?
— Зря мы не захватили шампанское, — подает из гостиной голос Пресли. — Не слишком серьезно подошли к делу. — Она растягивается на диване. — Поверить не могу, что ты его отдаешь.
Ничего не ответив, оглядываю расставленные повсюду коричневые коробки. Вещи Дженнифер доставили больше месяца назад, но мы до сих пор их не распаковали, поскольку всякий раз, как планировали этим заняться, что-нибудь да случалось.
Опускаюсь на диван и оглядываю голые стены, с которых поснимал все висевшие предметы, чтобы Дженнифер ощущала себя здесь как дома.
— У меня такое чувство, что эти коробки будут стоять в гостиной и через пять лет после вашей свадьбы, — тихо замечает Пресли.
— Мы просто не успели, — напоминаю ей. — Я больше месяца был в клинике единственным ветеринаром и работал семь дней в неделю.
Сдав экзамены, я остался в клинике неотложной помощи, где меня наняли на полный день. Не передать словами, как мне это нравилось. Однако я понимал, что возможностей для роста там нет, поэтому через два года воспользовался подвернувшейся возможностью и вместе с двумя другими ветеринарами открыл частную клинику в окрестностях родного города.
Мы даже не ожидали, что наши услуги станут настолько востребованы, но посетители хлынули рекой. Уже через полгода арендованное здание стало для нас тесновато. Мы купили собственную землю и выстроили новое здание больницы в соответствии с собственными предпочтениями.
— Мишель родила раньше срока, а Рой сломал ногу. Что мне оставалось?
— Вы полгода как помолвлены, а Дженнифер до сих пор не переехала. — Пресли указывает на коробки, уже слегка покрытые пылью.
— Просто не смогла расторгнуть договор аренды. — Именно так я всегда отвечал маме и всем прочим, кто интересовался, почему Дженнифер со мной не живет. — К тому же ей не хотелось подводить соседку по квартире.
— Мне кажется безумием, что ты женишься на той, с кем даже не жил вместе. — Пресли садится прямо. — Для меня это ненормально. А если ты начнешь ее раздражать? Или она тебя?
В попытке скрыть, что меня постоянно терзают те же мысли, делаю еще глоток кофе.
— Все будет хорошо. Со временем привыкнем.
— Привыкнете? — усмехается она. — А в процессе набьете кучу шишек. Съехаться с кем-то — весьма серьезное дело.
— Разве в день свадьбы не положено меня успокаивать и уверять, что все будет хорошо, а не порождать лишние сомнения?
Пресли пожимает плечами.
— Ну ладно. Круто, что вы прежде жили порознь, а самое долгое время, которое провели не расставаясь, — две недели, когда застряли на острове во время отпуска.
Фыркаю, потом издаю нервный смешок.
— Она постоянно остается ночевать, — заявляю в свою защиту.
Пресли протягивает руку.
— Спорим на сто долларов, что у нее здесь нет даже зубной щетки?
— Мама запретила мне брать у тебя деньги, — отнекиваюсь я, не желая признавать ее правоту. Дома у Дженнифер тоже нет моих вещей.
— Пресли, — зовет с кухни Шелби. — Отвечаешь за тосты. — Сестра поворачивается ко мне. — А ты что будешь? Глазунью или омлет?
— Без разницы.
Пресли отправляется на кухню, чтобы помочь сестрам с завтраком. Я же подаюсь вперед и ставлю кружку с кофе на маленький столик, который скоро уедет отсюда.
Итак, сегодня день моей свадьбы. «Женимся», — мысленно повторяю про себя. Такое чувство, что познакомились мы только вчера, а сегодня уже вступаем в брак.
От волнения начинает сводить живот. И чем дальше, тем сильнее. В груди возникает какая-то тяжесть.
— Иди завтракать, — зовет с кухни Кларабелла.
Подхватив кружку, иду к сестрам, по пути огибая мебель и коробки. Беру со столешницы тарелку, накладываю в нее яйца, бекон и сосиски, затем устраиваюсь за стоящим в стороне обеденным столиком. Через минуту ко мне присоединяются сестры.
— Твой последний холостяцкий завтрак, — вздыхает Кларабелла.
— Звучит так, будто я ем в последний раз перед казнью, — замечаю, берясь за вилку.
Сестры смеются.
— Готов к сегодняшнему дню? — спрашивает Шелби, откусывая кусочек тоста.
— Наверное, лучше спросить, готовы ли вы?
Когда встал вопрос об организации свадьбы, я поручил все сестрам. В конце концов, они ведь профессионалы, а я в этом совсем не разбираюсь. Если требовалось что-то решить или согласовать, они просто звонили Дженнифер.
— Все будет идеально, — с улыбкой заверяет Кларабелла. — Я все перепроверила вчера вечером, прежде чем уйти домой. — Внезапно звонит мобильный, который она держит в руке. — Какой-то неизвестный номер. Алло. — Сестра бледнеет прямо на глазах. — В смысле? — Она переводит взгляд на Шелби. — Господи! Мы сейчас приедем. — Судя по тону голоса, что-то явно случилось. Кларабелла поднимается со стула, и мы следом за ней. — Только не психуй. — Трудно сказать, кого она пытается успокоить: меня или саму себя. Происходящее напоминает затишье перед бурей, но как только сестра произносит следующие слова, воцаряется хаос: — На кухне пожар.

Четырнадцать
Харлоу

— Ну ладно, детка, обними меня, — говорю тринадцатилетней племяннице Софии. — В эти выходные я уеду.
Весь день мы бродили по магазинам, потом поужинали, и я привезла ее обратно. Один из лучших моих дней за последнее время.
Обняв меня, София на цыпочках уходит в свою комнату. Всего месяц назад Хейзел подарила моему брату Риду третьего ребенка, и этот малыш, появившись на свет, показал, что больше заводить детей им не стоит.
— Ты в самом деле собралась на свадьбу? — интересуется Рид.
Иду на кухню и достаю из холодильника бутылку воды.
— А что мне остается? — Отодвинув табурет, сажусь рядом с ним возле стола. — Я обещала. А обещания нужно исполнять. — За месяц, прошедший с тех пор, как мне пришло по почте приглашение на свадьбу, я уже не раз пожалела об этом гребаном обещании.
— Не думаю, что стоит исполнять обещание, данное бывшему парню, — возражает Хейзел. — Которого, кстати, ты до сих пор любишь.
— И вовсе не люблю. — Закатываю глаза и делаю еще глоток воды, надеясь, что она ничего не сможет прочитать по моему лицу. — К тому же мне прислали приглашение. Если я не приеду, он поймет, что наш разрыв до сих пор не дает мне покоя. — Оттолкнувшись от стола, поднимаюсь на ноги. Внутри снова вскипает гнев. Ну кто, черт возьми, приглашает бывших на свадьбу? — Я открыто появлюсь на церемонии, улыбнусь ему и пожелаю всего наилучшего. — Стиснув руки в кулаки, выдавливаю улыбку, которой намерена его одарить. — Вот видите. Все отлично!
Разворачиваюсь на каблуках и, хлопнув дверью, вылетаю из дома. Затем останавливаюсь и закрываю глаза, отчаянно надеясь, что не разбудила ребенка.
Усевшись в пикап, за три минуты доезжаю до дома, достаю пакеты с покупками и по четырем ступенькам поднимаюсь на крыльцо. Тут в кармане звонит телефон. Пока достаю мобильник, два пакета вылетают из рук. Следом выскальзывает сам телефон и приземляется на коврик у входа.
— Проклятье, — бормочу я, убирая волосы с лица. На экране высвечивается имя «Рэйчел». — Привет. — Подобрав телефон, зажимаю его между ухом и плечом и открываю входную дверь.
— Привет. Просто хочу уточнить, во сколько ты завтра приедешь.
— Из дома выезжаю в восемь, поэтому к полудню должна добраться до отеля. — Прохожу мимо гостиной, сообщающейся с кухней, прямиком в спальню. — А ты?
— Примерно в то же время, — отвечает она и замолкает.
Я даже сбиваюсь с шага.
— В чем дело?
— Ты в самом деле этого хочешь? — уточняет подруга.
Выпустив пакеты из рук, сажусь на кровать.
— Это завершение, — наконец поясняю я. — Новая встреча поставит финальную точку.
— Если ты откажешься, никто тебя не осудит.
— Я пойду на эту свадьбу, пожелаю им всего наилучшего, а после, возможно — всего лишь возможно, — напьюсь у себя в номере.
— Ну ладно. Тогда до встречи, — усмехается Рэйчел.
Напоследок мы договариваемся написать друг другу, когда доберемся до места, и я с улыбкой вешаю трубку. Не зная, какое платье лучше надеть, на всякий случай упаковываю два, потом забираюсь в постель, но большую часть ночи не могу сомкнуть глаз. Я вновь и вновь вспоминаю нашу первую встречу и до сих пор слышу его голос, произносящий мое имя.
В шесть утра сдаюсь и вылезаю из постели. Ждать нет смысла, поэтому решаю не торопясь отправиться в путь. По дороге дважды останавливаюсь, а когда подъезжаю к отелю, внутри все трепещет почище рыбины, только что вытащенной из воды. Без всяких помех регистрируюсь у стойки, радуясь, что на глаза не попадается никто из знакомых. Конечно, в какой-то момент нам придется столкнуться, поскольку все мы живем в одном отеле, но сейчас не хочу никого видеть.
Мне достается стандартный номер с большой кроватью и столом в углу. Войдя внутрь, сразу отправляю Рэйчел сообщение.

«Я здесь. Номер 227».

Кладу телефон и, подойдя к окну, выглядываю наружу. В прошлый раз мы останавливались в этом отеле вместе с Трэвисом, когда приезжали на свадьбу его кузена. Прикладываю руку к животу, стараясь не обращать внимания на боль в груди. Нужно принять душ, а после вздремнуть.
Поспать удается целых сорок пять минут, затем звонит будильник. Почти сразу приходит сообщение от Рэйчел. Подруга уже здесь. Минуту спустя она стучит в дверь.
— Привет. — Я встречаю ее улыбкой.
Рэйчел входит в номер и обнимает меня.
— А я с подарками. — Она демонстрирует коричневый бумажный пакет. Подойдя к столу, достает оттуда бутылку шампанского и апельсиновый сок. — «Мимоза» для всех.
— Вряд ли разумно пить перед свадьбой, — усмехаюсь я и качаю головой.
Рэйчел пожимает плечами.
— Ну, перед свадьбой бывшего грех не выпить. — Она берет стакан с подноса, который стоит на столе рядом с ведерком для льда. — Поверь, я гуглила. — Подруга протягивает мне напиток.
— Ну, раз «Гугл» так говорит… Спасибо. — Забираю у нее стакан, и она наливает себе.
— За завершение, — с улыбкой произносит тост Рэйчел.
Моргаю, чтобы сдержать подступающие слезы.
— За завершение, — тихо вторю я и делаю глоток. — В каком ты номере?
— Прямо по соседству. — Она указывает на стену. — За нами приедут через час.
— Душ я уже приняла. Осталось лишь одеться и накраситься.
— Ладно, тогда я в душ. — Рэйчел доливает себе еще шампанского. — Скоро вернусь. Все будет хорошо.
— Я легко справлюсь, — вру я.
Рэйчел выходит из номера.
Допиваю «Мимозу» и иду в ванную, чтобы нанести макияж.
Расчесываю волосы и укладываю с помощью фена, попутно размышляя, стоит ли идти на эту свадьбу. Мужчина, которого я люблю, женится на другой. Качаю головой. Нет, я любила его раньше, сейчас уже нет. И вообще, если разобраться, в любовь я больше не верю.
Оно и понятно. Вряд ли кто-то сохранит веру в это чувство, когда единственный, кого ты по-настоящему любил, разбивает тебе сердце. Даже четыре года спустя боль еще не прошла. Рана, конечно, затянулась, но горе и обида останутся со мной навсегда. И мне не хочется пережить все это снова. Именно поэтому после Трэвиса я ни с кем не заводила отношений. Порой ходила на свидания, но вокруг сердца словно возвела стену, которую ничем не разрушить.
Когда волосы мягкими локонами рассыпаются по плечам, наношу легкий макияж и подхожу к шкафу, в котором висят два платья. Достаю зеленое. Просунув руку в единственный рукав, который благодаря эластичным вставкам кажется более пышным, застегиваю молнию на боку. Шелк приятно ласкает кожу.
Подхожу к зеркалу, делаю глубокий вдох, потом выдох. Но не успеваю даже как следует рассмотреть собственное отражение, поскольку раздается стук в дверь.
На пороге стоит Рэйчел в облегающем фиолетовом платье длиной до колен.
— Господи! — выдыхает она при виде меня. — Ты пойдешь в этом?
— Ну, есть еще один наряд…
— Выглядишь потрясающе! — объявляет Рэйчел.
Вновь подхожу к зеркалу и рассматриваю свое отражение. Атласное зеленое платье доходит до середины бедер и довольно плотно облегает фигуру. Большой бант сбоку придает наряду стильный, элегантный вид, края ленты ниспадают до самого подола. Несомненно, это платье привлечет внимание, особенно в сочетании с моим загаром.
— Ну теперь-то он точно позеленеет от зависти.
— Сомневаюсь, — со смехом качаю головой. Подойдя к кровати, надеваю босоножки телесного цвета на высоком каблуке и застегиваю ремешок на лодыжке. — Ты готова?
Подруга кивает.
— Вопрос в том, готова ли ты.
— Вряд ли к этому можно подготовиться, — бормочу я, подхватывая замшевую сумочку-клатч. — Но нам уже пора, — сообщаю, взглянув на мобильный, и убираю телефон.
Мы молча минуем устланный ковром коридор и выходим на улицу. Водитель распахивает перед нами дверцу. Уставившись на заднее сиденье, пытаюсь загнать воспоминания обратно в тайник, где они хранились запечатанными, пока я не получила приглашение на свадьбу.
Вскоре мы подъезжаем к зданию, где будет проводиться церемония. Гости уже потихоньку начинают собираться. Выйдя из машины, оглядываюсь по сторонам. За прошедшие годы это место сильно изменилось. Похоже, сестры Трэвиса работают не покладая рук и их бизнес по организации свадеб процветает.
Заметив, как мне улыбается какая-то гостья, неловко улыбаюсь в ответ. Может, мы встречались, когда я приезжала сюда в прошлый раз? Во мне вдруг вскипает злость.
— Что за мазохист приглашает на свадьбу девушку, которую когда-то любил? — горько усмехаюсь я. Рэйчел бросает на меня удивленный взгляд. — Думаешь, я бы стала посылать ему приглашение на мою свадьбу?
Ответить она не успевает, поскольку кто-то зовет меня по имени. Я оборачиваюсь. К нам направляются Джейк и Фрэнки, одетые в костюмы.
— Боже, что за услада для усталых глаз, — замечает Джейк, целуя меня в щеку.
— С глазами у тебя все нормально, — возражаю я. — Как дела?
Целую Фрэнки, пока Джейк здоровается с Рэйчел.
— Не так уж плохо, — отвечает Джейк. — Где Лидия и Виктория?
Сильнее стискиваю клатч. Меня вновь понемногу охватывает нервозность.
— Скоро приедут. А Крис?
— Будет с минуты на минуту. Придет прямо сюда, — поясняет Фрэнки и вновь бросает на меня взгляд. — Что за безумие!
Мне вдруг становится неловко здесь находиться. Конечно, в своем решении приехать я была непреклонна, но, возможно, все же следовало отказаться?
— Пойдемте внутрь. — Джейк вытягивает руку, жестом приглашая подниматься по ступенькам.
Сердце колотится так сильно, что мне с трудом удается дышать. Странно, что я еще в состоянии двигаться.
— Все нормально, — тихо успокаиваю себя.
Двери открываются, и мы входим внутрь.

Пятнадцать
Трэвис

— Как я выгляжу? — спрашиваю у лучшего друга Беннетта, стоящего рядом со мной.
Такое чувство, что воротник рубашки постепенно сжимается, все туже обхватывая шею. Поддеваю его пальцем и немного оттягиваю назад. Бежевый льняной костюм — по идее, легкий, почти невесомый — давит на плечи тяжелым одеялом.
— Так, будто тебя сегодня собираются повесить на центральной площади города. — Он старательно сдерживает смех. — Почти вижу петлю у тебя на шее.
На нем такой же костюм, как и на мне, только галстук пока лежит в кармане пиджака, но Беннетт пообещал, что наденет его непосредственно перед тем, как мы займем место у алтаря. Сдружившись еще в детском саду, в средней школе мы почти всегда держались вместе. Пробовались в одни и те же спортивные команды, посещали почти одинаковые занятия. Колледжи, правда, выбрали разные, но я всегда знал, что могу во всем положиться на Беннетта. И теперь, оба вернувшись в родной город, мы вновь сблизились, как и прежде.
— Придурок! Просто эта хрень слишком тесная.
Покачав головой, обвожу взглядом зал, где будет проходить церемония. Сестры в самом деле превзошли себя. Бывший обветшалый сарай, отремонтированный их стараниями, теперь превратился в помещение церкви, заставленное складными стульями золотистого цвета. В большие окна в задней части сарая проникает естественный дневной свет. Перед рядами стульев высится арка, выполненная в виде сплетенных виноградных лоз и украшенная белыми розами. Вдоль прохода расставлены обвитые лозами сосуды, в которых плавают мягкие свечи.
В передней части зала мама приветствует кого-то из знакомых. Она пытается выглядеть спокойной, собранной и хладнокровной, однако утреннее происшествие изрядно потрепало ей нервы. Вероятно, фальшивая напряженная улыбка на ее лице как раз связана с визитом пожарных, которые два часа назад объявили, что кухня непригодна для использования.
Внутри постепенно собираются приглашенные, некоторые даже занимают места в ожидании главного события.
Входят еще гости, и я внезапно ощущаю, как что-то меняется вокруг. Перевожу взгляд на дверь и застываю как вкопанный. Моргаю раз десять подряд в попытке убедиться, что это не сон.
— Господи, — выдыхает Беннетт.
Шум в ушах похож на топот табуна лошадей, бегущих по полю. Я словно распадаюсь на части.
— Это та, о ком я думаю? — уточняет друг. Рука на шее, кажется, весит тысячу фунтов, и я ее опускаю. — Не может быть, — бормочет Беннетт. Я вдруг замечаю рядом с ней Джейка и Фрэнки. — Какого хрена ты ее пригласил?
После расставания с Харлоу лишь ему я рассказал, что на самом деле произошло. И друг приехал ко мне посреди ночи, желая убедиться, что со мной все нормально. Нет, конечно, я был в жутком состоянии. В тот миг, как Харлоу вышла из комнаты, мое сердце будто разлетелось на миллион осколков. В груди болело так, словно туда раз за разом вонзали нож. Вся эта ситуация казалась невыносимой. Я не сводил глаз с телефона, ожидая, что Харлоу перезвонит, но тщетно. Два дня отправлял ей сообщения, потом узнал, что она меня заблокировала.
— Это не я, — только и удается мне из себя выдавить. Я не свожу с нее глаз. Харлоу смеется над какими-то словами Джейка, и мне хочется вцепиться ему в глотку. — Что за хрень?
— Значит, зрение меня не подводит, — заключает рядом со мной Беннетт. Усилием воли заставляю себя повернуться к другу. Он прикрывает рукой рот, на лице отчетливо читается потрясение. — Поверить не могу, что вижу ее на твоей свадьбе.
Беннетт бросает взгляд на Харлоу, и я, вопреки доводам разума, тоже смотрю в ее сторону. Себе на погибель. Кажется, будто кто-то пинает меня по яйцам; желудок подкатывает к горлу. За прошедшие четыре года Харлоу стала еще красивее.
Тряхнув головой, оглядываюсь по сторонам. Заметив сестру, скрывшуюся в одной из комнат, бросаюсь за нет. Беннетт не отстает.
— Шелби, — зову я, входя внутрь.
Сестры стоят, сгрудившись посреди комнаты, и, судя по виду, обсуждают нечто весьма серьезное.
— О, привет, — подает голос Кларабелла, усиленно стараясь скрыть панику, однако заметно, как она нервно обводит взглядом помещение.
— Кто-нибудь из вас, может, объяснит, с какого перепугу вы послали приглашение Харлоу? — В моем голосе проскальзывают визгливые нотки. Беннетт поспешно закрывает дверь. — Кто додумался пригласить Харлоу на мою свадьбу?
— Я же предупредила, что позову твоих друзей из колледжа, — вступает Шелби. — Хотела обговорить с тобой список. А ты мне что сказал? «Приглашай кого угодно, только обсуди это с мамой». Я так и сделала.
— Харлоу? — уточняет Пресли. — Та самая? Любовь всей его жизни? — Она бросает взгляд на Шелби, после на меня. — Ну, не всей жизни… А той, что была до Дженнифер, — с нервным смехом поправляется сестра.
— Удачно выкрутилась, — ухмыляется Беннетт.
Пресли, мило улыбаясь, показывает ему средний палец.
— Вопрос в том, почему она приехала. — Кларабелла открывает дверь и выглядывает в зал, потом с широко раскрытыми глазами оборачивается к нам. — Черт, она не просто здесь… Только взгляните на ее платье.
— Кларабелла… — Я стискиваю зубы с такой силой, что, кажется, они вот-вот треснут.
— Просто мысли вслух. — Сестра поднимает руки. — Может, она решила заявить в разгар церемонии, что возражает против свадьбы?
— Я убью любого, кто посмеет сказать хоть слово против! — бросает Шелби. — Эта гребаная свадьба уже доставила столько проблем, что, не будь ты моим братом, я бы посоветовала ее перенести, но… — Она выдавливает фальшивую улыбку. — Мы приложим все силы.
— И что это значит, черт возьми? — интересуюсь я. Сестры переглядываются, но отвечать не спешат. — Эй, в чем дело?
— Ну, с кухней худо-бедно все уладится, — начинает Шелби, — если Кларабелла позвонит Люку и попросит его помочь с продуктами.
— Да я предпочту обгореть в солярии! — Она складывает руки на груди.
— А в чем проблема? — уточняет Беннетт.
— Он расстался с моей лучшей подругой.
— С твоей бывшей лучшей подругой, — поправляет ее Пресли.
— Неважно. Женская солидарность! — Она вскидывает руки в воздух.
— Ты не разговариваешь с ним, хотя это она ему изменяла?
— Не имеет значения. Он дерзкий и высокомерный. Не хочу ему звонить. Сама с ним поговори, — предлагает она Шелби.
— Тебя он знает, — возражает та. — Если бы я отвечала за эту часть бизнеса, то забыла бы о гордости и позвонила.
— Ты настоящая задница, — объявляет Кларабелла. — Ладно, уговорила. — Она достает из кармана телефон. — Только ради Трэвиса и Харлоу… э-э-э… Дженнифер, — поправляется она и морщится, понимая, как облажалась. — Ну, просто я увидела ее и вспомнила старые времена. — Кларабелла машет рукой. — Все, я пошла звонить Люку.
Сестра выходит из комнаты и закрывает за собой дверь.
Начинает кружиться голова. Опускаюсь на стоящий в комнате диван и провожу руками по волосам.
— Поверить не могу, что ты ее пригласила, — расстроенно вздыхаю я, глядя на Шелби. — Неужели она в самом деле здесь?
Прошло уже четыре года. Я забыл ее. Точнее, верил в это, пока вновь ее не увидел. Признаться, за прошедшие годы я не раз представлял себе нашу новую встречу, однако даже близко не предполагал, что она случится при таких вот обстоятельствах.
Беннетт выходит из комнаты, Шелби садится рядом со мной.
— Я тоже очень удивилась, когда получила от нее положительный ответ.
Изумленно открыв рот, поворачиваюсь к ней.
— Так, может, стоило сообщить мне о ее приезде заранее, до того, как она войдет в церковь?
Шелби в ответ закатывает глаза.
— А я с подкреплением, — заявляет Беннетт, снова входя в комнату с бутылкой скотча. — Все наладится, — уверяет он и протягивает мне бутылку. — Просто глотни.
— Не вздумай! — рявкает Пресли. — Это будет отвратительно. Мы не сможем подать его гостям. — Она поспешно идет к шкафу и возвращается с рюмками. — Вот, держи.
— Спасибо. — Беннетт наливает порцию, и я, не дожидаясь, пока он обслужит себя, проглатываю янтарную жидкость. Скотч обжигает желудок. Протягиваю пустую рюмку за новой порцией. Дождавшись кивка Шелби, друг наливает мне еще. — Все, с тебя хватит.
— Не дай бог еще во время обмена клятвами назовешь не то имя, — замечает Пресли и прижимает ладони к щекам.
Шелби, ахнув, резко вскакивает с дивана.
— Ты что, спятила? Зачем высказываешь эти мысли вслух?
Дверь вдруг открывается, и мы все дружно устремляем взгляды на Кларабеллу.
— Итак, хорошие новости, — начинает она. Однако, судя по ее виду, есть еще и плохие. — Люк сказал, что сам разберется, и попросил предоставить все ему.
— Слава богу, — бормочет Шелби.
— Теперь о плохом, — продолжает Кларабелла под нарастающий звук сирен. — У нас небольшая проблема.

Шестнадцать
Трэвис

— Что происходит, черт возьми? — спрашиваю у Кларабеллы.
— У Дженнифер аллергическая реакция. Неизвестно, на что именно, — поясняет сестра, и мы все дружно устремляемся в номер для новобрачных. — Вероятно, на похоронный букет.
— Похоронный букет? — уточняет Беннетт, пока мы спускаемся по ступенькам.
— Нам прислали не те цветы, — признается Пресли. — Похоронные вместо свадебных. Мы не хотели рассказывать, потому что… для одной свадьбы и так довольно неприятностей.
— А если тут как в бейсболе: три страйка — и пора на выход? — спрашивает Беннетт. Пресли хлопает его по плечу. — Ну, я просто уточняю. Откуда ж мне знать? Сперва холодильник. — Он поднимает один палец. — Затем пожар, теперь еще и это. О, мы забыли про появление Харлоу. Так что в итоге даже четыре страйка.
— Все будет хорошо, — уверяет меня Кларабелла. — Просто пришлось вызвать скорую, потому что… ну, у нее запершило в горле, а еще… — Мы все дружно останавливаемся и поворачиваемся к ней. — У Дженнифер раздулось лицо.
— Оставайся здесь, — бросает мне Шелби и переводит взгляд на Беннетта. — Проследи за этим. Видеть невесту до свадьбы — плохая примета.
— Поверьте, если свадьба не удастся, то вовсе не поэтому, — возражает Беннетт. Все сестры пронзают его хмурыми взглядами. Друг поднимает руки. — Ну ладно, буду стоять на страже. Господи, я пытаюсь пошутить, а вы готовы вцепиться мне в глотку.
Сестры вбегают в комнату. Одновременно с ними через заднюю дверь входят санитары скорой помощи. Изнутри доносится какой-то шум, но мне остается только мерить шагами коридор.
— Это безумие. — Провожу рукой по волосам и потираю шею. Меня постепенно охватывает напряжение.
— Взгляни на все с другой стороны, — советует Беннетт. — Сколько людей могут похвастать подобным свадебным днем…
Я лишь качаю головой и замираю, когда дверь открывается. Мимо меня на каталке провозят Дженнифер.
— Что происходит? — уточняю я, бросаясь следом за ними.
— Тяжелая аллергическая реакция. Необходимо отвезти ее в больницу, — поясняет один из санитаров. Все происходит так стремительно, что у меня нет ни минуты на раздумья.
— Господи…
Выбегаю на улицу, когда санитары загружают каталку в машину скорой помощи. Один из них поворачивается ко мне.
— Полагаю, вы жених. Поедете с нами?
Я киваю. Он отодвигается в сторону, давая мне возможность подняться в машину.
— Сообщи нам… — начинает Шелби.
Санитар захлопывает заднюю дверь. Миг спустя машина трогается с места.
— Дженнифер, как ты?
Подхожу ближе и при виде ее лица изо всех сил стараюсь держать себя в руках. Ее губы так распухли, что кажутся раз в десять больше обычного размера. Один глаз полностью заплыл, другой постепенно закрывается.
Беру ее за руку, пытаясь не показывать собственного страха.
— В горле першит, — жалуется она и пытается откашляться.
— Ей уже вкололи эпинефрин? — спрашиваю у санитара.
Он кивает в ответ.
— Доедем через четыре минуты. Инъекцию уже сделали.
— Похоже, не сработало, — замечаю я, разглядывая Дженнифер, одетую в белую атласную пижаму. Ее черные волосы наполовину завиты, на одну сторону лица нанесен макияж.
— У нее есть аллергия на какие-нибудь лекарства? — уточняет санитар.
— Насколько я знаю, нет. — Хотя на самом деле понятия не имею. Смотрю на Дженнифер; она в ответ качает головой. Ехидный голосок в голове интересуется, отчего я не в курсе таких подробностей о собственной невесте. Заставляю его замолчать.
В кармане звонит мобильный, но я не обращаю на него внимания.
Скорая останавливается возле больницы. Санитары открывают задние двери и вытаскивают каталку. Я держусь рядом с ними.
Дженнифер ввозят в палату, тут же приходит врач. Пока санитары рассказывают, что ей вкололи, стою в углу, чтобы не мешать.
— У нее анафилактический шок, — заключает врач, вкалывает ей еще дозу эпинефрина и поворачивается ко мне. — Вам лучше подождать снаружи.
— С ней все будет хорошо, — с улыбкой заверяет подошедшая медсестра. — Вам не помешает чего-нибудь попить.
Дженнифер лежит запрокинув голову. Доктор что-то проверяет, попутно давая указания другой медсестре.
Подхожу к невесте и беру ее за руку.
— Я принесу тебе воды.
Она стонет в ответ. В заднем кармане вновь вибрирует телефон. Выхожу из палаты и, оказавшись в коридоре, закрываю глаза и прислоняюсь головой к стене. Опять звонит мобильный. Меня так и подмывает швырнуть его в угол.
Сделав глубокий вдох, шагаю по коридору прочь от двери ее палаты, потом достаю из кармана телефон. На нем пять пропущенных видеозвонков и сообщения от всех родственников.

Мама: Мне приехать в больницу?
Шелби: Новости есть?
Мама: Попробую всех здесь успокоить.
Мать Дженнифер места себе не находит.
Кларабелла: С тобой все хорошо?
Беннетт: Ни о чем не беспокойся!!!
Собираюсь написать другу, но телефон вновь звонит. Шелби вызывает меня по видеосвязи. Нажимаю кнопку, чтобы подключиться.
— На хрена ему сообщать, что машина с обслуживающим персоналом попала в аварию? — Она пронзает Кларабеллу сердитым взглядом. Та пожимает плечами. — Меньше всего ему сейчас нужны еще плохие новости.
— Эй, — прерываю я их.
Обе, широко раскрыв глаза, смотрят на телефон.
— Как она? — интересуется Шелби. Позади нее мелькают какие-то люди, потом сестра выходит из комнаты.
— С ней сейчас врач, — начинаю я.
— Ни о чем не беспокойтесь, — заверяет Шелби. — Все подождут сколько нужно. Если что, проведем церемонию во время приема. За это время обслуживающий персонал как раз успеет сюда добраться.
Закрыв глаза, прислоняюсь спиной к стене.
— У нас сегодня хоть что-то получится?
— Это просто сбой, — тихо отвечает сестра и садится на диван. — Выбоина на пути.
— Скорее уж, влетевший в землю метеорит, — поправляю я.
— И вторжение инопланетян, — добавляет Кларабелла.
— Все не так уж плохо. — Шелби бросает на нее укоризненный взгляд. — Бывало и похуже.
— Серьезно? Это вряд ли, — возражаю я и замечаю вышедшего из палаты доктора. — Здесь врач. Я вам после перезвоню и сообщу новости. — И завершаю вызов.
Доктор стоит возле двери палаты Дженнифер и что-то пишет в ее карточке.
— Ну, как она? — уточняю, подойдя поближе.
— Полностью поправится. — Он поднимает голову. — Но я настоятельно рекомендую как можно скорее сделать аллергические пробы. — Доктор закрывает карточку. — Скоро сможете забрать ее домой.
— Спасибо.
Я вновь вхожу в палату. Дженнифер лежит на кровати, откинув голову на подушку. Припухлость с губ уже начинает спадать.
Заслышав шаги, невеста открывает один глаз.
— Привет. — Сажусь на кровать рядом с ней. — Как ты?
— Ужасно. — Из закрытого глаза вытекает слезинка. — Я не могу выйти замуж.
— Нам не обязательно жениться сегодня. — С улыбкой касаюсь ее руки, но Дженнифер ее отдергивает.
— Я не про сегодня. — Она опускает глаза, затем вновь смотрит на меня. — Не хочу за тебя замуж.
— Прости, что? — потрясенно выдыхаю я.
— Сегодня я чуть не умерла. — Она садится посредине кровати. — Знаешь, о чем я думала все это время?
— Понятия не имею. — Вдруг осознаю, что эта новость не приносит особой душевной боли.
— Что мы будем вместе всю оставшуюся жизнь. — Недоуменно смотрю на нее. Если бы это происходило не со мной, я бы, наверное, попросту расхохотался. — Не пойми меня неправильно, ты потрясающий.
— Не знаю, должно ли мне стать от этого легче. — Такое чувство, будто воротник вот-вот меня задушит. Ослабив узел галстука, расстегиваю верхнюю пуговицу рубашки.
— Ты удивительный, — продолжает Дженнифер, касаясь моей руки, — но я не уверена, что достаточно тебя люблю. — Не знаю, что и ответить на подобное заявление. — Последние две недели я очень много размышляла, задавалась вопросом, чего же хочу на самом деле. — Она моргает, и опухший глаз начинает понемногу открываться.
Встаю с кровати и снимаю пиджак.
— Может, стоило обсудить это прежде, чем в зале для торжеств собралось столько народу?
— Да брось, Трэвис. Ты же не станешь утверждать, что всей душой стремишься к этому браку.
— Ну, я ведь пришел, — возражаю я, хотя вообще-то не уверен, что и сам хочу жениться, особенно после сегодняшних неприятностей. — Но почему ты раньше молчала?
— Просто не сознавала, — тихо отвечает она. — Но сегодня, пока делала макияж, а после боролась с першением в горле, я все думала о том, что мы будем делать, и… — Она стискивает руки. — Кажется, я влюблена в Джека.
— В Джека? — потрясенно переспрашиваю я. Рядом со мной словно взрывается бомба. — В своего соседа?
Она кивает, не сдерживая катящиеся по щекам слезы.
— Знаю, что это неправильно, и мои сверхрелигиозные родители осудят меня на вечные муки в аду, но… Я никогда не проявляла своих чувств. Но мне становится больно лишь при мысли о том, что мы с ним далеко друг от друга.
— Так вот почему ты не хотела ко мне переезжать? — Вспоминаю ее бесконечные отговорки: сейчас неподходящее время, слишком много дел и тому подобное. Черт возьми, да она оставалась у меня ночевать максимум четыре раза за все время нашего знакомства.
— Понятия не имею, чувствует ли он что-то ко мне, — вздыхает Дженнифер. — Но в этих обстоятельствах не могу выйти за тебя замуж.
— Не знаю, что и сказать.
— Ты меня любишь? — спрашивает она.
— Да, — честно признаюсь я.
Дженнифер склоняет голову набок.
— Безоговорочно, всем сердцем? И готов отдать жизнь ради моей любви?
Ответ я знаю не только разумом, но и сердцем, но не могу произнести его вслух. Сегодня при виде вошедшей в зал торжеств Харлоу все встало на свои места. Я думал, что влюблен в Дженнифер, но лишь обманывал себя. Никогда и никого я не сумел бы полюбить так же сильно, как Харлоу. Никто и близко не подходил мне так, как она. Последние четыре года я настойчиво убеждал себя, что ее не существует, однако стоило лишь раз на нее взглянуть — и все вернулось на круги своя.
Делаю глубокий вдох, потом выдыхаю.
— Вот именно, — продолжает Дженнифер. — Просто задумайся. Ты даже не делал мне предложения. Все случилось спонтанно. Однажды мы обедали с твоей семьей, и твоя мама спросила, собираемся ли мы пожениться. Мы просто ответили «да». Тогда это казалось логичным. Мы ведь встречались, поэтому вполне могли сделать следующий шаг. Ни у одного из нас не хватило смелости пойти на попятный. Однако, побывав одной ногой в могиле, я не могу продолжать эту историю со свадьбой.
— Что предлагаешь сказать людям? — спрашиваю ее. Не стоит откладывать звонок сестрам.
— Мне все равно. Можешь свалить все на меня, — пожимает плечами Дженнифер. — Но не стоит больше тянуть время. На прием ожидаются две сотни человек. — Она пытается встать с кровати, но я ее удерживаю.
— Сам со всем разберусь, а ты оставайся здесь. — Иду к выходу из палаты, но на пороге на миг замираю и поворачиваюсь к ней. — Пришлю к тебе Джека.
Дженнифер улыбается в ответ.
— Ты в самом деле потрясающий.
Миг спустя я уже шагаю по коридору больницы, напряженно размышляя о том, что, черт возьми, можно сказать двум сотням приглашенных.

Семнадцать
Харлоу

— Интересно, что здесь творится? — тихо спрашивает Рэйчел, наклонившись ко мне. — Они похожи на цыплят, бегающих по двору с отрубленными головами.
Поднимаю взгляд. Сестры Трэвиса стараются казаться спокойными, но судя по их лицам, случилось нечто ужасное. А учитывая, что недавно приезжала скорая и они объявили о задержке…
— На свадьбах вечно что-то не ладится, — пожимаю я плечами.
— И на скольких же свадьбах ты бывала? — интересуется Виктория, перегибаясь через Рэйчел. — Я за последние четыре месяца посетила пять и впервые вижу такой хаос.
— Я тоже в прошлый выходной была на свадьбе, — вступает в разговор Лидия. — И ничего подобного не заметила.
— Подойди и спроси, все ли нормально, — предлагает Виктория.
— С чего бы вдруг? — Резко втягиваю воздух и оглядываюсь по сторонам.
С тех пор как вошла в этот зал, я всеми силами старалась вести себя незаметно и ни на кого не смотреть. Держась возле самой стены, проскользнула к рядам стульев и опустилась на ближайшее сиденье. Все это время сердце билось где-то в горле, и я молилась всем святым, чтобы меня не вырвало на глазах у собравшихся.
— Ты их знаешь. Может, тебе они расскажут, почему приезжала скорая, — поясняет Лидия.
— Хочу чего-нибудь выпить, — заявляет Рэйчел, глядя на меня. — Но за напитками пойдешь ты, потому что мне вряд ли что-то дадут.
— О, я бы тоже выпила, — поддерживает Лидия.
— И я, — добавляет Виктория.
— Уже слишком поздно. Ты здесь, — замечает Рэйчел. — Думаешь, тебя никто не видел? — Я закатываю глаза и встаю. — Отлично. Раздобудь выпивку и возвращайся.
— Может, скорую вызвали, потому что она узнала о твоем присутствии и попыталась его прирезать? — предполагает Лидия и, запрокинув голову, смеется над собственной шуткой.
Все взгляды тут же устремляются на нас. Оно и понятно: в этом зале негде укрыться от чужих глаз, а остальные гости не находят поводов для смеха.
Осмотревшись по сторонам, замечаю маму Трэвиса, которая потрясенно смотрит на меня. Хочется сказать ей, что я прекрасно понимаю всю странность происходящего, однако лишь улыбаюсь и машу рукой.
Она заканчивает разговор и идет ко мне. Выбираюсь в проход между рядами стульев. Сердце в груди колотится как безумное.
— Бог мой! — восклицает мать Трэвиса, подойдя достаточно близко. — Даже не верится! — Она с улыбкой заключает меня в крепкие объятия. Признаться, такого я не ожидала. — Харлоу! Невероятно! — Услышав свое имя, с трудом сдерживаю слезы. — Потрясающе выглядишь!
Отстранившись, она отступает на шаг и берет меня за руку. Мама Трэвиса всегда относилась ко мне по-доброму. Интересно, как он объяснил родным наш разрыв? Само собой, меня они спрашивать не стали: мы не настолько близко общались, хотя я и следила за их жизнью в соцсетях.
— Спасибо, Дебора, — наконец выдавливаю из себя. — Ты тоже выглядишь чудесно. — С улыбкой оглядываю ее светло-серую кружевную блузу, отлично сочетающуюся с темно-серой атласной юбкой длиной почти до пола.
— Чем ты теперь занимаешься? — Она тянет меня прочь от стульев к двойным красным дверям, ведущим в приемную. Когда мы только вошли в зал, эти двери были закрыты, однако постепенно приоткрывались, дюйм за дюймом. Я даже не пыталась заглянуть внутрь, боясь, что не сумею сохранить самообладание. Этот день сильно меня измотал, я уже сто раз пожалела, что сюда приехала, но, тем не менее, отступать не собиралась.
— Да так… Открыла свою ветеринарную клинику. — Меня наполняет гордость. — Дела идут хорошо.
Мы останавливаемся, заметив, что к нам направляются сестры Трэвиса. Дебора бледнеет на глазах.
— Клянусь чем угодно, — цедит она сквозь стиснутые зубы. — Вы пришли, чтобы сообщить об очередных неприятностях.
Сестры выглядят безмерно усталыми.
— Машина с персоналом только что попала в аварию, — вздыхает Шелби. — Гостей обслуживать некому.
— Могу я чем-то помочь? — Слова вырываются сами собой; даже не сразу сознаю, что произнесла их вслух.
— Тебя просить мы не имеем права, — качает головой Кларабелла и переводит взгляд на дверь. — Фух, он здесь.
В комнату входит мужчина в джинсах и футболке, с зачесанными назад черными волосами. Осмотревшись, он замечает Кларабеллу.
— Сейчас вернусь, — сообщает она.
— Будь с ним поласковее, — шипит Шелби вслед сестре, и та, не оборачиваясь, показывает ей за спиной средний палец.
Я поджимаю губы. Дебора, судя по виду, готова придушить обеих.
— Почему вы трое не можете просто поладить между собой? — шипит она, хотя и выдавливает из себя улыбку. — Этот праздник — настоящая катастрофа. — Она машет кому-то из знакомых. — Нужно как-то разнести еду и напитки.
— Мы этим уже занимаемся, — сообщает Шелби. — Я отправила Беннетта за барную стойку.
— Могу ему помочь, — вновь бездумно выпаливаю я. Нет бы прислушаться к голосу разума и помолчать.
— Точно? — поворачивается ко мне Пресли. — Ты не обязана.
— Никаких проблем, — улыбаюсь я, хотя внутри все сжимается. — Просто покажите мне, где бар.
— Я отведу, — вызывается Пресли, — а ты, — кивает она Шелби и указывает на Джейка, Фрэнки и Криса, — приведи сюда этих парней. Пусть разнесут закуски. Мама, ты держись спокойно и общайся с гостями.
— И что мне говорить им о происходящем? — спрашивает Дебора, удерживая на лице улыбку.
— Что-нибудь придумаешь, как всегда, — обнадеживает Шелби.
— Пойдем со мной, — кивает мне Пресли.
Вслед за ней иду к большим приоткрытым дверям. Вступив в соседний зал, на мгновение замираю и осматриваюсь. По всей комнате тянутся длинные деревянные столы, покрытые кремовыми скатертями, на них — стеклянные вазы с плавающими свечами. Вокруг столов расставлены коричневые складные стулья и разбросаны кремовые подушки. К балкам над головой крепятся тюлевые занавески. Посередине зала находится просторный танцпол, обрамленный зелеными вьющимися растениями, с потолка свисают большие фонари.
— Как романтично, — выдыхаю я, прижимая руку к груди.
— Спасибо. Они оставили украшение зала на наше усмотрение. Надеюсь, им понравится, — произносит Пресли. Потрясенно смотрю на нее. Странно, что жених с невестой не принимали в этом участия. — Бар вон там. — Она указывает на длинную деревянную стойку в дальнем углу. — Пойду сообщу гостям, что можно подходить за напитками. Ты точно не против помочь?
— Неужели у вас на свадьбах прежде не появлялись бывшие подружки женихов? — шучу я.
— Насколько я знаю, нет, — смеется Пресли. — А если и были, никто об этом не упоминал. Рада тебя видеть.
— Я тоже рада встрече. Ладно, пойду займусь баром.
Кивнув, она устремляется обратно к дверям, через которые мы вошли. Я же направляюсь к барной стойке. Беннетт оборачивается и замирает при виде меня.
— Ну надо же. — Он пытается скрыть улыбку. — Странно, что ты здесь.
— Ничего странного. — Усмехнувшись, огибаю барную стойку. Беннетт сводит брови. — Ну ладно, да, это чертовски странно. Однако я здесь и готова помочь.
Он обнимает меня за плечи, совсем как в момент нашего знакомства.
— Рад тебя видеть, — признается Беннетт, и я обхватываю его за талию. — Хотя и немало удивлен.
Запрокинув голову, разражаюсь смехом.
— Я тоже рада тебя видеть, — киваю я, отмечая, что гости начинают стекаться в зал. — Похоже, праздник уже начинается.
— Ну, будем надеяться, жених с невестой скоро появятся, — вздыхает он. Расспросить подробнее не успеваю, поскольку к нам уже направляются с десяток человек. — Сумеешь держаться наравне со мной?
Я только качаю головой.
— Забыл, что раньше я работала в баре у кузины? — Осматриваю полки, запоминая, где какие напитки, и облокачиваюсь на стойку. — Справлюсь без труда. Спорим, я обслужу пятерых гостей быстрее, чем ты?
— Идет.
Беннетт снимает пиджак и закатывает рукава рубашки. Не удержавшись, со смехом хлопаю в ладоши, затем поворачиваюсь к собравшимся у стойки и начинаю разливать напитки. Уже через пару минут осознаю, что бутылки расставлены в алфавитном порядке. Беннетт, похоже, пока этого не понимает. Я уже обслуживаю десятого клиента, а он все еще возится с четвертым.
Теперь зал почти набит гостями. Подружки невесты стоят возле двери, высматривая саму невесту.
— Можно спросить, что здесь происходит? — интересуюсь я, подходя ближе к Беннетту, и бросаю красноречивый взгляд на всех собравшихся.
— У невесты раздулось лицо, — сообщает он. Я потрясенно открываю рот и округляю глаза, так что они, наверное, становятся размером с блюдца. — Какая-то аллергическая реакция.
— Господи, — выдыхаю я и, повернув голову, вижу Трэвиса.
Сердце тут же замирает, дыхание сбивается, а из головы исчезают все связные мысли. Но я не отрываю от него взгляда.
Когда-то я заставила себя стереть из телефона все его фотографии, заблокировать его во всех социальных сетях и даже забыть, как он выглядит, хотя сердце до сих пор все помнило. Его волосы стали немного длиннее, а легкая щетина на лице — более заметной. Потираю пальцы, вспоминая, как она кололась, когда перед поцелуями я сжимала его лицо в ладонях.
Трэвис идет по залу, держа в руке пиджак, ворот рубашки расстегнут, рукава закатаны до локтей. Кажется, за это время мышц у него прибавилось. Он обводит взглядом комнату — явно кого-то ищет, затем направляется к одной из подружек невесты. Завидев его, она встает со стула. Трэвис наклоняется и что-то ей говорит, а я вновь мысленно слышу его голос, произносящий мое имя. Женщина потрясенно на него смотрит, потом выбегает из зала.
Проводив ее взглядом, Трэвис опускает голову. Выглядит он даже лучше, чем в моих воспоминаниях. Заметно возмужал и стал еще сексуальнее. Пару мгновений спустя Трэвис уже идет к бару. У меня пересыхает во рту. Но не успеваю я сказать Беннетту, что ухожу, как происходит неизбежное.
Трэвис ловит мой взгляд. По телу тут же пробегает дрожь.
— Ну, конечно, ты за стойкой бара, — со смехом произносит он.
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Ловлю ее взгляд, и сердце воспаряет к небесам. При виде нее все чувства, терзавшие меня по дороге сюда, бесследно исчезают. Не могу сдержать смех. Ну что за ирония судьбы! В день моей свадьбы она появляется в церкви.
— Ну, конечно, ты за стойкой бара, — выдыхаю я и опускаюсь на табурет.
Смотрю на Беннетта; друг просто кивает в ответ. Наверняка он сгорает от желания засыпать меня вопросами, однако дает возможность прийти в себя.
— Я решила, что именно здесь смогу помочь.
Ее запах долетает до меня с другой стороны барной стойки, и в голову лезут воспоминания о прежних временах, когда мы приходили в бар, я садился на табурет, а она вставала между моих ног. Мысленно возвращаюсь к одному из последних таких походов.
Когда Харлоу вошла, я сидел на табурете. Обведя взглядом зал, она заметила меня и с улыбкой начала пробираться сквозь толпу. Я развернулся в ее сторону. Харлоу поставила сумку между ножек табурета.
— Привет, — улыбнулся я.
Она подалась вперед и поцеловала меня в губы. Я опустил руки ей на бедра. Харлоу повернулась к барной стойке.
— Ну, что закажем?
Она прижалась спиной к моей груди и простояла так весь вечер — и даже когда общалась с кем-то, не убирала ладонь с моей ноги. Я в свою очередь касался рукой ее бедра, время от времени наклоняясь и зарываясь лицом ей в шею. От этого становилось спокойнее.
Шепотки вокруг прогоняют картины прошлого, и я вновь мысленно возвращаюсь в зал для торжеств, где Харлоу перемещается за стойкой бара. Берет с полки бутылку скотча, наливает в стакан порцию высотой в два пальца и ставит передо мной.
Я только качаю головой. Как же хорошо она меня знает! Однако ее присутствие здесь все еще кажется настоящим безумием.
Подхватив стакан, осушаю его одним глотком. Напиток обжигает пищевод.
— Еще? — уточняет Харлоу.
Киваю, поскольку через несколько минут мне неизбежно придется столкнуться с происходящим.
Подавшись вперед, она наливает вторую порцию. С улыбкой беру стакан, внутренне смеясь над иронией всей этой ситуации. Снова выпиваю и бросаю взгляд на Беннетта, застывшего рядом в ожидании моих дальнейших слов.
— Свадьба отменяется, — просто сообщаю я. Друг прикрывает рот рукой.
Стараясь не смотреть на Харлоу, поднимаюсь с табурета. Сестры тут же оказываются рядом. Поднимаю руку, прерывая поток неизбежных вопросов, и направляюсь к сцене, где беру микрофон. Проверяю пальцем звук и обвожу взглядом собравшихся гостей. От двери мне приветственно кивают Джейк, Фрэнки и Крис. Мама стоит рядом с сестрами и, судя по виду, готова в любой момент штурмовать эту сцену.
— Проверка, раз, два, три, — начинаю я, и мой голос наполняет зал. — Всем привет! — Неловко поднимаю руку. — Прежде всего, хочу поблагодарить всех за то, что пришли. — Родителей Дженнифер нигде не видно. Вероятнее всего, отправились к ней в больницу вместе с Джеком. — Огромное спасибо сестрам, которые приложили много сил, чтобы сделать этот день особенным. — Они стоят все вместе и буравят меня пристальными взглядами. Наверняка, стоит мне спуститься, разговора с ними не избежать. — Итак, хочу сообщить, что свадьба отменяется. — По залу разносятся вздохи. Теперь и мама начинает хмуриться. — Спасибо, что вы здесь. Приглашаю вас в полной мере воспользоваться услугами бара. — Киваю в сторону стойки, куда уже направляются парни вместе с Рэйчел, Лидией и Викторией. — Если не ошибаюсь, скоро доставят еду. Ну, я надеюсь, — поправляюсь, взглянув на сестер.
Выключаю микрофон и спускаюсь по ступенькам. Меня тут же окружают сестры.
— Э-э-э… а где Дженнифер? — Шелби оглядывается по сторонам.
— В больнице, — поясняю я, протискиваясь мимо нее к бару. Кажется, мне нужно еще выпить. Хотя, возможно, это не самая лучшая мысль, учитывая, что гости, вероятно, захотят со мной пообщаться. Ну и ладно.
— Значит, свадьба откладывается? — набравшись смелости, уточняет Кларабелла.
— Не-а, — качаю головой. — Отменяется окончательно и бесповоротно. — Поднимаю взгляд к потолку, ощущая нарастающую головную боль. События дня не прошли бесследно. Или это из-за выпивки?
— Проклятье, — бормочет Пресли и тут же пытается предупредить: — Прячься!
Среагировать я не успеваю: перед нами вырастает мама.
— Прошу прощения. — Она быстро осматривается, проверяя, нет ли поблизости лишних ушей: похоже, решает, можно ли устроить мне разнос прямо здесь или пока не стоит. К счастью, гости перешептываются друг с другом, не обращая на нас внимания; без сомнения, придумывают свои версии случившегося. — Где Дженнифер? — Даже не дав мне времени ответить, мама предлагает: — Можно обойтись без священника и поженить вас в больнице. — Она оглядывается в поисках духовного лица.
— Кстати, священник так и не появился, — сообщает Шелби.
Не сдержавшись, прыскаю от смеха. Из всех знаков, указывающих, что жениться не стоит, этот — самый что ни на есть говорящий.
— Кто бы сомневался, — качаю головой. — Здесь вообще хоть что-то идет как надо?
— Не страшно, — вмешивается Кларабелла. — У меня есть духовный сан, так что я могу его заменить.
— Ну да, тогда нам повезло, — замечаю я и пытаюсь ускользнуть, но меня обступают со всех сторон.
— Минуточку, юноша, — бросает мама, вызывая смех сестер. Однако под ее суровым взглядом они быстро замолкают.
— Юноша? — переспрашивает Шелби, не в силах сохранять невозмутимость. — Да ему почти тридцать. Не такой уж и юный.
— Почему ты не возвращаешься к ней в больницу? — с намеком спрашивает мама, подбоченившись в ожидании моего ответа.
— Мы расстались, мам, — объясняю я.
Тут рядом с нами возникает Беннетт.
— Простите, что прерываю. — Он протягивает мне стакан со скотчем. — Решил, тебе это не помешает. — Друг красноречиво обводит взглядом маму и сестер. — Так сказать, рука помощи. Попрошу принести тебе еще.
— Очень даже кстати, — бормочу я, быстро приканчивая скотч. Беннетт направляется обратно к бару. — Суть в том, что все кончено и… — Не знаю, что еще добавить. Жжение внутри сменяется приятным теплом. — Дженнифер не хочет выходить замуж. — Подробности о том, что ей претит именно брак со мной и вообще она влюблена в Джека, я опускаю. Не мне об этом рассказывать.
— Займусь гостями, — объявляет Шелби.
— Свяжусь с кухней и попрошу приготовить что-то вроде фуршета, — сообщает Кларабелла.
— Я разберусь с музыкой. Глядишь, что и получится, — добавляет Пресли.
Сестры расходятся в разные стороны, остается только мама.
— С тобой все нормально? — тихо спрашивает она.
— Как ни странно, да. — Смотрю на пустой стакан в руке, после обвожу взглядом зал. Большинство гостей решили остаться. — Лучше уж сейчас, чем потом, правда?
— Просто она не для тебя. — Мама промокает уголки глаз. — Когда ты встретишь свою женщину, то поймешь. — Она косится на барную стойку. — Возможно, судьба вас уже свела, только в неподходящее время.
— Или нам всегда было суждено быть вместе, а я повел себя глупо, поскольку испугался, что она выберет не меня, — вздыхаю я, тоже взглянув на бар.
— Есть только один способ узнать. — Мама целует меня в щеку. — Хотя ты и сейчас можешь испугаться и сглупить.
— Испугаться вряд ли, а вот сглупить — запросто, — шучу я, наблюдая за Харлоу, которая ловко орудует за барной стойкой, как будто всю жизнь разливала напитки клиентам. Интересно, как у нее дела? Счастлива ли она? В голове столько вопросов, но сейчас не время их задавать. Однако нет смысла отрицать, что при виде нее у меня до сих пор перехватывает дыхание, а чувства, которые я считал ушедшими навсегда, просыпаются вновь.
— Я горжусь тобой. — Мама гладит меня по щеке. — Ладно, пойду к гостям.
Она растворяется в толпе, и я облегченно вздыхаю. Этот разговор оказался намного проще, чем я себе представлял.
Друзья по колледжу толпятся возле барной стойки. Направляюсь к ним. Парни молча поднимают на меня глаза, один из них протягивает стакан. Беру его, даже не задумываясь, что в нем за напиток.
— Ну, все здорово, — со смехом замечаю я.
— Слушай, если ты так сильно хотел нас увидеть, — начинает Фрэнки, потягивая пиво, — мог бы просто позвонить. Не стоило выдумывать всю эту историю со свадьбой.
Запрокинув голову, смеюсь над его шуткой.
— Виноват. — Делаю глоток из стакана.
В этот миг в зал поспешно входят десять человек в черных брюках и белых рубашках. Двое парней ныряют за барную стойку.
— Похоже, я уволена, — объявляет Харлоу и подходит к раковине, чтобы вымыть руки. Слежу за каждым ее движением, до сих пор не в силах поверить, что она на самом деле здесь. — Молодчина. — Харлоу дает пять Беннетту. — Но я все равно выиграла.
— Я не сразу разобрался, где какая бутылка, — жалуется он ей вслед. — Нужно повторить еще раз.
Покачав головой, Харлоу выбирается из-за стойки. Рэйчел что-то шепчет ей на ухо, и она с улыбкой кивает.
— Ну ладно, ребята. — Джейк поворачивается к бармену. — Нам девять порций текилы. — Пока парень выполняет заказ, он обводит всех нас взглядом. — Пришло время сыграть в дурацкую игру.
Все дружно стонут, потом начинают смеяться.
— Вернемся в старые добрые времена, — замечаю я, не сводя глаз с Харлоу, которая и научила нас этой игре.
— Да, вполне подходящий момент для дурачеств, — кивает она, протягивая мне рюмку.
Харлоу всегда умела поднять мне настроение. К примеру, если в колледже выдавался паршивый день, она заказывала на ужин мое любимое блюдо, а когда я получал плохую отметку, выключала весь свет в комнате и мы играли в «касания», пытаясь на ощупь отыскать друг друга. В этом была вся Харлоу. А я ее оттолкнул и заставил себя поверить, что так ей не придется выбирать между мной и родными. По правде говоря, я попросту испугался, что Харлоу ради меня пожертвует всеми своими мечтами, но в конце концов воспылает ко мне ненавистью и все равно уйдет.
— Ну, кто хочет начать? — интересуется она.

Девятнадцать
Харлоу

— Кобель, — говорит Беннетт, вызывая всеобщий смех. — Это ведь животное.
— Вовсе нет, — возражает сидящая с ним рядом Пресли.
Когда заиграла музыка, мы дружной толпой переместились от барной стойки за столик. Вскоре гости постепенно начали расходиться, и в зале осталась только наша компания. Весь последний час мы играли в эту игру, выпивка лилась рекой. Напряжение, охватившее меня после приезда сюда, спало, ну или просто отступило на задний план из-за текущего по венам алкоголя.
Я сижу за столиком между Рэйчел и Викторией — совсем не то, что прежде. Раньше я занимала место либо рядом с Трэвисом, либо попросту на нем. Теперь же он устроился лицом ко мне, и я с трудом сдерживаюсь, чтобы на него не пялиться. Конечно, в процессе игры, когда наступала очередь Трэвиса, так или иначе приходилось на него смотреть; все остальное время я поглядывала на бывшего парня украдкой, надеясь, что он не заметит. Пару раз ловила его взгляды на себе и улыбалась в ответ, в то же время, кажется, подсознательно ожидая его прикосновений.
Когда Трэвис только подошел к бару, я поставила перед ним стакан со скотчем, чтобы подавить желание к нему потянуться, как бывало в прежние времена. Пришлось напомнить себе, что наши отношения в прошлом, теперь у него новая любовь. С трудом, но я сумела удержать себя в руках — ради него, поскольку пообещала в этот день быть с ним рядом и привыкла держать свое слово. Впрочем, я также поклялась при следующей встрече пнуть его по яйцам, и вот это обещание, возможно, придется нарушить.
Когда он сказал об отмене свадьбы, я сперва решила, что неправильно расслышала, но после Трэвис объявил эту новость со сцены, и в голове возникло множество вопросов. Что происходит? Где его невеста? Кто из них передумал? Впрочем, как бы то ни было, мне он ничего не должен.
— Я в туалет. — Поднимаюсь на ноги, и комната начинает кружиться. Со смехом опускаюсь обратно.
Оглядываю стол, проверяя, не наблюдает ли кто за мной, и ловлю на себе взгляд Трэвиса. Его глаза кажутся чуть светлее, чем в начале вечера, а от ухмылки внутри все переворачивается. По телу разливается тепло, достигая потаенного местечка внизу, с которым он определенно умел обращаться. Я помню эту его ухмылку. Раньше я часто касалась ее указательным пальцем, а после подавалась вперед и целовала его в губы.
— Чему ухмыляешься? — спрашивала я, обвивая его шею руками, а Трэвис опускал ладони мне на бедра.
Он любил так делать, вечно стискивал меня и притягивал к себе. Потом откидывал с плеча мои волосы, наклонялся и шептал на ухо:
— Предвкушаю, что с тобой сделаю, когда мы уйдем отсюда.
Я со смехом запрокидывала голову, а Трэвис, пользуясь возможностью, целовал меня в шею и обхватывал руками за талию, притягивая как можно ближе.
— Радуйся, что ты мне нравишься, — говорила я ему. Трэвис смеялся в ответ. А я не упускала шанса поцеловать его в шею и запустить руки в волосы на затылке. — Очень нравишься.
— Я люблю тебя, Харлоу, — признавался он, глядя мне в глаза, и не важно, где мы были и насколько громко звучали эти слова, я всегда слышала их предельно ясно. Они проникали внутрь, наполняли тело, и я ощущала себя цельной. Сердце в груди пело от радости. Тогда я верила, что эти чувства никогда не исчезнут.
— Ладно, попытка номер два, — заявляю я, прогоняя воспоминания, и снова встаю. Опираюсь руками на стол, чтобы не упасть. Мне даже удается не шататься. Хочется поздравить себя, однако я лишь мысленно хихикаю.
— Пойду с тобой, — поднимается на ноги Шелби. — Мне тоже нужно в туалет.
Мы дружно пробираемся между столиками и входим в уборную.
— Господи, — потрясенно выдыхаю я, оглядывая квадратную комнату со стенами из красного кирпича, вдоль одной из которых тянутся пять белых раковин. С деревянных потолочных балок свисает хрустальная люстра. Но больше всего меня поражает зеркало в толстой золотой старинной раме, занимающее большую часть стены. — Потрясающе. — Подхожу ближе и касаюсь пальцами замысловатых линий и крошечных цветочков.
— Идеальное место для селфи, — замечает Шелби, доставая телефон из кармана. — Садись. — Она указывает на скамью напротив. — Повернись лицом к зеркалу, ноги в сторону. Улыбочку.
Я улыбаюсь собственному отражению. Шелби делает снимок и показывает мне.
— Если ты когда-нибудь устанешь быть ветеринаром, то вполне можешь пойти в модели, — с улыбкой объявляет она, оставляет мне свой телефон и скрывается в одной из кабинок.
Услышав такое предложение, не могу сдержать смех.
— Спасибо, но нет. Мне нравится моя профессия.
Она спускает воду и выходит из кабинки к раковине.
— Не стану врать, — вздыхает Шелби. — Не ожидала, что ты примешь приглашение. Твой ответ потряс меня до глубины души.
Поднявшись со скамейки, подхожу ближе. Шелби выключает воду и вытирает руки одним из белых полотенец.
— Я обещала Трэвису, что буду рядом в самый счастливый день в его жизни, — признаюсь я и при воспоминании об этом смаргиваю слезы. — А я привыкла держать слово. По большей части.
— Ты здесь сегодня не просто так. — Шелби забирает у меня телефон. — Вселенная пытается что-то сказать, но я понятия не имею, что именно.
— Наверное, намекает, что не стоит будить лихо, покуда оно спит, — усмехаюсь я и захожу в кабинку.
Шелби ждет меня на скамейке и, пока я мою руки, не сводит с меня взгляда.
— По-моему, Дженнифер ему не подходит, — вдруг признается она, и я потрясенно застываю. — Не скажу о ней ничего плохого. Просто вряд ли они любят друг друга. — Выключаю воду, пытаясь успокоить бешено бьющееся сердце. — Нет, конечно, он любит ее, но не настолько, чтобы жениться.
— Твой брат не решился бы связать свою жизнь с той, кого не любит, — возражаю я, вытирая руки полотенцем. — Возможно, я плохо знаю мужчину, в которого он превратился, но прежний Трэвис не стал бы предлагать кому-то брак без любви. — Теперь у меня мучительно ноет внутри.
— Прежде чем ты уйдешь, советую поговорить с моим братом. — Шелби убирает телефон в карман. — По крайней мере, чтобы прояснить кое-какие моменты.
— Нечего тут прояснять, — качаю я головой. — Мы встречались много лет назад, когда были почти детьми. Потом оба решили двигаться дальше. Конец истории. — Бросаю полотенце в стоящую сбоку корзину.
Я сама не верю собственным словам, и кажется, Шелби тоже чувствует в них ложь.
— Вам точно не помешает выяснить отношения.
— Глупости. — Прижимаю руку к животу. — Я пришла сюда, чтобы пожелать другу всего наилучшего, и завтра вернусь к своей жизни, а он продолжит жить своей.
— Что ж, ладно, — неуверенно соглашается она. — Вернемся в зал?
Я открываю дверь. Как раз начинается новая песня — Hey Girl. Подхожу к столику и со смехом хлопаю в ладоши. Подруги поворачиваются ко мне. Я же с улыбкой смотрю на Трэвиса, который подносит к губам стакан.
— Я проиграла этот раунд, — сообщает Рэйчел и выпивает стоящую перед ней рюмку, затем подхватывает еще одну. — Пора танцевать. — Она встает и направляется к танцполу. — Посмотрим, как я запомнила.
Рэйчел, слегка спотыкаясь, начинает двигаться под музыку. Вся наша компания подтягивается к ней.
— Веди, Харлоу, — предлагает Шелби. — А мы последуем за тобой.
Со смехом выхожу вперед и притопываю ногами, однако ступни уже ноют из-за каблуков. Наклонившись, расстегиваю ремешки на лодыжках.
— Можно сначала? — спрашиваю у диджея. Кивнув, он включает песню заново. — Отлично. Значит, притопнуть правой ногой, левой и хорошенько потрясти телом. — Покачиваю бедрами из стороны в сторону. — Потом тройной шаг назад. И еще раз заново.
— Прости, — бормочет Фрэнки. — На бедрах я потерялся.
— Да, можешь потрясти еще раз? — шутит Джейк, хлопая в ладоши.
— Или сменим песню, — предлагает Трэвис. — Давайте выберем что-нибудь другое.
— Да, — поддерживает Рэйчел. — Cha-Cha Slide.
Диджей включает песню, и все начинают танцевать в своем собственном темпе, не обращая внимания друг на друга. Дальше идет композиция Ашера, и картина повторяется.
Возвращаюсь к столику за выпивкой, Беннетт идет следом.
— Рад тебя видеть, — с улыбкой сообщает он.
— Ты так говоришь, потому что выпил? — Беру стакан с водой и осушаю его до дна.
— Отчасти, — признается он и выпивает рюмку текилы. Начинается медляк. Беннетт протягивает мне руку. — Можно пригласить тебя на танец?
— Ну, почту за честь, — бормочу я, удивленно хлопая глазами.
Беннетт тянет меня на танцпол. Сжав мою ладонь, другой рукой обнимает за талию.
Мы движемся по танцполу, затем натыкаемся на Пресли и Трэвиса.
— Да, не слишком правильно. — Беннетт отпускает меня и подтягивает к себе Пресли. — Вот так намного лучше.
Беннетт увлекает ее в сторону, а мы с Трэвисом застываем, просто глядя друг на друга.
— Было бы странно… — начинаю я, и он согласно кивает.
— Давай лучше выпьем.
Трэвис указывает в сторону бара и жестом предлагает мне идти вперед. Сам следует за мной, держа ладонь у меня на пояснице.
— Два скотча. — Он поднимает два пальца и устраивается на табурете. Я, не спеша садясь, прислоняюсь к стойке.
Бармен возвращается в мгновение ока и ставит перед нами два стакана на белых салфетках.
— Знаешь, чего я не ожидал сегодня? — спрашивает Трэвис, поднося скотч ко рту.
— Несостоявшейся свадьбы? — предполагаю я и беру свой стакан.
Он лишь усмехается. Скотч холодит язык, но обжигает пищевод и желудок. Изучаю лицо Трэвиса, рассматриваю мелкие морщинки в уголках его глаз, которых не было прежде. За прошедшие годы он стал старше. Интересно, каковы на вкус его губы? Если я поцелую его, все будет как прежде?
Поспешно отворачиваюсь, боясь, что Трэвис прочтет мои мысли.
— Нет. — Он ставит стакан на стойку и пару мгновений рассматривает его, потом поднимает взгляд на меня. — Твоего появления.

Двадцать
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— Знаешь, чего я не ожидал сегодня? — Сажусь на табурет со стаканом скотча в руке и делаю глоток.
Харлоу прислоняется к барной стойке рядом со мной.
— Несостоявшейся свадьбы?
Она берет стакан и подносит к пухлым губам. Не сдержавшись, издаю смешок. Прежде Харлоу вечно отпускала дерзкие шуточки. И сейчас, глядя на нее, не могу избавиться от мыслей о том, как протекал бы этот разговор четыре года назад. Вероятнее всего, Харлоу стояла бы ближе ко мне. И я бы ее целовал.
Она вдруг отводит взгляд. Может, прочитала мои мысли? Сегодняшняя встреча с ней вывела меня из равновесия. Черно-белая жизнь внезапно наполнилась красками, и причиной тому явилась одна лишь Харлоу.
— Нет. — Ставлю стакан на стойку и несколько мгновений рассматриваю янтарную жидкость, потом поднимаю взгляд. — Твоего появления.
Она смеется, запрокинув голову, и у меня внутри все сжимается. Когда мы были вместе, я часто слышал этот звук, поскольку намеренно смешил Харлоу, а после расставания запрятал память о нем в самые глубины души. Сейчас же он снова вернулся.
— Вообще-то, мне прислали приглашение, — сообщает она.
Теперь уже я не могу сдержать смех.
— Сестры постарались, — признаюсь я.
Харлоу удивленно приоткрывает рот.
— Хочешь сказать, ты меня не приглашал? — хмуро уточняет она. Ощущаю себя полным придурком, поскольку вообще затронул эту тему. Однако Харлоу усмехается и делает глоток скотча. Мне вдруг хочется втянуть в рот ее нижнюю губу, а после поцеловать ее как следует, с языком и все такое. — А если бы я пригласила тебя на свою свадьбу, ты бы пришел?
При одной лишь мысли об этом внутренности скручиваются в узел. Хватаю стакан и допиваю остатки скотча. В горле встает ком, а по телу от макушки до кончиков пальцев ног начинает разливаться ярость.
— Ты собираешься замуж? — бросаю я и с замиранием сердца жду ответа.
Четыре года я притворялся, что все нормально, и позволял себе мысли о ней только по особым дням. К примеру, в годовщину нашего знакомства или в ее день рождения. Родные до сих пор не подозревают, с чего вдруг я всей душой возненавидел Хеллоуин.
Харлоу допивает скотч и ставит стакан на стойку. Бармен тут же вновь его наполняет, и мой заодно.
— Можно мне еще воды? — уточняет она. Парень кивает и приносит бутылку. — Так о чем ты спрашивал? — Харлоу поворачивается ко мне. С трудом сдерживаюсь, чтобы не заправить прядь волос ей за ухо.
— Не собираешься ли ты в ближайшее время замуж, — повторяю я, крепче сжимая стакан скотча. Стук сердца эхом отдается в ушах.
— Нет. — Покачав головой, Харлоу делает глоток воды и вытирает губы салфеткой. — По крайней мере, в ближайшее время. — Она обводит взглядом зал.
— Еще не встретила своего единственного? — уточняю я, потягивая скотч.
— Думала, что встретила. — Харлоу не сводит глаз с танцпола. — Но у нас ничего не вышло.
Интересно, кто этот парень? Может, она обо мне? В голове крутятся сотни вопросов. Хочу знать все подробности ее жизни.
— Как ты познакомился с Дженнифер?
— На работе. Подруга оставила ей на выходные кошку, и та съела противозачаточные таблетки.
Харлоу просто кивает.
— Встречаешься с кем-нибудь? — выпаливаю я.
— Сейчас нет, — отвечает она, и я почти не сомневаюсь, что Харлоу еще отыграется за этот вопрос. — А вы с Дженнифер долго встречались? — Она вновь поворачивается к стойке и принимается крутить в руке стакан.
— Около года. Ты открыла клинику, как хотела?
— Ага, — кивает она с улыбкой. И мне становится немного легче. Я ведь порвал с ней, чтобы она смогла обзавестись частной клиникой, хотя это решение стало для меня самым трудным в жизни.
— Наверняка твой папа счастлив, что ты дома. — Встав с табурета, прислоняюсь к барной стойке.
С танцпола доносятся аплодисменты, и я поворачиваюсь в ту сторону.
— Он что, изображает червя? — Харлоу подается ближе ко мне, чтобы лучше видеть происходящее, и я ощущаю тепло ее тела. — Господи, и впрямь настоящий червяк. — Смеясь, она кладет руку мне на предплечье. Джейк, плавно двигая телом, переползает из одного конца танцпола в другой, потом под общие крики одобрения пытается вернуться назад. Брейк-данс и все такое, хотя он в самом деле очень похож на червяка.
Поднявшись, Джейк дает пять Фрэнки. Тот снимает пиджак и, похоже, собирается танцевать.
— Чокнутые, — замечаю я, неподвижно застывая на месте: не хочу, чтобы Харлоу отстранилась.
Шелби в сторонке разговаривает с парнем в черном костюме, который держит под мышкой шляпу. Закончив, обводит взглядом зал и направляется прямиком ко мне.
— Твоя машина уже здесь, — сообщает сестра.
Харлоу отпускает мою руку. Кожу еще покалывает в том месте, где она меня касалась.
— Моя машина? — недоуменно переспрашиваю я.
— Ты вообще слушал, о чем мы говорили на встречах, посвященных подготовке к свадьбе? — шипит она. — Хоть что-то?
— Не было у нас никаких встреч.
— Ну, я наверняка упоминала об этой детали. — Шелби пытается вспомнить, затем всплескивает руками. — Было задумано, что вы умчитесь отсюда вроде как в стеклянной карете. Но поскольку тебя бросили в день свадьбы, она теперь, скорее, похожа на тыкву. В любом случае пора тебе лететь отсюда. — Шелби машет руками на манер птицы. — Через пять минут выходи на улицу.
— О, мы будем бросать рис? — Харлоу со смехом хлопает в ладоши. — И надувать воздушные шарики?
— Скорее уж, мыльные пузыри, — поправляет Шелби. — Будь здесь невеста, тогда конечно. Но поскольку мой братец один, то обойдется.
— Знаешь, что тебе следовало сделать? — по-прежнему смеясь, начинает Харлоу. Похоже, идея и впрямь забавная. — Жениться на самом себе.
Шелби в ответ заливается смехом, потом машет рукой.
— Пойду предупрежу водителя: если не выйдешь через пять минут, пусть уезжает. — Сестра направляется в сторону кухни.
— Что будешь делать? — вопросительно смотрит на меня Харлоу.
— Хочешь убраться отсюда? — интересуюсь я, отчетливо сознавая, что, вероятно, сам обрекаю себя на страдания. Однако, если сейчас не воспользуюсь шансом, точно об этом пожалею. — Ну, мало кто может похвастаться тем, что ехал в лимузине с брошенным женихом.
— Скорее уж никто, — поправляет меня Харлоу. — Хотя нужно спросить твоих сестер. Они-то наверняка знают.
— Ты можешь стать первой, Харлоу, — с ухмылкой предлагаю я и допиваю скотч. — Не хочу, чтобы вечер закончился прямо сейчас.
Она крутит в руке стакан, подносит его к губам.
— Думаешь, это хорошая мысль? — В ожидании моего ответа Харлоу делает глоток.
— Вероятно, нет. Однако вселенная снова свела нас вместе.
— Вряд ли тут замешана вселенная, — усмехается она. — Во всем виновато приглашение на свадьбу.
— Не столь важно. Я пока не готов прощаться. Ну, что скажешь?
Если Харлоу откажется, просто выйду и попрошу водителя уехать. Борясь с искушением утянуть ее отсюда за собой, засовываю руки в карманы.
— Хорошо, — соглашается она. — Только обуюсь. — Харлоу указывает на свои босые ноги, ногти на которых накрашены вишнево-красным лаком.
— А я возьму пиджак и попрощаюсь с сестрами. Встретимся там. — Киваю на дверь, через которую вышла Шелби.
— Хорошо. — Харлоу направляется обратно к столику.
Пару мгновений провожаю ее взглядом, затем обхожу барную стойку и беру бутылку скотча и два стакана.
— Запиши на мой счет, — говорю бармену, который протирает стойку. Усмехнувшись, он убирает оставленные нами пустые стаканы.
Обвожу взглядом зал. Пресли разговаривает с кем-то из гостей. Заметив меня с бутылкой в руках, сестра делает знак собеседнице и идет ко мне.
— Какого хрена ты творишь? — интересуется она, указывая на бутылку и стаканы.
— Собираюсь уехать. Моя машина уже здесь.
Пресли скрещивает руки на груди.
— И ты решил напиться в машине? Сколько тебе лет? Восемнадцать?
— Вообще-то я старше тебя и… я уезжаю.
— Один? — Сестра притопывает ногой. — Боже, ты уезжаешь с Харлоу?
— Не лезь не в свое дело, — предупреждаю я. — И хватит играть в кошки-мышки с Беннеттом. Доброй ночи.
— Придурок! — шипит сестра.
Со смехом направляюсь туда, где договорился встретиться с Харлоу, но, окинув взглядом зал, замечаю ее за столиком вместе с Рэйчел.
— Как же она прекрасна, — бормочу себе под нос. И мысленно добавляю: «Только не облажайся!»

Двадцать один
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Подхожу к столику и опускаюсь на стул. Внутренний голос настойчиво твердит, что не стоит уходить отсюда с Трэвисом. Надев босоножку, наклоняюсь, чтобы застегнуть ремешок на лодыжке.
— Ну как ты? — Рэйчел садится на соседний стул, пытаясь отдышаться после многочисленных танцев. Подруга смахивает пот со лба и залпом выпивает стакан воды. — Боже, это было весело.
— Мне уж показалось, ты решила посоперничать с червем, — признаюсь я, надевая вторую босоножку.
Запрокинув голову, Рэйчел разражается смехом.
Я выпрямляюсь и беру сумочку.
— Уходишь? — сдвигает брови подруга.
Пытаюсь сохранить бесстрастное выражение лица, однако Рэйчел отлично меня знает.
— Да, ухожу.
Стараясь на нее не смотреть, обвожу взглядом зал. Трэвис ждет возле двери, за которой мы договорились встретиться. Кивнув в сторону выхода, он исчезает из комнаты.
— Ты уверена, что это хорошая идея? — уточняет Рэйчел.
Я все же поворачиваюсь к ней, потом перевожу глаза на танцующих друзей и вновь на дверной проем, теперь уже пустой.
— Нет, нисколько, — лгу подруге. — Сегодня я вообще ни в чем не уверена.
— Свадьбы вечно приносят сожаления, — усмехается она. — Многие творят на свадьбах такое, чего ни за что не позволили бы себе в обычной жизни. Вроде секса в гардеробе или в туалете.
— Или секса со свидетелем, — добавляю я. — Или по пьяни.
— Ага. А скольким посчастливилось соблазнить на свадьбе жениха, не будучи при этом невестой? — кивает она на меня.
— Никого я не соблазняла, — поспешно возражаю я, хотя внутренний голос твердит, что это ложь.
— Я тебя умоляю, — закатывает глаза Рэйчел. — Да вы как два магнита. — Она хлопает ладонью по сжатому кулаку.
— Мы просто друзья. — Беру со столика стакан с водой. — Точнее, дружили прежде. Он был для меня лучшим другом.
— Ну, приехали, — фыркает Рэйчел.
Рассмеявшись, обнимаю ее и прижимаю к себе.
— Он был моим лучшим другом мужского пола.
— Держу пари, Трэвис сожалеет о вашем разрыве, — тихо говорит она.
Качаю головой и отстраняюсь.
— Я не намерена вновь крутить с ним роман, — возражаю я и поднимаюсь со стула. — Наши отношения уже в прошлом, там и останутся. Он просто подбросит меня до отеля.
— Что ж, желаю хорошо провести время. Утром позвоню, — улыбается Рэйчел. Наклоняюсь и целую ее в щеку. — Не делай ничего такого, чего бы не сделала я, — хихикает она. В ответ качаю головой.
Наверное, надо бы попрощаться с остальными, но мне ничуть не хочется привлекать внимание к тому, что я уезжаю с Трэвисом. Поэтому опускаю голову и, ни на кого не глядя, прохожу через зал. В соседней комнате застаю Кларабеллу с каким-то мужчиной. При виде меня они отстраняются друг от друга.
— Простите, уже ухожу. — Указываю на коричневую дверь в конце коридора с табличкой «Выход».
— Уходишь? — переспрашивает Кларабелла, скрестив руки на груди. — Как интересно.
— Да, день был длинным, — простодушно улыбаюсь я и мысленно добавляю: «И я достаточно выпила, чтобы решиться на поступок, о котором вряд ли буду жалеть».
— О, не сомневаюсь. И, вероятно, еще не закончился. — Кларабелла с улыбкой указывает на коричневую дверь. — До завтра, Харлоу.
— Рада встрече, Кларабелла. Желаю хорошо провести время. — Киваю на парня в джинсах и белой рубашке, рукава которой туго обтягивают его покрытые татуировками руки.
Она дарит мне сердитый взгляд. Пытаясь скрыть улыбку, разворачиваюсь и выхожу из комнаты.
На улице меня обступает темнота, воздух кажется густым от пропитавшей его влаги. Возле крыльца припаркован белый лимузин. Трэвис ждет, прислонившись к задней части машины.
— Я уж решил, ты передумала, — с улыбкой сообщает он и протягивает руку, чтобы помочь мне спуститься по ступенькам.
— Нет, прощалась с друзьями. — В животе начинают порхать бабочки — наверное, дело в алкоголе.
Трэвис открывает заднюю дверцу и ждет, пока я заберусь внутрь. Тут же двигаюсь на сиденье, освобождая для него место. Он тоже садится в машину.
— Господи. — Не могу сдержать смех при виде свадебных украшений, крепящихся к заднему окну.
— Сейчас поедем — будет еще лучше, — замечает Трэвис.
Лимузин трогается с места, и сзади доносится звон жестяных банок. Вскочив на ноги, выглядываю в окно. За лимузином тянутся пять веревок с нанизанными на них жестянками.
— Там написано: «Молодожены»? — уточняю я.
— Ага. Только Шелби взяла маркер и дописала спереди слово «почти».
Услышав такое, не могу сдержать смех.
Трэвис тянется к бутылке скотча, которую прихватил с собой, и вытаскивает пробку. Держу стаканы, пока он наливает в них напиток. Отставив бутылку, Трэвис берет свою порцию, задевая при этом мои пальцы. От его прикосновения соски тут же твердеют.
«Потаскушка», — заявляет мне внутренний голос, но я его затыкаю.
— За Джека, — поднимает тост Трэвис.
Мы чокаемся, и он делает глоток скотча.
— Что еще за Джек? — уточняю я, отпивая из стакана, а потом спохватываюсь, стоило ли.
— Джек — лучший друг Дженнифер и ее сосед, — поясняет Трэвис, со вздохом откидываясь на спинку сиденья. Я ставлю стакан на колени. — Именно в него влюблена моя бывшая невеста. — У меня отваливается челюсть. — Да, я примерно так же отреагировал на ее признание.
— Но как же так? — уточняю я, изо всех сил сдерживая смех.
— Она и сама не знает. — Трэвис разглядывает жидкость в стакане. — Но точно не хочет выходить замуж. По крайней мере, за меня.
Потрясение так сильно, что мне не сразу удается заговорить, хотя в голове крутится множество вопросов.
— И ты даже не подозревал? — наконец выдавливаю я, но быстро поправляюсь: — Прости, это не мое дело. — Бабочки в животе исчезают, вместо них к горлу подкатывает ком.
— Все нормально, — уверяет Трэвис и делает еще глоток — возможно, для храбрости. А мне отчего-то уже не хочется слышать его ответ. — Отношения с Дженнифер совсем не походили на те, что были у нас с тобой.
— Ты не обязан так говорить, — качаю головой и тоже делаю глоток скотча, чтобы не сказать лишнего. — Наши отношения давно закончились.
Трэвис не отвечает, просто молча меня рассматривает.
Вскоре машина останавливается.
— Где мы? — киваю на белое здание.
— Ну… это сюрприз. — Трэвис отставляет стакан и забирает мой.
Выйдя из машины, он протягивает мне руку, чтобы помочь. Сжимаю его ладонь и выбираюсь на пустую, засыпанную гравием парковку. Вокруг вовсю стрекочут сверчки.
— Где мы? — вновь спрашиваю я, оглядываясь по сторонам. На здании даже нет никакой вывески.
— Сама увидишь.
Трэвис пятится назад, увлекая меня за собой. От его улыбки я почти полностью теряю голову. Самое время закончить этот вечер и попросить водителя отвезти меня в отель.
Трэвис толкает стеклянные двери, и до нас доносится звук сбитых кеглей.
— Ты серьезно?
Обвожу взглядом зал и при виде дорожек для боулинга качаю головой. В прежние времена Трэвис водил меня в боулинг каждую пятницу, даже если мы работали или учились допоздна.
Сейчас в зале помимо нас еще четверо посетителей.
Мы останавливаемся у синего прилавка, на котором выставлена обувь для боулинга.
— Чем могу помочь? — спрашивает девушка за прилавком, оглядывая нашу одежду.
— Мы возьмем одну дорожку на час, — начинает Трэвис, доставая бумажник. — Нам две пары обуви и пару носков. — Он указывает на меня. — Еще кувшин пива.
— Плюс два хот-дога и порцию картошки фри, — с улыбкой добавляю я. — Раз уж мы собрались катать шары, нужно сделать все как положено.
Девушка протягивает мне пару белых носков и туфли седьмого размера[6].
— Они отлично подойдут к моему платью. Может, я даже передумаю их возвращать, — шучу я, разглядывая светлые бело-голубые туфли для боулинга. Девушка лишь молча смотрит в ответ. — Как с вами скучно.
Отступаю в сторону, позволяя Трэвису тоже взять ботинки.
— Десятая дорожка, — указывает девушка на затемненную часть зала. — У нас тут как на дискотеке.
— О, здорово.
Подхожу к дорожке и оставляю рядом сумочку и туфли, потом возвращаюсь к Трэвису за пивом и красными одноразовыми стаканами. Сам он несет еду.
Опускаю кувшин на маленький столик, сбоку которого стоят четыре стула. Налив два стакана, решаю заняться обувью. Скидываю босоножки и натягиваю толстые белые носки.
— Поднять их выше или спустить? — со смехом спрашиваю я, надевая туфли.
— Только на тебе обувь для боулинга может выглядеть элегантно, — замечает Трэвис.
Покачав головой, подхожу к автомату и ввожу в него наши имена.
— Хочу признаться, — начинаю я, когда Трэвис ставит передо мной тарелку с едой. — Я не играла уже четыре года.
— Тогда мы в равных условиях. — Он принимается за хот-дог.
— Ты ведь любишь боулинг. — Следуя его примеру, тоже откусываю кусочек.
— Да, но перестал играть. Без тебя боулинг уже не тот, — признается он, впервые открыто заговаривая о прошлом. Я же не могу выдавить ни слова. — Без тебя все было иначе.
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— Я перестал играть, — признаюсь я, откусывая еще кусочек хот-дога. — Без тебя боулинг уже не тот. — Внутренний голос настойчиво советует заткнуться, однако слова сами собой слетают с языка, и я ничего не могу с этим поделать. — Без тебя все было иначе.
Харлоу опускает голову и, уткнувшись взглядом в колени, смаргивает слезы. А мне хочется пнуть себя.
— Ладно, хватит болтать. — Кладу хот-дог на тарелку. — Приступим к игре.
– «Давай шары катать и рок-н-ролл танцевать», — с улыбкой подхватывает Харлоу. Отложив хот-дог, она поднимается со стула и делает глоток пива. — «Начнем, вперед и с песней». — Я издаю стон. — Эй, а чего ты ждал? — Рассмеявшись, она берет в руки розовый шар. Всякий раз, как мы ходили в боулинг, Харлоу напевала песню из второго «Бриолина»[7]. — «Мы будем веселиться и зажигать».
Она указывает на меня. Покачав головой, все же продолжаю припев:
– «Двигаться в танце и шары катать». — Харлоу снова смеется, и поэтому я заканчиваю: — «Сегодня вечером нас ждет успех». Боже, как я ненавижу этот фильм.
— Чертов лжец, — бросает Харлоу через плечо и занимает свое место. От ее красоты захватывает дух. — Раз, — начинает она считать и делает шаг. — Два. — Еще шаг и еще.
Харлоу пускает шар. Я же не могу отвести взгляд от ее задницы, обтянутой этим гребаным платьем.
Шар сбивает четыре кегли.
— Всего лишь разминка, — сообщает она, повернувшись ко мне, возвращается к столу и делает еще глоток пива.
Если бы все происходило четыре года назад, я бы провел рукой вверх по ее ноге, а Харлоу наклонилась бы и взяла мое лицо в ладони, а после, лучезарно улыбаясь, поцеловала бы меня в губы. И я бы наслаждался каждым мгновением.
— Ладно, вторая попытка. — Харлоу вновь берет шар и начинает считать шаги.
Невольно усмехаюсь про себя. Подумать только, во что превращается моя брачная ночь.
На этот раз шар сбивает еще одну кеглю.
— Вот дерьмо, — бормочет Харлоу, садится за стол и берет хот-дог. — Твоя очередь.
Встаю и подхожу к шарам.
— Ну что, разделать тебя под орех? — произношу те же слова, что и много лет назад, но на этот раз не проникая языком ей в рот. Хотя почти ощущаю вкус ее поцелуя. Совсем другой опыт.
— Хватит трепаться. — Ухмыльнувшись, Харлоу берет ломтик картошки фри и макает в кетчуп. — Лучше покажи, на что ты способен.
Хватаю шар, пару мгновений держу его перед собой, глядя на цель, потом запускаю посередине дорожки. И сбиваю большую часть кеглей.
— Что за фигня! — бросает Харлоу, показывая мне средний палец. — Ты явно солгал насчет боулинга.
— Вовсе нет. — Стоя возле дорожки, упираю кулаки в бока.
Харлоу складывает руки на груди, буравя меня хмурым взглядом.
— Я солгал тебе лишь однажды. — Мысленно возвращаюсь в те времена, когда мы только начали встречаться. Харлоу решила сама приготовить ужин и провозилась на кухне несколько часов. Однако получилось просто ужасно. Еда пережарилась, местами подгорела, а местами осталась полусырой и на вкус напоминала помои. Я даже не понял, что именно она пыталась приготовить, но съел все и похвалил — ведь именно так следует вести себя, когда любимая женщина стоит у плиты. Единственное, Фрэнки тогда подпортил момент. Попробовал кусочек и бросился прямиком к кухонной раковине, где его и вырвало. — И это не считается, потому что ты меня простила.
— У меня не было выбора, — фыркает Харлоу, немного повышая голос. — Ты же ел помои.
— Все было не так уж плохо, — возражаю я, и она склоняет голову набок. — Ладно, то был худший ужин в моей жизни.
— Спасибо, что все-таки признался. — Харлоу обмакивает картошку фри в кетчуп и отправляет в рот.
Снова опускаюсь на стул рядом с ней и тоже принимаюсь за картошку фри.
— Итак, Харлоу, чем ты занималась последние четыре года?
— Путешествовала по миру, — со смехом объявляет она, кладя хот-дог на тарелку. Явно шутит. — Ну, совсем немного. Я вернулась домой и открыла ветеринарную клинику. Работала с утра до ночи без выходных. Выкладывалась по полной, чтобы стать лучшим специалистом в нашем районе.
— Не сомневаюсь, что ты добилась цели. — Встаю и направляюсь к шарам. — Я всегда говорил, что ты лучшая в своей области. — Это вовсе не ложь. Даже когда мы работали вместе, Харлоу считалась лучшим ветеринаром, чем я.
— Сначала вся моя клиника находилась в небольшой комнатке в сарае Куинна, — рассказывает она. — Но постепенно появлялось все больше посетителей. С тех пор клиника выросла в три раза, — улыбается Харлоу. Не сомневаюсь, она трудилась не покладая рук, чтобы этого добиться. — В конце концов я поняла, что не потяну одна такую нагрузку, и наняла парня, который пару недель назад закончил учебу. Он проходил у меня стажировку, так что знает специфику моей работы. И он отличный специалист. Именно поэтому я смогла выбраться сюда на пару дней.
— У тебя совсем не бывает выходных? — спрашиваю я, желая знать все подробности ее жизни.
— Очень редко. — Харлоу встает и подходит к шарам. — Нет покоя нечестивым.
— В тебе многое есть, Харлоу, — заявляю я, глядя ей в глаза. — Но нечестивой тебя точно не назовешь. — Напротив, я бы окрестил ее самым верным человеком из всех, кого знаю. Ведь она приехала на мою гребаную свадьбу, потому что дала обещание, о котором я просил ее, веря, что самые счастливые моменты в жизни мы проведем вместе. С тех пор всякий раз, как у меня выдавался особенно удачный день, к концу вечера я думал о ней — до тех пор, пока боль от разлуки не становилась невыносимой, и тогда заставлял себя выбросить ее из головы.
— Если ты решил своими сладкими речами отвлечь меня от игры, — замечает Харлоу и снова берет розовый шар, — можешь не стараться.
Двумя шарами ей удается сбить девять кеглей.
— Чувствую, дальше будет страйк, — заявляет она, опускаясь на стул.
— Серьезно? — Сделав глоток пива, беру шар и бросаю его на дорожку. Мне удается сбить все кегли. Развернувшись, в победном жесте вскидываю руки над головой. — Ну, ты сама сказала. — В ответ Харлоу показывает средний палец. — Не понимаю, к чему такие жесты.
— Скажи честно, когда ты в последний раз играл в боулинг? — спрашивает она, направляясь к шарам.
Но я не спешу отойти в сторону и держусь рядом с ней. Руки чешутся от желания обнять ее за бедра. Или потянуть за ленточку от банта в надежде, что ее платье распахнется.
— Четыре года назад, — правдиво отвечаю я.
Каждый раз, как Дженнифер предлагала мне сходить в боулинг, я в последнюю минуту находил предлог для отказа. Просто не мог заставить себя играть.
Харлоу берет очередной розовый шар.
— В жизни я больше всего ненавижу две вещи. — Она выходит на середину дорожки и поднимает шар. — Во-первых, сюрпризы. И во-вторых, проигрывать.
Усмехаюсь в ответ, поскольку и так это знаю.
Харлоу делает четыре шага и пускает шар. Сперва кажется, что будет страйк, однако две задние кегли остаются на месте.
— Проклятье! — шипит она, возвращаясь за другим шаром. Бросает его, но тот скатывается в боковой желоб. — Ну а чем занимался ты?
Харлоу стоит рядом в ожидании ответа. Ее зеленые глаза блестят в полумраке зала.
— После окончания учебы еще два года проработал в клинике неотложной помощи, потом решился и совместно с двумя компаньонами открыл здесь ветеринарную клинику.
— Потрясающе. Наверное, здорово разделять с кем-то ответственность. — Харлоу возвращается к столу, вновь садится и отпивает пива. — Я даже завидую.
Вместо того чтобы взять следующий шар, сажусь на стул.
— Чем занимаешься в свободное время? — спрашивает Харлоу.
Неужели ей так же интересно знать подробности моей жизни, как и мне — все о ней?
— Вообще-то, свободного времени у меня нет, — признаюсь я, допивая пиво из стакана. — Я единственный компаньон без семьи, поэтому работаю почти все выходные и дежурю в праздники. — При этих словах внутри возникает какая-то странная пустота, о существовании которой я и не подозревал. — А ты?
— Хотелось бы сказать, что гуляю, но, честно говоря, я почти всегда на работе, а когда выдается свободная минутка, обычно провожу время с Софией, — с улыбкой рассказывает Харлоу. Даже в прежние времена она постоянно звонила племяннице, а я ее за это поддразнивал. — София уже подросток. Тридцатого числа будет тринадцать.
— Тринадцать, — качаю я головой. — Помню ее еще ребенком. У нее тогда не хватало двух передних зубов.
Вспомнив об этом, оба начинаем смеяться.
— Забавно, я сама не ощущаю, что стала старше, но когда смотрю на племянниц и племянников, невольно удивляюсь, насколько они выросли. — В ее голосе слышатся нотки сожаления.
Харлоу рассказывает о своей семье, и я понимаю, что, как бы ни ранил меня ее уход, разлука с родными стала бы для нее непереносимой. Я не мог так с ней поступить.
Как раз собираюсь ей ответить, когда к нам подходит девушка, стоявшая прежде за прилавком.
— Извините, но мы закрываемся. — Она смотрит на экран, где отмечено, что мы пробыли здесь больше часа и сыграли всего два фрейма.
— Конечно. — Харлоу подходит к стулу и снимает туфли и носки.
— Кажется, я выиграл, — замечаю я, сняв обувь и взглянув на табло.
— М-м-м… не думаю. — Она поднимается и берет туфли. — Мы не закончили.
— Но у меня больше очков, чем у тебя. — Указываю на таблицу.
— За оставшиеся броски я могла бы выбить пять страйков и выиграть, — с усмешкой подбоченивается она. — Или четыре твоих шара улетели бы в желоб. Могло случиться все что угодно.
— Ладно, — уступаю я. — Но требую реванш. — Протягиваю ей руку.
— Так и быть, реванш. — Рассмеявшись, Харлоу в знак договоренности сжимает мою ладонь, и по венам будто пробегает молния. Электрический разряд, воспламеняющий все тело, как никогда прежде.
Она выпускает мою руку и направляется к выходу. Иду следом, сгорая от желания вновь ее коснуться, но не решаюсь взять за руку и просто кладу ладонь ей на поясницу.
— Давно я так не веселилась, — признается Харлоу по пути к ожидающей нас машине и поднимает взгляд к усеянному звездами небу. — Мне почти не хочется, чтобы этот вечер заканчивался. — Она вдруг осекается и, широко раскрыв глаза, вглядывается мне в лицо. — Ты-то наверняка ждешь не дождешься, когда пройдет этот день, чтобы поскорее о нем забыть.
— Нам не обязательно прощаться, — с улыбкой замечаю я и опускаю голову, сознавая, что, возможно, еще пожалею о своих словах, особенно если Харлоу меня отвергнет. — По крайней мере, пока.

Двадцать три
Харлоу

Трэвис с улыбкой опускает взгляд в землю. Безумно хочется зарыться руками в его волосы, и это желание удивляет меня даже сильнее, чем собственное поведение во время игры в боулинг. Подумать только, я будто шлюха вертела перед ним задницей!
— Нам не обязательно прощаться, — произносит он почти шепотом, с озорным блеском в глазах. — По крайней мере, пока.
— Что ты еще задумал? — с ухмылкой спрашиваю я.
— Понятия не имею, — рассмеявшись, признается он. — Но можно сымпровизировать по ходу дела.
Трэвис открывает дверцу лимузина. Пока он о чем-то беседует с водителем, забираюсь внутрь и откидываюсь на спинку сиденья. От всего случившегося сегодня голова идет кругом. Или, может, виновата выпивка. В любом случае не хочу, чтобы этот вечер заканчивался.
Обсуждая то, чем Трэвис занимался в прошедшие годы, мы косвенно затронули и его отношения с Дженнифер. Не так уж счастлив он с ней был, как я думала вначале. Трэвис не спешил упоминать ни о ней, ни об их жизни и, судя по всему, работал так же много, как и я.
Всякий раз, как он садился рядом и задевал ногой мою ногу, кожа покрывалась мурашками, и я молча молилась, чтобы Трэвис ничего не сказал по этому поводу, хотя уже заранее решила в случае чего сослаться на холод. Хотелось верить, что он не раскусит мою ложь.
Ощутив, как дергается машина, открываю глаза.
— Куда поедем? — спрашиваю я, когда Трэвис захлопывает дверцу и водитель занимает свое место.
— Увидишь.
Вглядываясь в темноту за окном, вспоминаю, как Трэвис однажды привез меня сюда — ну или в какую-то похожую местность — и я дала ему то обещание.
Я встала на колени, приподняла юбку и оседлала его. Обхватив его лицо ладонями и глядя ему прямо в глаза, произнесла слова, которые рвались с языка последние пять месяцев.
— Я люблю тебя. — Потом приложила палец к его губам. — Ты не обязан отвечать тем же. Просто знай, что эти полгода с тобой принесли мне очень много счастья. — Я подалась вперед и нежно его поцеловала.
Трэвис погладил меня по спине.
— Пообещай мне кое-что, — тихо произнес он.
— Все что угодно. — О чем бы он ни попросил, я всегда ответила бы «да».
— Обещай, что будешь рядом со мной в самый счастливый день моей жизни.
Откинув пальцами волосы у него со лба, я представила, как иду к алтарю, где ждет он.
— Обещаю.
— Хорошо.
Он нежно поцеловал меня. Сердце колотилось так сильно, что, казалось, меня вот-вот стошнит от распирающего счастья. Лучше быть просто не могло!
Однако Трэвис доказал, что я заблуждалась, и произнес слова, которые мне безумно хотелось услышать:
— Я люблю тебя, Харлоу.
Машина останавливается возле небольшого коттеджа.
— Где мы, ради всего святого? — интересуюсь я, когда водитель распахивает дверцу с моей стороны и помогает мне выйти.
Фонарь над коричневой входной дверью освещает крыльцо с пятью ступенями. По фасаду дома тянутся четыре высоких окна, из которых льется мягкий свет. Его вполне достаточно, чтобы рассмотреть все вокруг. Во всем облике дома ощущается нечто деревенское. Сделав несколько шагов, заглядываю за угол. Затем поднимаю глаза и замечаю балкон на втором этаже, прямо над входной дверью.
— Пойдем. — Трэвис берет меня за руку и тянет вверх по ступенькам.
Я так пристально смотрю на наши сцепленные руки с переплетенными пальцами, что даже не замечаю, как он открывает дверь.
Вхожу внутрь и потрясенно замираю при виде разбросанных по полу дорожек из лепестков роз. Одна из них ведет к лестнице, другая — к той самой комнате с большими окнами.
— Господи боже, — выдыхаю я, когда Трэвис отступает в сторону и мне на глаза попадаются красные воздушные шарики в форме сердечек. Кофейный столик перед угловым диваном сплошь заставлен вазами с красными розами. Гостиная увешана воздушными шарами и почти сплошь усыпана лепестками роз.
Выпустив мою руку, Трэвис направляется к столу, на котором стоят серебряное ведерко с бутылкой шампанского и серебряные подносы — на одном два хрустальных бокала, на другом две миски с клубникой: в шоколаде и без.
— И что все это значит, черт возьми? — интересуется Трэвис.
Не слишком понимая, о чем он, бросаю на него недоуменный взгляд, затем осматриваюсь вокруг и лишь спустя минуту сознаю, что на всех ступеньках лестницы стоят хрустальные сосуды с водой, в которых плавают свечи.
Рассмеявшись, прикрываю рот рукой.
— Предупреждал ведь, что это слишком. — Несколько нетвердой походкой Трэвис приближается к столу и достает из ведерка бутылку шампанского, не обращая внимания на стекающие с нее струйки воды. Потом наклоняется и берет миску с клубникой. — Я им это еще припомню, — со смехом обещает он.
Подойдя ближе, кладу сумочку на край стола. Она тут же падает, отчего мы оба смеемся еще громче.
— За мной, — усмехается Трэвис, когда я беру вторую миску, и жестом указывает направление.
Завороженная блеском его глаз, бездумно следую за ним к лестнице. Внутри все трепещет, от расшалившихся нервов меня бросает в жар.
«Остановись! — настойчиво советует разум. — Просто попрощайся с ним и уходи».
Однако я уже поднимаюсь по ступенькам. Свечи озаряют наш путь. Мы останавливаемся на верхней площадке лестницы. Похоже, весь этаж занимает одна только спальня открытой планировки, оформленная в стиле лофт. В центре комнаты на возвышении стоит большая двуспальная кровать с балдахином, задрапированным сверху белыми простынями. На покрывале выложено сердце из лепестков роз, рядом две подушки с надписями «Мистер» и «Миссис».
— Разве это не странно? — спрашиваю я вслух, покачиваясь на нетвердых ногах и пытаясь сохранить равновесие. Втайне надеюсь, что Трэвис согласится со мной и предложит на этом закончить.
Обвожу взглядом комнату. Лепестки роз здесь покрывают весь пол. Сбоку от кровати, в углу спальни, стоит глубокая белая ванна, в которую поместятся больше двух человек. Неуверенно делаю несколько шагов вперед и замечаю, что ванна наполнена водой, по поверхности которой плавают свечи и лепестки роз.
— Если это странно, могу уйти, — предлагаю я.
Трэвис оглядывает комнату и качает головой.
— Твое присутствие здесь еще не самое странное из сегодняшних событий. — Он подходит ко мне и протягивает миску с клубникой, которую держит в руке. — Вот, возьми.
Смотрю на его протянутую руку, стараясь сосредоточиться на том, чтобы забрать миску и не уронить. Издаю смешок, когда это все-таки удается. Трэвис тут же разворачивается и идет к кровати, а я нервно гадаю, что он задумал. Затаив дыхание, наблюдаю, как он хватает за край покрывало и сдергивает с постели. Аккуратно разложенные на нем лепестки роз разлетаются в разные стороны.
— Сюда, — немного невнятно бормочет Трэвис и открывает какую-то дверь.
Вслед за ним выхожу на окутанный ночной тьмой балкон. Кожи касается легкий ветерок, заставляя поежиться.
— Слава богу, — осмотревшись, выдыхает Трэвис и расстилает покрывало на деревянном полу, потом сбрасывает обувь. — Иди сюда, — кивает он мне и встает на мягкую подстилку.
Опускаю на пол миски с клубникой и разуваюсь. Деревянные доски холодят босые ноги, и я, стараясь ступать по ним как можно меньше, на цыпочках добираюсь до покрывала. Сразу появляется ощущение, будто иду по облаку.
— По-моему, этому покрывалу не место на балконе, — неуверенно усмехаюсь я.
Трэвис садится на край и похлопывает по месту рядом с собой.
— Устраивайся поудобнее.
Подхожу ближе к нему и как можно изящнее опускаюсь на колени, стараясь сесть так, чтобы в самый неподходящий момент не завалиться на спину с задранными кверху ногами. И чуть не воплю от радости, когда умудряюсь разместиться рядом с Трэвисом без каких-либо происшествий. Поджимаю ноги, коленями почти касаясь его штанины.
Он снимает фольгу с бутылки, разматывает проволоку и выдергивает пробку. Шампанское выплескивается через горлышко. Трэвис поспешно отводит руку в сторону, чтобы оно не пролилось на покрывало.
— Надеюсь, ты не оставил в залог свою кредитную карту, — шучу я.
Трэвис подносит бутылку к губам и делает глоток.
— Я знаком с владельцем, — заверяет он, протягивая мне шампанское.
Стараясь не думать о том, что его губы всего миг назад касались горлышка, тоже отпиваю из бутылки. Рот наполняет прохладная, сладкая, пузырящаяся жидкость. Вообще-то, сегодня мне бы не следовало больше пить, но шампанское немного успокаивает волнение.
— Вкусно. — Протягиваю ему бутылку, он берет ее, и наши пальцы соприкасаются.
Борясь с внутренним трепетом, поднимаю глаза к небу. Мерцающие звезды над нами похожи на маленькие бриллианты, вокруг стрекочут сверчки. Если закрыть глаза, можно представить, что я дома.
— Только лучшее. — Трэвис меняет позу и вытягивает ноги перед собой. — Я ведь «мистер». — Рассмеявшись, качает головой, подносит бутылку к губам и делает три глотка, потом опять передает ее мне.
И снова при этом касается моих пальцев, но на этот раз не спешит отвести руку. А у меня отчаянно колотится сердце. Не подавая виду, стараюсь дышать как можно ровнее. Начинает кружиться голова. От выпивки или от близости Трэвиса?
— Приятно слышать. — Вновь подношу бутылку к губам, а Трэвис берет ягоду из миски.
— М-м-м, клубника и шампанское, — тянет он, глядя на звезды. — Кто бы мог подумать, что вместе это так вкусно!
Ставлю бутылку рядом с собой, но как только убираю руку, она начинает падать. Сразу становится ясно, что, если шампанское прольется, в основном пострадает Трэвис. Мы оба успеваем среагировать довольно быстро. Я хватаюсь за бутылку, он ловит ее одновременно со мной, накрывая мои руки, однако половина шампанского все равно выплескивается на покрывало. Трэвис поднимает бутылку в воздух, я не спешу ее выпускать.
— Кризис предотвращен, — замечаю я, глядя на наши соприкасающиеся руки.
Дыхание сбивается; надеюсь только, оно не отдается эхом в тишине ночи. Поднимаю глаза и в тот же миг сознаю, как сглупила. Трэвис совсем рядом, гораздо ближе, чем я думала. Я ощущаю запах его одеколона, чувствую на лице его дыхание. И боюсь отстраниться.
— Трэвис, — шепчу я.
А дальше все происходит как в замедленной съемке. Или это просто некий призрачный шлейф того, что случилось всего мгновение назад?
Трэвис выпускает бутылку и берет в ладони мое лицо.
— Харлоу. — Его губы шевелятся, произнося мое имя.
Миг спустя они уже оказываются на моих губах. Слышится чей-то стон. Мой? Его? Совместный? Приоткрываю рот и посреди ночи, под звездным небом, наслаждаюсь поцелуем, о котором мечтала все четыре года.

Двадцать четыре
Трэвис

Резко подаюсь вперед, чтобы удержать бутылку, но вместо стеклянных стенок обхватываю ее ладони. По телу тут же разливается тепло, в груди что-то сжимается. Только Харлоу так на меня действует. После нашего расставания я почти поверил, что придумал все эти ощущения, но стоило опять ее увидеть, и они вернулись.
— Это ты. И всегда была ты.
Я выпускаю ее руки и обхватываю ладонями ее лицо. Сердце бьется с такой скоростью, что, кажется, его звук напоминает топот быков, бегущих по улицам Испании. Выдыхаю ее имя, притягиваю Харлоу к себе и целую в губы.
Застонав, проскальзываю языком ей в рот. Если бы в честь поцелуев устраивали праздничные салюты, то сейчас для них было бы самое подходящее время. По правде говоря, всякий раз, как я припадал к ее губам, вокруг нас словно взрывались фейерверки.
Зарываюсь руками ей в волосы и заставляю склонить голову набок, углубляя поцелуй. Раз за разом ласкаю языком ее язык, как будто не могу насытиться. Теперь, вновь попробовав Харлоу на вкус, я уже не сумею без нее обходиться.
Она чуть отстраняется от моих губ, чтобы отдышаться, и все во мне замирает. Перестает биться сердце, я почти превращаюсь в камень. Ловлю ее взгляд, чтобы понять, подействовал ли этот поцелуй на нее так же, как и на меня.
— Постой, — просит Харлоу, однако выпустить ее из объятий выше моих сил. Боюсь, что она уйдет и я больше никогда не смогу к ней прикоснуться. На самом деле мне следовало подождать, пока она сделает первый шаг. И прямо предупредить, что хочу ее поцеловать, однако все случилось так быстро. — Мне просто нужно… — Она разворачивается и ставит бутылку. Та сразу падает на бок, но Харлоу уже не обращает на нее внимания. Черт, что за сногсшибательная женщина! — Так на чем мы остановились? — спрашивает она, вновь повернувшись ко мне. — Если не ошибаюсь, ты что-то делал языком.
Я не жду уточнений, поскольку точно помню, где был мой язык.
— Ага, вот это, — улыбаюсь я и вновь завладеваю ее губами.
На этот раз она чуть сдвигается в сторону и разрывает поцелуй.
— Прости. — Харлоу повыше задирает платье и усаживается на меня. — Вот так лучше.
Она поднимает руки к моему лицу и притягивает меня ближе. Опускаю ладони ей на бедра. Ложатся они идеально, будто там им самое место. Харлоу облизывает мою нижнюю губу, скользит языком мне в рот, а руку запускает в волосы. Сдвинув ладони назад, стискиваю ее попку. Харлоу подается вперед и, оказавшись поверх затвердевшего члена, начинает об него тереться.
— Черт! — шиплю я, оторвавшись от ее губ.
Харлоу запрокидывает голову, подставляя моим ласкам шею. Обнимаю руками ее тело и притягиваю ближе, скольжу языком по ее шее, затем прикусываю и посасываю кожу. Она хватает меня за волосы, оттягивая голову назад, и впивается мне в губы. Наши языки затевают собственную борьбу. Нежные поцелуи остаются в прошлом, теперь мы оба сгораем от желания.
Харлоу выпускает мои волосы и поглаживает ладонями мои плечи и грудь, потом сжимает в кулаках ткань рубашки. Вертя головой из стороны в сторону, пытается углубить поцелуй и одновременно елозит взад-вперед по моему члену.
— Просто гребаная пытка, — бормочу я, отрываясь от ее губ, чтобы отдышаться.
Харлоу тут же принимается целовать мне шею, медленно продвигаясь губами вверх, к уху, затем прикусывает мочку и вытаскивает мою рубашку из брюк. Завожу руки за спину и откидываюсь назад, давая ей лучший доступ к своему телу.
Не сводя с меня глаз, Харлоу подается вперед и начинает возиться с пуговицами на моей рубашке, а я едва сдерживаюсь, чтобы просто не сорвать с себя эту тряпку. Добравшись, наконец, до последней пуговицы, она выпускает рубашку, и та свободно свисает по бокам.
— Я справилась, — гордо улыбается Харлоу.
Вновь притягиваю ее к себе, чтобы поцеловать.
Поглаживая языком мой язык, она прижимается к моей груди, и я ощущаю обнаженной кожей мягкий атлас ее платья. Выпрямившись, кладу ладонь ей на бедро, второй касаюсь ее плеча, поглаживаю руку, после обхватываю другое бедро. Харлоу стонет, не отрываясь от моих губ. Скольжу ладонями вверх по ее ребрам и обхватываю груди.
Она приподнимает бедра, двигая промежностью по всей длине скрытого под брюками члена, и теперь уже я не могу сдержать стон. Сквозь ткань платья ощущаю ее соски и сгораю от желания попробовать их на вкус. Отрываюсь от ее губ и, стянув ниже край платья, лишенный рукава, наклоняю голову и беру в рот сосок. Провожу по нему языком, чуть прикусываю.
— Трэвис… — стонет Харлоу, выгибая спину, и я щиплю другой сосок, затем прикусываю его через ткань платья.
Она отводит руку в сторону, слышится звук расстегиваемой молнии. Не успеваю я опомниться, как Харлоу высвобождает руку из рукава, и платье свободно повисает на талии. Смотрю ей прямо в глаза, потом вновь целую ее в губы. Она прижимается ко мне обнаженной грудью и пытается опрокинуть меня на спину.
— Не спеши, — усмехаюсь я. — Скоро тебе представится возможность меня уложить. — Обнимаю ее за талию и опускаю на пол.
— Так тоже сойдет, — ухмыляется Харлоу, обхватывая ногами мои бедра и стаскивая рубашку с моих плеч. — А ты стал крупнее. И рельефнее. — Она проводит указательным пальцем по моей груди.
Да, Харлоу не ошиблась. Свободное от работы время я часто проводил в тренажерном зале.
Встав на колени, избавляюсь от рубашки. Она расцепляет ноги и садится. Убрав волосы с ее лица, дарю ей очередной поцелуй, а когда отрываюсь от ее губ, Харлоу подается вперед и прикусывает кожу у меня на груди рядом с соском.
Я шиплю, она смеется в ответ и откидывается на спину. Перевожу взгляд с ее прекрасного лица на шею и нависаю над ней, опираясь на руки, чтобы ее не раздавить. Склонив голову, посасываю кожу у нее на шее, срывая с ее губ стон.
Харлоу опускает руки мне на талию, и ее прикосновения вызывают дрожь во всем теле. Языком прокладываю дорожку вниз к ее груди, дразню сосок, потом беру его в рот. Харлоу обхватывает мой затылок. Подняв голову, ловлю ее взгляд. Не сводя с нее глаз, уделяю то же внимание другой груди. Посасываю кожу рядом с соском, оставляя красное пятнышко, и покрываю поцелуями ее живот. После отстраняюсь и встаю на колени между ее ног.
— Давно хочу кое-что сделать, — начинаю я, поглаживая ее ноги от лодыжек до бедер, а когда приближаюсь к киске, кожа покрывается мурашками. — Умираю от желания.
— Правда? — Она закидывает руку за голову. — Если тебе станет легче, мне бы тоже хотелось, чтобы ты кое-что сделал.
— Это? — Провожу пальцем вверх по внутренней стороне ее бедра. — Интересно, мы хотим одного и того же? — От местечка между ее ног ощутимо исходит жар, и я просовываю руку ей под юбку. — Ты безумно желаешь именно этого?
Касаюсь кончиками пальцев кружева ее трусиков, и когда она приподнимает бедра от пола, чувствую, что ткань уже влажная.
— Могу дать подсказку. — Харлоу опускает руки к бедрам и задирает платье вверх до самой талии. Ее зеленые кружевные трусики отлично сочетаются с ним по цвету. — Хочу твой ротик вот здесь. — Она сдвигает трусики в сторону.
Меня не нужно просить дважды. Опускаю голову прямо к ее киске и принимаюсь лизать складочки, ощущая во рту ее вкус.
— Твою мать, — шипит Харлоу, когда я проскальзываю языком между половых губ и нахожу клитор. Лишь только касаюсь его, она выгибает спину. — Да, вот так!
Пальцами развожу губы в стороны, чтобы видеть средоточие ее женственности, и втягиваю клитор в рот, тут же вспоминая, какой он чувствительный. Раз за разом касаюсь клитора языком и одновременно всовываю в нее два пальца.
— М-м-м-м, — мурлычет она, запускает руку мне в волосы, впиваясь ногтями в кожу головы, и притягивает меня ближе к киске.
Я двигаю в ней пальцами и в то же время ласкаю языком, ощущая, как постепенно напрягается Харлоу, а ее дыхание становится все более рваным.
— Вот так. — Она приподнимает бедра и двигает ими в такт моим пальцам. — Быстрее, Трэвис, — почти стонет Харлоу, сжимает ноги и кончает, орошая соками мои пальцы. — Господи. — Она пытается еще сильнее свести ноги, однако я по-прежнему двигаю в ней пальцами. — Чувствительный, — предупреждает она.
— Знаю, — киваю я, подняв на нее взгляд, и прикусываю клитор зубами.
Харлоу кончает снова, наполняя стонами ночь. Любой, кто оказался бы неподалеку, сразу понял бы, что происходит.
Скольжу в нее языком вместе с пальцами, затем облизываю клитор, пока ее вновь и вновь накрывают волны оргазма. У нее дрожат бедра. Я начинаю двигать пальцами все быстрее, зная, что Харлоу вот-вот вновь достигнет пика наслаждения.
— Ну, еще разок, — прошу я.
Она смотрит, как я зарываюсь лицом в ее киску, закатывает глаза, и на нее обрушивается самый сильный из всех оргазмов. Харлоу выпускает мои волосы и раскидывает в стороны ноги. Я вынимаю из нее пальцы, наблюдая, как поднимается и опадает ее грудь.
— Это было… — Харлоу облизывает губы и открывает глаза. Я подползаю ближе, и она трется носом о мой подбородок. — Весело. — В ее голосе слышится улыбка. — Наверняка будет так же здорово, когда я возьму в рот твой член.
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— Это было… — Облизываю губы. Глаза открывать боюсь: вдруг все это просто сон? Прохладный воздух овевает кожу. Распахиваю глаза. Трэвис стоит на коленях между моих ног. Он подается вперед и нависает надо мной. Трусь носом о его подбородок. — Весело. — Не могу сдержать улыбку. Глупо звучит. Весело? Нет, все было просто круто. Самый офигенный сексуальный опыт в моей жизни, а ведь я уже не раз спала с Трэвисом. Однако сейчас получилось гораздо лучше, чем прежде. Целую его в шею. Он отклоняется назад, и я заглядываю ему в лицо. — Наверняка будет так же здорово, когда я возьму в рот твой член.
Трэвис издает стон. Выскальзываю из его объятий и поднимаюсь на ноги. Платье до сих пор болтается вокруг талии. Стягиваю его с бедер вместе с трусиками и остаюсь посреди балкона в чем мать родила.
— М-м-м. — Трэвис опускается на колени, его лицо оказывается как раз напротив киски. Сжав руками мою задницу, он скользит языком между половых губ.
— Нет, — неохотно заявляю я и отстраняюсь. — Теперь моя очередь.
— Я не виноват, что ты суешь свою киску мне под нос, — усмехается Трэвис, поднимаясь на ноги. — Я готов ее съесть.
— Приятно слышать, — со смехом заявляю я и подхожу ближе, но когда Трэвис склоняет голову для поцелуя, опускаюсь на колени, глядя на него снизу вверх. Он, не отрываясь, следит за каждым моим движением. — Думаю, пора и мне приласкать твоего малыша.
Вытаскиваю ремень из брюк, расстегиваю пуговицу, молнию и стягиваю брюки с бедер. Накрываю ладонью член, скрытый пока под тканью белых боксеров. Он такой, как я запомнила, длинный и толстый. Лишь при мысли о том, чтобы вновь его оседлать, киска сжимается в предвкушении.
Скольжу пальцами под резинку боксеров и вытаскиваю член. Подавшись вперед, облизываю головку, словно леденец, ощущая на языке солоноватый вкус. Стягиваю боксеры, оставляя их болтаться где-то ниже задницы вместе с брюками, и сжимаю рукой основание члена. Трэвис издает стон.
— Видишь, как весело. — Беру в рот головку члена, затем выпускаю. — Твой член у меня во рту. — Заглатываю его чуть глубже и снова отпускаю, потом еще глубже. — И в горле.
Пытаюсь вобрать его целиком, но он слишком длинный и толстый. Тогда обхватываю ствол рукой в помощь к губам, пытаясь хоть так покрыть его полностью. Трэвис зарывается рукой мне в волосы, двигая бедрами в такт моим губам.
Я чуть прикусываю головку члена и облизываю его до самых яиц.
— Харлоу, — выдыхает Трэвис.
Глядя на него снизу вверх, беру одно яичко в рот, после перехожу к другому.
— Черт, — бормочет он, закрывая глаза, и запрокидывает голову. Я вновь принимаюсь сосать член. — Я долго не продержусь, — предупреждает, стиснув зубы. — Сейчас кончу.
— Кончай мне в рот. — Засовываю член обратно в глотку, и Трэвис орошает ее спермой. Высасываю все до последней капли и только тогда выпускаю его орган.
— Это было… — бормочет Трэвис, тяжело дыша, и поднимает меня на ноги. — Было… — Он трется носом о мой нос и целует меня в уголок губ.
— …весело? — подсказываю я, пытаясь не рассмеяться, но проигрываю, и мы оба заливаемся смехом.
Трэвис снимает брюки и трусы и предстает передо мной совершенно голым. Прошло четыре года с тех пор, как я в последний раз видела его обнаженное тело, и реальность превосходит все воспоминания.
— Я готов продолжить веселье. — Он обнимает меня за талию и приподнимает над полом. Обвиваю ногами его бедра.
— С удовольствием развлекусь еще, — соглашаюсь я, ожидая, что он уложит меня на покрывало, однако Трэвис заходит в дом. — Мы не станем забавляться на балконе?
— Нет, черт возьми! Деревянный балкон не слишком-то годится для развлечений.
— Мы занимались сексом на переднем сиденье твоей машины, и руль прижимался к моей заднице, — напоминаю я, обнимая его за шею.
Секс с Трэвисом всегда был великолепным, с первого до последнего раза. И мы уделяли ему много времени, порой даже трахались по три раза в день.
— Надеюсь, смогу предложить тебе что-нибудь получше, чем руль на твоей заднице, — усмехается он. — И кстати, тогда ты сама напросилась. В буквальном смысле перелезла через консоль.
— Потому что ты пятнадцать минут расписывал, как намерен забавляться с моей киской, — возмущаюсь я.
Трэвис бросает меня на кровать. Со смехом раздвигаю ноги.
— Прямо сейчас этим и займусь. — Он залезает на постель и зарывается лицом мне между ног.
— Отлично. — Я приподнимаю бедра. — Но лучше засунь в мою киску член.
— Правда? — Трэвис встает на колени.
— Ага, — подтверждаю я, поглаживая член. Повернув голову, замечаю на тумбочке миску, полную презервативов. — Тому, кто подготовил эту комнату, следует повысить зарплату.
Разрываю фольгу и достаю презерватив из упаковки, готовая надеть его на член, но Трэвис протягивает руку.
— Я сам. А ты ложись на спину, раздвинь ноги и приготовься меня принять.
Охотно отдаю ему презерватив, растягиваюсь на кровати и развожу ноги в стороны. Наблюдая, как он поглаживает себя, пальцами играю с клитором.
— Возьми меня жестко. — Засовываю в себя два пальца. — И быстро.
Трэвис, уже в полной боевой готовности, подбирается ближе ко мне.
— Ты примешь мой член… — Он шлепает им по клитору, потом проводит вверх-вниз по моим складочкам и вводит кончик внутрь. — Как я пожелаю. — И входит в меня полностью.
Закрываю глаза. Он выходит из меня и проникает вновь, даря ощущение наполненности.
— Можешь действовать жестче, — подзадориваю его. В постели он всегда выполнял мои желания.
Отвожу бедра назад, чтобы дать ему возможность войти еще глубже; яйца раз за разом ударяются о мою задницу. Трэвис трахает меня как никогда прежде, каждый толчок жестче предыдущего, и мне это безмерно нравится. Тереблю пальцами клитор, постепенно приближаясь к пику наслаждения. Должно быть, он ощущает это, поскольку полностью выходит из меня и зарывается лицом в мою киску, пару раз скользит по ней языком, затем снова вводит в меня член.
Комнату наполняют звуки, с которыми тела соприкасаются друг с другом. Двигая бедрами взад-вперед, Трэвис наклоняется и прикусывает мой сосок. Именно этого толчка мне не хватало, чтобы пересечь грань.
— Кончаю, — выдыхаю я и пытаюсь свести ноги в надежде удержать его на месте, однако Трэвис вновь и вновь врезается в глубины моего тела.
Потом вдруг полностью выходит и переворачивает меня на живот, хватает за бедра и вновь проникает внутрь. Я кончаю снова, и на этот раз он вместе со мной. Почти прорычав мое имя, Трэвис изливается в презерватив, затем с закрытыми глазами падает на меня сверху.
— Это… — выдыхаю я, когда его голова касается соседней подушки.
— …было просто нереально, — заканчивает Трэвис, открывая глаза. Никогда прежде не видела у него такого ясного взгляда.
Он выскальзывает из меня и, перекатившись на спину, вновь закрывает глаза и прижимает руку к груди.
А я уже жажду опять ощутить его внутри.
— Ну да, неплохо, — шучу я. Трэвис открывает один глаз. — Думаю, мы способны добиться лучшего результата.
— Серьезно?
— Есть только один способ проверить. — Поднимаюсь на колени, и он притягивает меня к себе. — Попробуем еще разок?
— А может, два или три. — Трэвис убирает волосы с моего лица.
— Правда? — выдыхаю я, и он приникает к моим губам.

— Пойду наверх, — доносится до слуха женский голос. — Потом спущусь и помогу вам здесь.
Я открываю глаза. Сперва кажется, что голоса мне лишь приснились. Но, услышав чей-то вскрик, понимаю, что это не сон. Твою ж мать! Двигаться не спешу. Сперва бы неплохо выяснить, чем и насколько я прикрыта.
Трудно сказать, как долго я спала. Всякий раз, закрыв глаза, мы прижимались друг к другу, и в конце концов его член неизменно оказывался внутри меня. По окончании последнего раунда я просто рухнула на живот и провалилась в сон прежде, чем он успел снять презерватив. И теперь такое ощущение, будто я наглоталась песка на пляже.
Бросаю взгляд через плечо. Шелби потрясенно смотрит на меня, прикрывая рукой рот.
Услышав шаги на лестнице, Трэвис открывает глаза. Наблюдаю, как Кларабелла и Пресли поднимаются по ступенькам и резко застывают позади Шелби. На лицах обеих читается то же выражение, что и у старшей сестры. Однако Кларабелла, быстро придя в себя, ухмыляется и поджимает губы, чтобы сдержать смех.
— Господи Иисусе, Шелби! — выдыхает Трэвис. — Что ты здесь делаешь? — Он садится в кровати, и прикрывающая грудь простыня падает ему на колени.
— Что я здесь делаю? — изумленно спрашивает она.
— Пусть земля разверзнется и поглотит меня, — желаю я и потрясенно замираю, услышав, как слова слетают с губ. Великолепно, я уже мыслю вслух. Бросаю быстрый взгляд на остальных. Интересно, они слышали, что я сказала?
— Прошлой ночью здесь уже кто-то кого-то поглощал. — Пресли складывает руки на груди. Со стоном хватаю одеяло и пытаюсь накрыться с головой.
— Ладно, одевайтесь. Мы подождем вас внизу.
— Я приготовлю кофе, — предлагает Кларабелла и начинает спускаться по лестнице.
— Я ей помогу. Заодно обсудим сцену, только что представшую перед нами, — заявляет Пресли, делая шаг назад. — Пойдем, Шелби. — Она тянет сестру за собой.
— Господи боже, — со стоном выдыхаю я. Сейчас мне определенно хочется умереть. — Как неловко.
Прижимая простыню к груди, выбираюсь из кровати. Борясь с паникой, оборачиваюсь к Трэвису. Он полностью обнажен, член торчит вверх.
Прикрываю рукой глаза, чтобы его не видеть.
— Поздновато для скромности, — замечает Трэвис, поднимаясь с постели. — Меньше двух часов назад ты сидела у меня на лице.
— Тогда все было иначе, — тихо шиплю я, однако голос все равно разносится по открытому пространству комнаты.
— Со мной была ты, и голая, — возражает Трэвис, направляясь к балконной двери.
— Прикройся! Уже светло, — шиплю на него. Он хватает полотенце, которым мы вытирались, когда вылезли из ванны посреди ночи. — И принеси мое платье. — Киваю на дверь.
— Да здравствует утренний стриптиз, — усмехается Трэвис, оборачивая полотенце вокруг бедер.
В этот миг в моей сумочке начинает звонить телефон.
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Берусь за ручку балконной двери. Внизу в гостиной начинает звонить телефон.
— Мой мобильный, — замечает Харлоу, кутаясь в простыню.
— Может кто-нибудь принести телефон? — кричу я сестрам с верхней ступеньки лестницы, потом выхожу на балкон.
Щурясь от солнечного света, собираю одежду и возвращаюсь в дом.
— Вот. — Кларабелла протягивает сумочку Харлоу.
— Спасибо, — бормочет та, даже не глядя на мою сестру.
Телефон замолкает. Я выдавливаю улыбку. Оставив нас одних, Кларабелла спускается по ступенькам.
— Хуже ситуации и не представишь, — вздыхает Харлоу.
— Ну, вместо них могла прийти моя мама, — усмехаюсь я и получаю в ответ хмурый взгляд. — Мы оба взрослые люди, которые вольны поступать как хочется, — пытаюсь сгладить углы.
Прошлая ночь стала лучшей в моей жизни, и вполне логично, что я провел ее с Харлоу. И мне меньше всего хотелось, чтобы с утра в дом ворвались сестры и подняли нас с постели.
Из сумочки вновь доносится мелодия звонка.
— Рэйчел, — сообщает Харлоу, взглянув на экран. — Привет. — Она прижимает телефон к уху и закрывает глаза. — Да-да, все хорошо. Поздний завтрак? Отличная идея. Буду готова примерно через час. — Пару минут спустя Харлоу вешает трубку и забирает у меня платье. — Мне нужно возвращаться в отель. Где мои трусики?
— На крыльце! — доносится снизу голос Пресли. — Мы сперва решили, что это шутка.
— Вы тоже над нами знатно подшутили. — Усмехнувшись, Харлоу поднимается на ноги. — Наверное, глупо просить тебя отвернуться?
— Точно. — Горько сознавать, что при свете утра она меня стесняется. — Но я все же выполню твое желание.
Повернувшись к ней спиной, снимаю полотенце с талии и надеваю боксеры. Когда застегиваю брюки, слышу, как она управляется с молнией на платье.
— Ну, как я выгляжу? — спрашивает Харлоу.
Оборачиваюсь и не могу удержаться от улыбки.
— Красавица, — тихо выдыхаю я, но, опустив взгляд чуть ниже, потрясенно прикрываю рот рукой. — Твоя шея…
Харлоу бросается в туалет к зеркалу.
— Ты поставил мне засос! — вскрикивает она, выглядывая из двери туалета. — Совсем спятил?
— Я не виноват, — поднимаю руки в защитном жесте. — Наверное, так вышло, когда ты на мне сидела.
— Не нужно пересказывать события прошлой ночи, — бросает Харлоу, возвращаясь в спальню. — Я в них участвовала.
Подхожу к ней и заключаю в объятия. Она неохотно ко мне прижимается.
— Это безумие.
— Правда? — тихо спрашиваю я.
Харлоу не отвечает, лишь молча смотрит на меня.
Подаюсь вперед и целую ее в губы.
— Мне нужно идти. Рэйчел будет ждать, — сообщает она.
Киваю и беру ее за руку. Мы вместе спускаемся по лестнице. При одной только мысли, что она может исчезнуть отсюда в любую минуту, мучительно ноет в груди.
— Постыдный выход наутро после бурной ночи, — замечает сидящая на кухонном табурете Пресли.
— Здесь нечего стыдиться, — возражаю я.
Харлоу высвобождает ладонь из моих пальцев.
— Можете отвезти меня в отель? — спрашивает она сестер. — Или продиктуйте адрес, я вызову такси.
— Я тебя отвезу, — вызывается Кларабелла. — А потом вернусь за вами.
— Спасибо.
Харлоу поворачивается ко мне. Заметно, что ей многое хочется сказать, но она лишь кивает и выходит из дома. Я сгораю от желания взять ее за руку и подарить последний поцелуй, но, учитывая присутствие зрителей и смущение от всей этой ситуации, понимаю, что ей это не понравится.
Когда за Харлоу закрывается дверь, Шелби проходит мимо меня и выглядывает в окно. Лишь дождавшись, пока стихнет шорох шин отъезжающей машины, сестра поворачивается ко мне.
— Ты совсем спятил? — кричит она, уперев руки в бока.
Определенно не так я планировал провести это утро.
— Держи. — Пресли подходит ко мне и протягивает кружку кофе. — Прежде чем что-нибудь ответить, выпей.
— Почему ты не можешь вести себя так же мило, как она? — Указываю на Пресли и делаю глоток горячего кофе. — К чему все эти крики?
— Потому что ты на хрен лишился разума! — Шелби вскидывает руки в воздух. Я усмехаюсь в ответ.
— Да, прошлой ночью хрену пришлось потрудиться, — пытается шутить Пресли, но мы оба одариваем ее хмурыми взглядами. — Фу, как с вами скучно.
— Наши с Харлоу отношения касаются лишь нас двоих. — Я вновь произношу ее имя, и оно музыкой звучит в ушах.
— Тебе потребовалось два года, чтобы прийти в себя после вашего разрыва, — замечает Шелби.
Я закатываю глаза.
— Я был занят созданием собственной клиники, — пытаюсь уклониться от правды.
— Лжец, — заявляет Пресли. — Ты так и не забыл Харлоу.
— Что? — потрясенно спрашиваю я.
Пресли только пожимает плечами.
— Не станешь же ты уверять меня, что по-настоящему любил Дженнифер, — произносит она, и кофе, который я отхлебнул, просится наружу. Но не успеваю возразить, как сестра поднимает руку, останавливая меня. — Не сомневаюсь, она тебе очень нравилась, но любовь… — Покачав головой, Пресли вновь усаживается на табурет, берет кружку с кофе и подносит к губам. — Нет, ты ее не любил.
— Как ты можешь так говорить? — вступается за меня Шелби.
— Да у тебя самой рыльце в пушку, — кивает Пресли старшей сестре. Та резко втягивает воздух.
Снаружи вновь доносится шорох шин. Сердце в груди начинает биться быстрее. Может, Харлоу передумала ехать в отель и решила вернуться?
Открывается входная дверь, в дом входит Кларабелла.
— Спешила изо всех сил. — Она обводит нас троих взглядом. — Что я пропустила?
— Ничего, — в один голос уверяем мы с Шелби.
— Врут и не краснеют, — усмехается Пресли. — Шелби поинтересовалась, не спятил ли Трэвис. Потом я сказала ему, что он никогда не любил Дженнифер.
— Твоя правда, — подтверждает Кларабелла и при виде моего потрясенного лица прыскает от смеха. — Не станешь же ты уверять, что любил Дженнифер. — Хочется сказать «да», но я просто опускаю взгляд в кружку с кофе. — Точнее говоря, рядом с ней ты был сам на себя не похож. Купил этот дом и ни разу не привез ее сюда. Даже не сказал ей, что он существует.
— Просто как-то речь не заходила, — лгу я, сглотнув комок в горле. Незачем кому-либо знать, зачем я купил этот дом четыре года назад. Ну, кроме женщины, которая только что уехала.
— Минутку. — Шелби поднимает палец. — Когда мы обсуждали первую брачную ночь, ты сказал, что снимешь номер в отеле.
— Я в самом деле снял номер. И просил вас не украшать этот дом. Я ведь четко объяснил, что не приеду сюда в первую ночь после свадьбы.
— Ты сказал, что не хочешь привозить сюда Дженнифер, однако притащил Харлоу, — продолжает Шелби, изображая из себя гребаного Шерлока Холмса.
— Потому что он не любит Дженнифер, — поясняет Кларабелла. — Рядом с Харлоу ты становишься самим собой.
— И что это значит, черт возьми? — уточняю я, раздосадованный тем, что все лезут в мои дела, вытаскивая на свет мои тайны.
— Ты никогда не смеешься по-настоящему, — вступает в разговор Пресли. — Как будто… — Она замолкает, не зная, какое слово подобрать.
— Тебе скучно, — приходит ей на помощь Шелби. — Ты очень скучный, — кривится она.
— Но с Харлоу шутишь и смеешься. Ты держал ее за руку, когда вы спускались по лестнице, — замечает Кларабелла. — Я ни разу не видела, чтобы ты целовал Дженнифер. Ни разу.
— Просто нам не нравились телячьи нежности, — поясняю я, склонив голову набок, и допиваю кофе, от которого появляется кислый привкус во рту.
— Могу я поделиться мыслями? — спрашивает Кларабелла.
— А ты что-то скрывала? — усмехаюсь я.
Сестра закатывает глаза.
— Когда ты расстался с Харлоу, мы даже не могли произнести ее имя. И с каждой нашей встречей ты выглядел все хуже. — Она смахивает слезы.
— Да, вид у тебя был дерьмовый, — поддерживает ее Пресли. — Запавшие глаза и все такое.
— Помню, как однажды мама упомянула о ней. Ты бросил на нее полный боли взгляд и ушел из дома. А вчера расстался с Дженнифер — и даже глазом не моргнул.
— После вашего разрыва мы много раз упоминали имя Дженнифер, и ты не плакал, — замечает Кларабелла. — А сейчас, когда Харлоу вышла за дверь, выглядел так, будто кто-то украл у тебя мороженое.
— Чего вы от меня хотите? — спрашиваю всех троих.
— Чтобы ты был счастлив, придурок! — поясняет Шелби, складывая руки на груди. — И если твое счастье — Харлоу, признай это наконец.
— Тебе очень повезло, — качает головой Пресли. — Если бы ты порвал со мной четыре года назад, а после пригласил на свою свадьбу, я бы точно не стала тебе отсасывать.
— Аналогично, — поддерживает Кларабелла. — Скорее, дала бы тебе по яйцам.
— Ее чувства к нему явно еще живы, — замечает Шелби, и у меня екает сердце. Неужели она права?
— Ладно, я бы с удовольствием посидела здесь и поболтала о личной жизни Ромео, — вздыхает Кларабелла. — Но нам нужно организовать поздний завтрак.
— И заруби себе на носу, — говорит Шелби. — Я не намерена убираться в этом доме.
— Вы сами притащили сюда всю эту хрень! — восклицаю я, осматриваясь вокруг.
— А ты занимался здесь сексом, — возражает она. — Меньше всего мне хочется прикасаться к вещам, по которым ты возил своей мошонкой.
— Какая мерзость. — Пресли отступает на пару шагов. — Вы и здесь развлекались? — указывает она на столешницу. Я пытаюсь скрыть улыбку. — Господи боже!
— Вряд ли мы затронули именно это место, — указываю я пальцем. По правде говоря, мы вообще не спускались со второго этажа. — Но где-то поблизости — возможно.
— Мне нужно принять душ и продезинфицироваться, — бросает Пресли, спеша к двери. — Поздний завтрак через полчаса. Не опаздывай.
— Зачем мы устраиваем поздний завтрак, если свадьба не состоялась? — уточняю я.
— Потому что еду заказали заранее, — поясняет Шелби. — Мы пригласили только твоих друзей. — Она выходит на улицу, нарочито громко хлопая дверью.
— Думаю, я сам доеду. — Покачав головой, оглядываюсь по сторонам и поднимаюсь наверх, чтобы принять душ.
Через сорок пять минут, одетый в джинсы и рубашку поло, вхожу в тот же зал, где мы сидели вчера вечером. Сегодня отсюда вынесли все столики, оставив лишь один круглый в центре.
— А вот и он! — восклицает Фрэнки при виде меня. — Черт, почему ты не страдаешь от похмелья?
Подхожу ближе и оглядываю присутствующих. Пока здесь только одни парни.
— Успел проспаться, — вру я.
Открывается входная дверь. Перевожу на нее взгляд, надеясь увидеть Харлоу, однако входят лишь Рэйчел, Лидия и Виктория, все трое в солнцезащитных очках.
— Пожалуйста, скажите, что здесь есть «Кровавая Мэри», — бормочет Лидия, направляясь прямиком к бару.
— Привет, — здороваюсь я с подошедшей Рэйчел. — А где Харлоу?
— Уехала, — поясняет она, и у меня внутри все сжимается. — Что-то случилось, и ей пришлось поспешно возвращаться.

Двадцать семь
Харлоу

— Большое спасибо, Харлоу. — Миссис Маркус сажает кота в переноску. Ее любимец убежал из дома и сцепился с енотом, который знатно его потрепал. Однако после трехчасовой операции и двух дней восстановления в клинике кот наконец отправляется домой. — Не знаю, что бы я без него делала.
— Рада была помочь, — улыбаюсь ей и заглядываю в переноску. — Если возникнут вопросы, звоните мне на мобильный.
Она кивает и выходит из кабинета. Я же опрыскиваю серебристый стол для осмотров специальной жидкостью, чтобы продезинфицировать. Обычно об этом заботится Донна, но на сегодня больше нет записей и мне не нужно спешить в другой кабинет. Убрав бутылку под раковину в углу, открываю воду, чтобы вымыть руки.
— Ну как дела? — раздается за спиной голос Донны, которая заходит в кабинет.
— Только не говори, что звонил кто-то еще, — вздыхаю я, глядя на нее через плечо.
— Я пришла сообщить… — Она делает паузу, а меня охватывает страх при мысли о том, что впереди может ждать еще одна бесконечная ночь. — Что больше никто не звонил и я ухожу домой, — улыбается Донна. — Всех, кто записался на выходные, я передала Тайлеру.
— Спасибо. — Выключаю воду и вытираю руки бумажным полотенцем.
— Папки пациентов у тебя на столе. — Она имеет в виду тех, кого я принимала сегодня. Я всегда заполняю их вручную, а после Донна заносит все в компьютер. — Можешь взять их домой.
Качаю головой.
— Лучше закончу с ними здесь, а следующие два дня буду просто спать.
— Ты выглядишь выжатой как лимон. — Донна склоняет голову набок. — Но я решила не упоминать об этом, поскольку ты всю неделю вела себя как раздраженная пчела.
— Я вовсе не раздраженная.
— Да ты до сих пор раздражена, но в ближайшие два дня мы не увидимся, так что забудь об этом. До понедельника. — Помахав на прощание, Донна выходит из кабинета.
Из смотровой направляюсь прямиком в свой офис, посреди которого стоит деревянный стол, перед ним два стула, в углу — небольшой диванчик. Довольно удобно, поскольку иногда, закончив операцию, я просто заваливаюсь на него, чтобы вздремнуть пару часов. Два окна пропускают внутрь достаточно света.
Обойдя стол со сложенными на нем папками из плотной бумаги, опускаюсь в большое коричневое кожаное кресло, откидываюсь на спинку и на миг закрываю глаза.
Прошедшая неделя выдалась тяжелой во многих отношениях. На работе не было ни одной свободной минуты, а один раз мне даже позвонили посреди ночи: паре лошадей требовалась помощь при родах. Потом позвонили вновь, когда не вышла плацента. И получилось, что последние три дня я работала по двадцать часов в сутки, да еще и почти не спала, поскольку стоило закрыть глаза, как перед внутренним взором появлялось лицо Трэвиса, который улыбался мне, смеялся над какой-то шуткой, нависал надо мной, входил в меня. Иногда он выкрикивал мое имя, и стоило мне приблизиться к нему, я сразу просыпалась. Это казалось настоящей пыткой, и пора было с ней заканчивать. Поэтому, доделав работу, я в буквальном смысле намеревалась проспать все выходные.
Открываю первую папку и читаю небольшие заметки, которые успела сделать в перерывах между едой и приемом пациентов. На то, чтобы привести их в порядок, уходит около часа. Мозг уже работает на автопилоте, когда над дверью звонит колокольчик. Поднимаю взгляд от стола, искренне надеясь — и молясь, что это кто-нибудь из моих родных, а не очередной нуждающийся в помощи пациент. И тут же мысленно смеюсь над собой. Родные не вошли бы молча, а обязательно позвали бы меня по имени.
Поднявшись на ноги, выхожу из офиса и по коридору направляюсь в сторону приемной, однако замираю на полпути. Сердце резко ускоряет бег, меня бросает в жар, просыпается нервозность. В голове крутится одна лишь мысль: «Не может быть!» Начинают дрожать руки.
— Трэвис, — выдыхаю я, почти сомневаясь, что все происходит наяву. Может, я сплю?
Он оборачивается, и теперь я могу как следует его рассмотреть. На нем брюки цвета хаки, белые кроссовки и голубая рубашка, рукава которой закатаны до локтей, а две верхние пуговицы расстегнуты, обнажая гладкую кожу. Тут же вспоминаю, как в прошлую субботу касалась ее языком. При виде меня в его зеленых глазах вспыхивает огонек. Отросшая за день щетина кажется гуще, чем в моих воспоминаниях.
— Привет, — заявляет он таким тоном, будто его присутствие в моей приемной — совершенно обыденное дело.
— Что ты здесь делаешь? — только и могу выдавить я.
— Просто был неподалеку, — ухмыляется он, вызывая у меня смех.
— На самолете, что ли, примчался? — спрашиваю я; начинает кружиться голова, а перед мысленным взором проносятся воспоминания о его поцелуях.
— Нет, на машине.
От его пристального взгляда внутри все сжимается.
— Ты провел за рулем шесть часов, чтобы оказаться «неподалеку»? — Скрещиваю руки на груди, боясь совершить какую-нибудь глупость, например схватить его за рубашку, притянуть к себе и поцеловать.
— Вообще-то, восемь, учитывая пробки, — усмехается он. Тело словно пронзает электрический разряд. — А как еще я смог бы пригласить тебя на ужин?
Потрясенно открываю рот.
— Ты проделал весь этот путь, только чтобы пригласить меня на ужин?
— Ну, я пытался связаться с тобой по телефону, но ты, должно быть, сменила номер, — поясняет Трэвис, осматриваясь. — А звонить в офис мне показалось не слишком правильно, — пожимает он плечами. — И, честно говоря, я боялся, что ты попытаешься всячески избежать разговора со мной.
— Ясно, — бормочу я, злясь, что он настолько хорошо меня знает. — Только я не меняла номер. — Достаю из кармана мобильный.
— Я звонил тебе, — начинает он, но я качаю головой.
— Не ври. — Подойдя к столу Донны, поднимаю трубку и набираю свой номер. Телефон в руке звонит. — Видишь, работает.
Он вытаскивает свой мобильный из заднего кармана, нажимает вызов и включает громкую связь. Звонок без всяких гудков сразу переключается на голосовую почту.
— И так все время. В воскресенье я звонил тебе больше сотни раз. И отправлял сообщения.
— Наверняка ты все придумываешь, потому что я ничего не получала.
— Давай попробуем еще раз. — Он набирает что-то на своем мобильном и нажимает «Отправить». В ожидании смотрю на свой телефон, но сообщений не приходит. — Вот, гляди. — Трэвис показывает мне экран; все сообщения помечены как доставленные.
— Кажется, ты все еще заблокирован — бормочу, прикрыв рот рукой.
— Да неужели? — Похоже, он ничуть не удивлен. Набираю его номер, мобильный в руке Трэвиса тут же начинает звонить. — О-о, надо же, — усмехается он и подносит телефон к уху. — Харлоу, — говорит Трэвис в трубку, как будто не стоит сейчас передо мной. — Как мило, что ты позвонила.
— Очень смешно. — Я нажимаю отбой. — Да, возможно, ты в самом деле заблокирован.
— Ну так разблокируй меня.
— Не знаю как. Твой номер не записан у меня в телефоне. — Я опускаю взгляд.
— Ты удалила меня из списка контактов? — потрясенно спрашивает Трэвис.
— Нет. Просто потеряла телефон, а номера… ну, я не хранила их в облаке, поэтому все пропали.
— Надо же. — Он складывает руки на груди. — Значит, во всем виновато облако?
— Я вовсе не виню облако, — оправдываюсь я.
— Уже хорошо, потому что на самом деле никто не знает, что это вообще такое, — замечает Трэвис. Он недалек от правды. Когда парень в магазине объяснял мне принцип действия этого облака, я смотрела на него как на некое двухголовое чудо.
— Ладно, мы отклоняемся от темы. — Постепенно меня охватывает волнение.
— Да, точно.
— И еще… Я бы никогда не стала тебя избегать, — неуклюже лгу я. И вряд ли он мне верит.
— Значит, если бы я оставил сообщение, ты бы мне перезвонила? — уточняет Трэвис, не сводя с меня взгляда.
— Да. — Может, он сменит тему?
— Сразу же, как узнала о моем звонке?
— Я была бы занята, — выпаливаю первое, что приходит в голову.
— Вот-вот. То есть ты не стала бы со мной общаться. И что потом?
— Потом ты понял бы намек и перестал бы мне звонить.
В глазах Трэвиса мелькает боль, но он быстро приходит в себя.
— Тогда хорошо, что я оказался неподалеку. Ну, что скажешь, Харлоу?
— О чем именно? — спрашиваю я, понимая, что нам определенно нужно обсудить прошлые выходные. Однако, признаться, у меня нет желания затрагивать эту тему. Напротив, хочется запрятать воспоминания о случившемся в дальний угол, где им самое место, и надеяться, что я сумею выбросить их из головы. Вот только при одном лишь взгляде на него перед мысленным взором проносятся картины того, как я тянулась к нему той ночью, а он не мог перестать ко мне прикасаться.
— Поужинаешь со мной? — усмехнувшись, напоминает Трэвис.
А мне хочется подойти ближе и раствориться в его поцелуях.
— Поверить не могу, что ты проделал весь этот путь только ради ужина, — качаю я головой.
— Ну, просто мне очень-очень хотелось тебя увидеть, — с улыбкой признается он, и у меня все сжимается внутри. Смотрю на него, не в силах вымолвить ни слова. — Значит, ты согласна?
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— Поверить не могу, что ты проделал весь этот путь только ради ужина, — качает головой Харлоу.
Улыбаюсь в ответ. С той минуты, как я ее увидел, губы так и норовят сами растянуться в улыбке.
— Ну, просто мне очень-очень хотелось тебя увидеть. — Делаю паузу, давая ей возможность ответить. Внезапно охватывает страх, что она может сказать «нет». — Значит, ты согласна?
— Мне нужно переодеться. — Харлоу указывает на синюю медицинскую форму.
— Ладно. Я все равно хотел забросить вещи в отель.
— В отель? Ты забронировал номер? — потрясенно уточняет она.
— Ну да. — Обвожу взглядом приемную, пытаясь успокоить бешено бьющееся сердце. Мне вовсе не хотелось снимать номер. Я бы предпочел остаться с ней и сжимать ее в объятиях. Не позволю ей себя оттолкнуть. Хотя, возможно, Харлоу не сразу согласится меня принять. — Заселюсь в отель, а примерно через час за тобой заеду. Ладно? — Подхожу ближе и обхватываю ее лицо ладонями, поглаживаю большими пальцами щеки. — Может, разблокируешь меня сейчас и пришлешь свой домашний адрес? Будет странно, если я, разыскивая тебя, начну стучать во все двери подряд.
Биение сердца эхом отдается в ушах. Каждая секунда в ожидании ее ответа кажется вечностью.
Хмыкнув, Харлоу опускает глаза.
— Ладно, — неохотно соглашается она. — Разблокирую.
Не в силах сдержаться, тут же подаюсь вперед и нежно целую ее в губы. Совсем не такой поцелуй я хотел бы ей подарить, однако спешить не стоит.
— Но только потому, что, если ты постучишь в дверь к отцу или моим братьям, они могут тебя пристрелить, — добавляет она.
— Вполне достойная причина, — рассмеявшись, соглашаюсь я, хотя внутри все сжимается. Вряд ли стоит винить их за желание всадить в меня пулю. В конце концов, я причинил ей боль, а такое не прощают.
Убираю руки с ее лица. Харлоу достает телефон и добавляет меня в список контактов. Затем что-то печатает на экране. Мой мобильный издает звук, извещающий о полученном сообщении. Я вновь достаю его из заднего кармана.

«Виллас-стрит, 2145».
«Приеду через час», — пишу в ответ.
Нажимаю «отправить» и, когда в ее руке пищит мобильник, расплываюсь в улыбке.
— Ну вот и все, ты вернулся, — объявляет она. Я прыскаю от смеха.
Поцеловав ее на прощание, отступаю на шаг и направляюсь к выходу. Харлоу идет следом за мной.
— Это ведь не домашний адрес твоего отца или братьев? — уточняю я. Она поджимает губы. — Неужели ты решила отправить меня прямо в логово льва?
— Возможно, и следовало бы. — Харлоу упирает руки в бока. От блеска в ее глазах у меня внутри все переворачивается.
— Увидимся через пятьдесят пять минут, — тряхнув головой, замечаю я и топаю к машине.
Сажусь за руль и, облегченно вздохнув, с улыбкой бросаю еще один взгляд на здание клиники. Харлоу добилась всего, к чему стремилась. Не стоило сожалеть, что я отпустил ее и тем самым позволил реализовать мечты. Однако, едва мы увиделись в прошлую субботу, тоска по ней ударила меня сильнее, чем ядро для сноса зданий, врезавшееся в бетонную стену.
С заселением в маленький отель не возникает никаких проблем. Бросив на кровать дорожную сумку, подхожу к окну и выглядываю на улицу. С той минуты, как я узнал, что Харлоу пришлось срочно уехать, для меня оставался лишь один выход: отправиться за ней следом. Без всяких сомнений и вопросов. Все эти дни я вел себя как обычно: слушал собеседников и смеялся в нужных местах, однако мысленно уже составлял план.
Пару дней ушло на то, чтобы распределить всех, кто записался ко мне на прием, по другим специалистам. Покончив с этим, я быстро собрал сумку и отправился в путь. За восемь часов, проведенных в машине, я вновь и вновь прокручивал в голове нашу встречу, которая, кстати говоря, прошла гораздо более гладко, чем ожидалось. Думал, Харлоу откажется со мной общаться, но, судя по всему, я застал ее врасплох.
Бросаю взгляд на часы. Прошло всего десять минут. Не желая больше торчать в номере и ждать, вновь спускаюсь к машине.
По пути к Харлоу делаю остановку у цветочного магазина. Следуя указаниям GPS, подъезжаю к ее дому и пару мгновений просто рассматриваю представшую взгляду картину. Белый дом выглядит вполне современно, однако на всех четырех окнах висят коричневые деревянные ставни, а навес над входной дверью держится на деревянных столбиках. Сбоку на лужайке стоит столик с двумя стульями. Интересно, проводит ли она там время?
Взяв цветы, завернутые в белую бумагу, выхожу из машины и на подгибающихся ногах шагаю к входной двери. Сердце колотится так, словно вот-вот выскочит из груди, ладони становятся мокрыми от пота. Поднимаюсь на две ступеньки и дрожащей рукой нажимаю на кнопку звонка возле большой коричневой двери. Глубоко вдохнув, пытаюсь успокоиться.
— Иду, — доносится голос из-за двери, потом слышится звук открываемого замка.
При виде Харлоу с собранными в пучок на макушке влажными волосами улыбка на губах становится еще шире. Должно быть, она только что вышла из душа. Член внезапно начинает просыпаться.
— Прошло всего тридцать пять минут, — шутливо укоряет она и отодвигается, чтобы пропустить меня в дом.
— Больше не мог ждать, — признаюсь я и, наклонившись, целую ее в уголок рта. — Это для тебя.
— Ого! — Она протягивает руку, чтобы взять букет, и наши пальцы соприкасаются. — Какая красота, — выдыхает Харлоу, рассматривая белые и розовые розы и пионы, которые я выбрал для нее. — Проходи.
Она кивает в сторону комнаты и идет вперед. А я не могу оторвать глаз от ее покачивающейся из стороны в сторону попки, обтянутой светло-серыми спортивными штанами.
Вслед за Харлоу вхожу в примыкающую к кухне большую гостиную.
— Знаю, ты хочешь пригласить меня на ужин, — начинает она и, встав на белый деревянный табурет, открывает дверцу шкафа, висящего над холодильником стального цвета. — Но, может, останемся здесь? Я что-нибудь приготовлю. — Харлоу достает большую квадратную стеклянную вазу.
Что это, шутка? Однако я не замечаю ни намека на улыбку. Стало быть, она говорит серьезно.
— Харлоу, мне все равно, чем заниматься, лишь бы вместе с тобой, — отвечаю я, подавляя желание предложить ей заказать еду на дом.
— Ну и ну! Неужели ты готов пожертвовать жизнью, чтобы со мной поужинать? — интересуется она, наливая воду в вазу и ставя туда цветы.
В ответ качаю головой. Рассмеявшись, Харлоу несет цветы в гостиную на деревянный журнальный столик. Мимоходом замечаю на каминной полке пять фотографий в рамках. Но тут Харлоу наклоняется, и я вновь любуюсь ее задницей. Резко обернувшись, она ловит мой взгляд.
— Ну ладно. — Хлопнув в ладоши, Харлоу подходит ближе.
Не сдержавшись, притягиваю ее к себе; ноздри наполняет запах меда. Ее белый кашемировый свитер с длинными рукавами, на ощупь напоминающий шелк, из-за низкого выреза немного спадает с плеча. Наклоняюсь и целую обнаженную кожу.
— Вернувшись домой, я поставила в духовку бабушкин куриный пирог, — сообщает она. — Пока ждем, можно выпить на улице по бокалу вина.
— Хороший план. — Нежно поцеловав Харлоу в губы, убираю руку с ее талии.
Она возвращается на кухню, а меня внезапно охватывают зависть и злость. Харлоу устроила здесь свою жизнь, а меня не было рядом. Конечно, это глупо, ведь я занимался собственными делами, однако, глядя на нее в привычной ей обстановке, вдруг остро сознаю, сколько времени мы провели порознь.
Поставив на стол два бокала, Харлоу подходит к холодильнику и достает бутылку белого вина.
— Или лучше красное?
— На твой вкус, — отвечаю я.
Она наливает белое вино в два бокала. Один протягивает мне, другой берет сама.
— Давай посидим на улице, пока не готов пирог. — Харлоу прихватывает бутылку. — А то я весь день провела в клинике.
— Веди, — киваю я.
Она направляется к выходу на задний двор и взглядом просит меня открыть дверь, поскольку у нее самой заняты руки. Сделав шаг вперед, облизываю губы и вновь целую Харлоу, потом открываю дверь и придерживаю створку, позволяя ей пройти.
— Спасибо. Добро пожаловать в мой оазис. — Она шагает к большой крытой деревянной террасе, где стоит круглый стол с шестью стульями. — Давай сядем вон там. — Харлоу указывает в сторону зоны для отдыха, находящейся в другой части террасы.
Спустившись по ступенькам, оглядываю растущие вокруг деревья.
В углу двора раскачивается взад-вперед гамак.
— Отличное местечко, — замечаю я. Харлоу садится на диван, поджав под себя ноги. Устраиваюсь рядом лицом к ней, хотя мне хочется подвинуться ближе и сжать ее в объятиях. — Настоящий рай. — Откинувшись назад, кладу лодыжку на колено и вытягиваю руку вдоль спинки дивана. — Часто здесь отдыхаешь?
Покачав головой, Харлоу делает глоток вина.
— К сожалению, меньше, чем хотелось бы.
Я молча наблюдаю за ней. Черт, будь моя воля, я бы не сводил с нее глаз часами, днями, неделями, месяцами, годами… вечно.
— Почему ты так на меня смотришь?
— Ты прекрасна. — Пожав плечами, отпиваю вина. Солнце начинает клониться к закату, и небо постепенно принимает бледно-розовый оттенок. — Завтра будет хорошая погода?
— Должно быть тепло все выходные, — отвечает Харлоу, переводя на меня взгляд. Улыбнувшись, подношу бокал к губам. — Пойду проверю, что там с ужином. — Она встает и допивает вино. — Сейчас вернусь.
— Я никуда не уйду, — заверяю ее, и Харлоу направляется обратно в дом. — По крайней мере, в ближайшее время.
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— Должно быть тепло все выходные. — Перевожу на него взгляд, гадая, что, черт возьми, у него на уме. — Пойду проверю, что там с ужином. — С каждой минутой я все больше нервничаю. Нужно уйти от него хоть ненадолго. — Беру бокал и допиваю остатки вина. — Сейчас вернусь.
— Я никуда не уйду.
От этих слов по спине бегут мурашки. Стараясь не смотреть на Трэвиса, возвращаюсь в дом. Закрыв за собой дверь, прислоняюсь к ней спиной, не в силах сдвинуться с места. С тех пор как он сегодня уехал из клиники, я не переставала задаваться вопросом: какого хрена он здесь забыл? Почему приехал спустя столько времени? Одна ночь, проведенная с ним, — и моя жизнь перестала быть прежней.
Отлепившись от двери, вхожу на кухню и открываю духовку. Пирог уже приобрел золотисто-коричневый цвет и пахнет восхитительно.
Взяв большой поднос, ставлю на него две тарелки. Достаю из холодильника готовый салат, который купила себе в надежде на приятный, спокойный вечер дома.
— Что вообще происходит? — бормочу я, наблюдая через окно, как Трэвис встает и осматривается по сторонам. — Какого черта он сюда приперся?
С помощью прихваток достаю из духовки пирог и ставлю на поднос. Вновь выглядываю на улицу. При виде силуэта Трэвиса, обрисованного лучами заходящего солнца, внутри все трепещет. Он стоит ко мне спиной, засунув руки в карманы и глядя куда-то вдаль. Опять невольно задаюсь вопросом, что он задумал.
— Мы поужинаем, и, может, он уедет туда, откуда явился, — убеждаю себя и открываю дверь, потом возвращаюсь на кухню за подносом.
Должно быть почувствовав мое приближение, Трэвис разворачивается и бросается ко мне, чтобы помочь.
— Почему ты меня не позвала?
— Это всего лишь поднос с едой. Я сама могу его донести, — фыркаю я и направляюсь к дивану за вином и бокалами.
Трэвис опускает поднос на середину стола и расставляет тарелки, подложив под них салфетки.
Солнце садится гораздо быстрее, чем я думала, и на деревьях начинают зажигаться развешенные мной фонарики, наполняя террасу неким причудливым светом. Если лечь сейчас в гамак и закрыть глаза, слушая звуки природы, можно отлично расслабиться.
— Пахнет потрясающе, — замечает Трэвис.
Я вновь наполняю его бокал вином, потом наливаю себе — чуть больше, чем следовало бы.
— Кажется, тебя это удивляет. — Стараясь не рассмеяться, опускаюсь на стул.
— Точно. — Надо отдать ему должное, он даже не пытается лгать.
— Ну, я как никто другой умею пользоваться духовкой, — шутливо поясняю я, разрезая пирог на четыре части. — Трудно напортачить, когда всего-то нужно установить температуру и включить таймер.
Тянусь за его тарелкой, но Трэвис уже сам протягивает ее мне, при этом касаясь моих пальцев.
— Разве не ты сожгла пиццу?
Хмуро глядя на Трэвиса, кладу ему на тарелку большой кусок пирога.
— В микроволновке. Случайно нажала еще один ноль.
— И поэтому тебе пришлось покупать новую? — со смехом спрашивает он, когда я протягиваю ему тарелку.
— Нет, — поясняю я, накладывая порцию себе и опускаясь на стул. — Я просто так решила, потому что не смогла отчистить пригоревший сыр. И от нее плохо пахло. — Закатываю глаза. — Поверить не могу, что вся начинка разлетелась по сторонам. Кто бы мог подумать?
— Как во время бойни, — добавляет Трэвис и, дождавшись, пока я возьму вилку, тоже берет свою.
Внутри все скручивается узлом, и я едва могу проглотить пару кусочков. Наконец, когда Трэвис с бокалом вина откидывается на спинку стула, осмеливаюсь начать разговор о том, что мучило меня с тех пор, как я увидела его в приемной.
— Трэвис… — Делаю глоток вина для храбрости.
— Харлоу, — вторит он. Стараюсь не обращать внимания на его ухмылку.
Если бы я так сильно не нервничала, то, наверное, посмеялась бы над тем, насколько безумно все происходящее, и даже отпустила бы пару шуток по этому поводу. И уж точно не стала бы заводить этот непростой разговор. Однако прошло четыре года, и вот Трэвис здесь. Я имею право хотя бы получить ответы на вопросы, которые мысленно задавала ему с тех пор, как мы расстались.
— Зачем ты приехал на самом деле? — спрашиваю я. Сердце начинает биться быстрее, меня бросает в жар.
В ожидании ответа не свожу глаз с Трэвиса.
— Я скучал по тебе, — признается он.
Не могу сдержать смех. Наверное, из-за алкоголя. Или от нервов. Возможно, виновато и то и другое вместе.
— Всего неделю назад ты собирался жениться. — Слова отдают горечью. — И скучал по мне? — Невесело рассмеявшись, качаю головой и делаю еще глоток вина. — Ты ведь порвал со мной. — Звучит так, будто мне до сих пор не дает покоя наш разрыв. Хочется пнуть себя за это.
— Я порвал с тобой… — начинает Трэвис и ставит бокал с вином на стол. Вновь откинувшись на спинку стула, складывает руки на груди. Он выглядит спокойным, сдержанным, хладнокровным и при этом чертовски привлекательным. От этого я лишь сильнее раздражаюсь. — Потому что был идиотом.
У меня внезапно пересыхает во рту.
— Продолжай, — только и могу выдавить я, пытаясь успокоить неистово бьющееся сердце.
— Я знал, что не смогу поддерживать отношения на расстоянии, — поясняет Трэвис, глядя мне в глаза.
— А кто говорил о подобных отношениях? — Подавшись вперед, ставлю бокал на стол и вскидываю руки, когда он пытается что-то сказать. — Ты меня даже не спросил. Не поговорил со мной. — Боль от случившегося четыре года назад внезапно вспыхивает с новой силой.
— Но здесь твоя семья, — мягко замечает он, и я невольно задумываюсь, не чувствует ли он тоже, будто вернулся на годы назад в прошлое. — И ты спланировала дальнейшую жизнь.
— Планы меняются, — бросаю я. — Все можно изменить. Но ты даже не озаботился их обсудить. — Качаю головой, изо всех сил стараясь сдерживать слезы. Бесит, что меня до сих пор задевает случившееся. Однако, как бы то ни было, я должна знать, о чем он, черт возьми, думал четыре года назад. — Как ты мог вот так запросто принять в одиночку столь важное решение, даже не поговорив со мной?
— Не хотел ставить тебя перед выбором. — Трэвис опускает глаза.
— Да ты ведь даже не спросил! — Немного повышаю голос. — В тот день после разрыва с тобой я пыталась понять мотивы твоего поступка. И знаешь что? Ты так легко отказался от наших отношений, как будто они ничего не значили.
— Я не хотел тебя бросать! — наконец выпаливает Трэвис. — Думаешь, мне так легко далось решение с тобой расстаться? И сам наш разрыв? — Он не дает мне возможности ответить. — Да я годами жил как в тумане. Именно так, во множественном числе. — В ответ закатываю глаза. Может, потому, что еще злюсь на него. Или во мне просто говорит мелочность. — Ты распланировала свое будущее. И никогда не колебалась относительно того, как быть дальше, — продолжает он уже тише. — Я не мог поступить как мерзавец и просто уничтожить все твои мечты.
— А с кем ты разговаривал обо мне и моих мечтах? — Едва сдерживаюсь, чтобы не хлопнуть ладонью по столу; горечь постепенно сменяется яростью. — И где происходил этот разговор? — Теперь глаза закатывает Трэвис. — Ну, мне вроде как стоило принять в нем участие, ведь речь шла о моей жизни и моем будущем. Не думаешь?
— Я не мог так поступить с тобой, — едва слышно произносит он. — Заставить выбирать между мной и твоей семьей… — Трэвис качает головой. — Тебе пришлось бы отказаться либо от них, либо от меня. — Даже столько лет спустя его терзает мысль об этом. — А если бы ты предпочла меня, а после пожалела об этом и начала бы меня ненавидеть?
— Я любила тебя всей душой. — Прижимаю руку к груди, где начинает зарождаться боль. — А ты попросту меня прогнал.
— Вовсе нет, — качает он головой. — Я тебя отпустил, чтобы ты могла воплотить свои мечты. Открыть клинику, о которой грезила. Ради тебя я пожертвовал своими чувствами. — Трэвис смаргивает слезы. — Мне было тяжело как никогда в жизни. — Он сглатывает, и кадык движется вверх-вниз по горлу. — Даже тяжелее, чем после смерти отца. — Его голос срывается.
Резко втягиваю воздух. Никогда не думала, что наше расставание причинило ему столько же боли, как и мне. А может, просто не хотела об этом думать. Да, я желала ему страданий, потому что он заставил мучиться меня, но даже не представляла, что ему так же плохо. Ведь это именно он меня бросил.
— А если бы я попросил тебя поехать со мной, ты бы согласилась? — спрашивает Трэвис, в его глазах ясно читается боль.
— Для этого уже слишком поздно, — честно отвечаю я, не желая вновь вспоминать то время и раз за разом задавать себе один и тот же вопрос. — Слишком поздно, — повторяю я, качая головой.

Тридцать
Трэвис

— А если бы я попросил тебя поехать со мной, ты бы согласилась? — Этот вопрос следовало задать еще четыре года назад. Он мог бы изменить наши жизни. Однако я попросту позволил Харлоу от меня уйти, и сейчас в сердце вновь просыпается боль. Затянувшаяся рана, от которой остался только шрам, снова начинает кровоточить.
— Для этого уже слишком поздно, — качает она головой и повторяет: — Слишком поздно.
— Никогда не бывает слишком поздно. — Жаль, что я сижу не рядом, а напротив и не могу ее коснуться. Этот разговор я бы предпочел вести не за столом, а держа ее в своих объятиях. — А если я скажу, что мне не следовало тебя отпускать? Ни в прошлое воскресенье, ни четыре года назад.
— Трэвис… — выдыхает Харлоу — то ли мольба, то ли вопрос. У нее заметно дрожит нижняя губа.
— Больше всего в жизни я жалел о том, что позволил тебе уйти. — Она заслуживает правды, пусть даже спустя четыре года. Мы оба заслуживаем. — Тот день превратился для меня в кошмар. Худшего решения я не мог принять. И до сих пор корю себя за это.
— Ты собирался жениться, — тихо напоминает Харлоу. — В буквальном смысле стоял у алтаря, готовясь произнести брачные клятвы.
— Однако я здесь, сижу с тобой за столом, где мне самое место. Думаешь, я приехал бы сюда, если бы так не распорядилась судьба?
— Понятия не имею, — пожимает она плечами.
— Твое появление в церкви стало знаком. Я понимал, что не люблю ее. По крайней мере, не так сильно, как следовало бы. Дженнифер — замечательный человек, но тот, кто собирается жениться, должен испытывать другие чувства. — Сглатываю комок в горле. — Гораздо более сильные. Вроде тех, что были… есть у меня к тебе.
— Как ты можешь так говорить? — спрашивает Харлоу, не в силах скрыть внутреннюю борьбу.
Жаль, что приходится затрагивать эту тему, но иначе нельзя.
— Потому что это правда. И спустя четыре гребаных года пришло время ее открыть. — Меня охватывает нервная дрожь. — Я позволил тебе уйти, не поговорив с тобой, и тем самым совершил ошибку. Твой уход полностью сломил меня, разбил вдребезги. — К горлу подкатывает ком размером с мяч для гольфа. — До сих пор не понимаю, как мне удалось сдать экзамены, и, честно говоря, почти не помню событий того года. Я жил словно в тумане. Поднимался по утрам, выполнял привычные дела, и так день за днем. Будто в «Дне сурка», только происходило это на самом деле.
Если уж завел разговор, нужно рассказывать обо всем: хорошем, плохом, неприглядном.
— Целых два года окружающие не осмеливались произносить в моем присутствии твое имя. — Нервно постукиваю руками по столу, из глаз катятся слезы. — При одной мысли о тебе грудь пронзало неимоверной болью, так, что становилось тяжело дышать. Потом я познакомился с Дженнифер, милой девушкой. Мои чувства к ней с трудом сошли бы за любовь. Они казались ничтожными по сравнению с тем, что я чувствовал к тебе. Однако я понимал: то, что было у нас с тобой, больше никогда не повторится, и решил довольствоваться тем, что есть. — Я грустно улыбаюсь. — И не важно, что мое сердце не билось быстрее, когда она произносила мое имя, и порой мы не виделись по несколько недель. По сути, нас ничего не связывало, однако я убеждал себя, что все нормально, поскольку в глубине души знал: ты единственная пробудила во мне чувства, но тебя я потерял. — Утираю набегающие слезы, стук сердца эхом отдается в ушах. — Однажды отец рассказал мне о том, как понял, что моя мама для него — та самая. Он нервничал, если ее не было рядом, но стоило ей войти в комнату, сразу успокаивался, а любое ее прикосновение дарило радость. Я точно знаю, что он чувствовал, поскольку испытал все это с тобой. С Дженнифер было иначе, наверное, потому, что в жизни бывает лишь одна настоящая любовь, и для меня это ты.
Сидя рядом с Харлоу, глядя на нее, разговаривая с ней, я окончательно сознаю, что другой такой для меня никогда не будет. Она создана именно для меня, и нам всегда было предназначено быть вместе.
— Трэвис. — Харлоу уже не сдерживает слезы. — Все это… слишком.
Покачав головой, отодвигаю стул и поднимаюсь на ноги. Подхожу к Харлоу и, развернув ее вместе со стулом лицом к себе, опускаюсь перед ней на корточки. Она склоняет голову, пряча от меня заплаканное лицо, и смахивает с глаз слезы.
— Харлоу. — Приподнимаю ее подбородок, заставляя на меня посмотреть, и подушечкой пальца стираю слезинку, катящуюся по ее щеке. — Наша встреча много значит. Вновь тебя увидев, я… — замолкаю, когда к горлу подступает ком, — понял, что для меня не существует женщин, кроме тебя.
— Трэвис… — У нее дрожит нижняя губа.
— На этот раз я тебя не отпущу. — Притягиваю ее к себе и целую в губы, ощущая соленый вкус ее слез.
Она касается ладонью моего лица.
— Я уже не знаю, что правильно, — признается Харлоу, глядя мне в глаза и поглаживая большим пальцем отросшую щетину. — Ты причинил мне неимоверную боль. — Осознание этого меня убивает, но чтобы вести разговоры о будущем, сперва нужно разобраться с прошлым. — Принял решение, изменившее наши жизни, даже не посоветовавшись со мной. И я не представляю, как быть дальше.
— Ты права, не найдется слов, чтобы исправить мой поступок. Простые извинения ничего не решат. — Подавшись вперед, трусь носом о ее нос. — Но я изо всех сил попытаюсь…
Харлоу наклоняется и целует меня в губы, прерывая мою речь. Скользит языком мне в рот. Боже, эта женщина в самом деле создана для меня! Склонив голову набок, углубляю поцелуй. Харлоу разводит ноги в стороны, и я устраиваюсь между ними. Она сдвигается к спинке стула, и когда я, обняв ее за талию, встаю, обхватывает ногами мои бедра. Я направляюсь к дому. Оторвавшись от моих губ, Харлоу кладет голову мне на плечо и утыкается лицом в шею.
— Я люблю тебя, — признаюсь, входя внутрь.
— Туда. — Она указывает в сторону коридора, ведущего к спальне.
Войдя внутрь, сажусь на скамью в изножье кровати. Постель уже разобрана.
— Поцелуй меня, — просит Харлоу, оторвавшись от моего плеча.
Застонав, поглаживаю ее затылок, потом запускаю руки в ее волосы. Харлоу запрокидывает голову. Подавшись вперед, целую ее в шею.
— Никаких засосов, — предупреждает она. — Мне всю неделю пришлось носить водолазку.
— Но твоя кожа… — я прикусываю ее, — такая свежая.
— На улице май. — Она приподнимает плечо, чтобы я не оставил очередной отметины. — Можешь ставить их где угодно, только не на шее.
— Где угодно? — уточняю я, размышляя о том, какие места пометить.
Харлоу стягивает через голову футболку и отбрасывает в сторону.
— Ага.
Она выпрямляется, демонстрируя мне грудь. Не сдержав стон, обхватываю полушария ладонями.
— А поточнее? — Подаюсь вперед и беру в рот сосок, прикусываю, затем посасываю рядом с ним кожу, которая тут же краснеет. — Здесь годится? — Перехожу к другому соску и повторяю то же самое.
— Пойдет, — бормочет Харлоу, откинув голову назад и предоставляя мне полный доступ. — Да, вот так.
Оставив на ней еще одну метку, поднимаюсь на ноги, разворачиваюсь и усаживаю Харлоу на скамью, на которой только что сидел, а сам опускаюсь на колени между ее ног.
— Командуй. — Она кладет руки себе на бедра. Я накрываю ее ладони своими.
— Привстань.
Харлоу подчиняется. Стягиваю с нее штаны и трусики и бросаю поверх футболки. Оставшись обнаженной, она вновь опускается на скамью, откидывается на кровать и раздвигает ноги. Узкая полоска волос на лобке притягивает меня, как магнит. Наклоняюсь и целую внутреннюю поверхность ее бедра.
— А это местечко подойдет? — Прикусываю кожу, затем втягиваю ее в себя. Харлоу лишь молча наблюдает. Перехожу к другому бедру и оставляю еще одну отметину. — А здесь можно? — Подавшись вперед, облизываю ее складочки, потом касаюсь языком клитора и беру его в рот.
— Почему это так? — выдыхает она, пока я закидываю ее ноги себе на плечи и продолжаю лизать киску.
— О чем ты?
Чуть подвинувшись, Харлоу опирается локтями на кровать.
— Почему мне с тобой так хорошо?
— Ты создана для меня, — отвечаю я, лизнув ее еще раз.

Тридцать один
Харлоу

Ощутив запах кофе, открываю глаза. В комнату проникают лучи солнца. Вытягиваю руки над головой и не могу сдержать стон: после ночных и утренних кувырканий в постели ноют все мышцы. Мы с Трэвисом вновь и вновь занимались сексом, и как бы я ни пыталась это отрицать, с ним физическая близость приобретает новый смысл. Да и все остальное тоже.
Бросаю взгляд на часы. Чуть больше десяти утра. Переворачиваюсь на бок. Место в кровати рядом со мной пустует, хотя простыни еще хранят тепло его тела.
— Трэвис? — зову я, приподнявшись на локте. Из кухни доносится какой-то шум.
Снова опускаю голову на подушку и, свернувшись калачиком, закрываю глаза.
— Доброе утро.
Трэвис подходит к кровати в одних белых боксерах, с двумя кружками кофе в руках.
— Доброе утро. — С улыбкой приподнимаюсь на постели, прижимая простыню к обнаженной груди.
Трэвис протягивает мне кофе. Беру кружку свободной рукой. Он ставит колено на кровать и, подавшись вперед, целует меня в губы.
— Я тебя разбудил? — Трэвис забирается в постель.
— Скорее, запах кофе. — Прислонившись спиной к изголовью кровати, делаю глоток горячего напитка. — Как спалось?
Он усаживается рядом и тоже принимается за кофе.
— Отлично. Особенно мне понравилось пробуждение, когда член оказался у тебя во рту.
— А что мне оставалось? — С усмешкой пожимаю плечами. — Ты тыкал им мне в задницу. — Наклонившись, целую Трэвиса в плечо. — К тому же ты вроде не жаловался.
— Можешь брать мой член в рот когда захочешь. Жаловаться не стану, — ухмыляется он.
Рассмеявшись, пытаюсь подавить растущее в груди чувство — охренительное счастье, которого я не испытывала в полной мере четыре года и уже не надеялась ощутить снова. От этого почти страшно.
— Чем ты обычно занимаешься в выходные? — спрашивает Трэвис.
— Работаю. — Ставлю кружку с горячим кофе на тумбочку и встаю с кровати.
— Куда ты? — Трэвис садится прямо.
— В ванную.
Чувствуя на себе его взгляд, прохожу через комнату. Дверь закрывать не пытаюсь — он уже и так все видел.
— Твою мать! — бормочу я, переступая через мокрые полотенца на полу. Ванна до сих пор наполнена водой. Выдергиваю пробку, чтобы ее спустить. — Не думала, что здесь настолько сыро. — Вспомнив, как скакала на нем, не обращая внимания на выплескивающуюся через края воду, не могу сдержать смех. А ведь Трэвис первым вылез из ванны и убрал большую часть беспорядка. — В следующий раз не стоит ее сильно наполнять.
— Хорошая идея, — соглашается Трэвис из спальни. Слышится шорох простыней, и он появляется на пороге ванной. — Хочешь, закину полотенца в стирку? — Он прислоняется к дверному косяку. Боксеры отчетливо обрисовывают его член, и мое тело покрывается мурашками.
— Заканчивай с пошлостями. — Подмигнув ему, подхожу к раковине и смотрюсь в большое зеркало, где отражаюсь целиком. — Какого хрена? — Чуть приближаюсь к стеклу, разглядывая красные пятна, покрывающие все тело: смесь засосов и следов от его щетины. — На меня будто напал пчелиный рой.
— Еще парочка на заднице, — со смехом сообщает Трэвис.
Резко оборачиваюсь, и точно: по пятну на каждой ягодице. Пронзаю шутника свирепым взглядом.
— Сама сказала: где угодно, только не на шее, — оправдывается он.
— И ты воспринял мои слова буквально, — усмехаюсь я, подходя к нему. Поднявшись на цыпочки, целую в подбородок. Трэвис опускает руку на мое бедро и притягивает меня к себе. — Нам нужно поесть, — бормочу я и трусь носом о его подбородок, даже не пытаясь высвободиться из объятий. — Ты голоден?
— Чертовски. — Он подхватывает меня на руки, и не успеваю я опомниться, как его губы оказываются у меня между ног.
— Куда ты? — интересуюсь я, подняв голову с подушки, когда час спустя Трэвис выбирается из постели.
— Приготовлю нам завтрак. — Он натягивает боксеры. — А ты пока оденься. Видишь, к чему привела твоя нагота?
— Так тебя оскорбляет моя нагота? — нарочито выпячиваю груди.
Трэвис со стоном отворачивается и поправляет трусы.
— Просто прикрой свои женские прелести, — бросает он через плечо. Я только хмыкаю в ответ.
Вылезаю из постели и натягиваю шорты и майку, не заботясь о нижнем белье. Заправляю кровать и иду на кухню, где Трэвис уже выложил на сковороду бекон и начал жарить яичницу.
— М-м-м, как вкусно пахнет. — Целую его в спину. — Я пока сварю кофе.
Бок о бок мы заканчиваем готовить. Трэвис выкладывает на две тарелки яйца, бекон и нарезанные тосты.
— К такому можно и привыкнуть, — признаюсь я, сидя рядом с ним за кухонным столиком.
Пока ем яичницу, упорно гоню от себя мысли о том, что он в конце концов уедет. И что тогда? Смотрю в тарелку, стараясь не встречаться с ним взглядом.
— Чем хочешь заняться сегодня вечером? — спрашивает Трэвис.
В ответ пожимаю плечами и задумчиво барабаню пальцами по столешнице.
— Вообще-то, вечером я договорилась встретиться в баре с кузинами. Но мы не обязаны туда идти.
— Наверное, пора с этим покончить. — Трэвис поднимается, берет со стола пустую тарелку и относит в посудомоечную машину. — Мне нужно съездить в отель за вещами.
— Ты в самом деле снял номер? — недоверчиво качаю головой. — Я думала, ты пошутил.
— Снял, — со смехом кивает он. — Не знал, как ты отреагируешь, когда я сюда приеду, и не хотел давить на тебя, недвусмысленно намекая, что намерен остаться на ночь, поэтому…
— Тогда давай оденемся и поедем за твоими вещами. Займемся там сексом, а потом вернемся сюда, — предлагаю я и, заметив удивление Трэвиса, поясняю: — Это ведь гостиничный номер. Настоящее кощунство — съехать оттуда, так и не опробовав кровать.
— Как скажешь. — Покачав головой, целует в плечо.
Мы одеваемся и едем в отель, где от души предаемся любовным утехам.

— Нервничаешь? — спрашиваю я с соседнего сиденья машины.
Трэвис в ответ пожимает плечами. У меня самой внутри все переворачивается, как будто я без остановки катаюсь на американских горках.
— Ну, если меня подстрелят, ты сумеешь вытащить пулю. Надеюсь только, они не станут целиться в член. — Он берет мою руку и подносит к губам.
— Если тебя это утешит, они обещали вести себя наилучшим образом, — сообщаю я, поворачиваясь на сиденье, когда Трэвис заезжает на парковку.
— Как здорово, — саркастически замечает он. Заглушив мотор, Трэвис вылезает из машины, открывает для меня дверцу и протягивает руку, чтобы помочь выйти. — Кстати, хорошо выглядишь, — ухмыляется он, притягивая меня ближе.
Наряд для вечера я выбирала долго и остановилась на белых джинсах и нежно-голубой шелковой майке с перекрещивающимися на спине тонкими лямками. Я даже надела голубые туфли на каблуках, хотя обычно предпочитаю более удобную обувь. Однако для сегодняшнего вечера с Трэвисом мне отчего-то захотелось принарядиться.
Взявшись за руки, мы направляемся к бару. Звуки музыки слышны даже на парковке. По мере приближения к двери внутренности все сильнее скручиваются в узел.
— Ну, вперед, — подбадривает меня Трэвис возле самого входа, но прежде чем он успевает взяться за дверную ручку, я притягиваю его к себе.
— Если хочешь уйти, только скажи, — предлагаю в знак поддержки.
— Раз ты смогла прийти на мою свадьбу, почти не сомневаюсь, что найду общий язык с твоими братьями и кузинами, — усмехается Трэвис и, поцеловав меня, открывает дверь.
— Да, но я-то тебя не бросала.
Войдя внутрь, Трэвис останавливается и обводит взглядом зал.
— А здесь стало просторнее, — замечает он. Киваю в ответ.
С тех пор как тетя Саванна передала бразды правления Амелии, кузина расширяла заведение четыре раза. Для субботнего вечера лучшего местечка не сыскать.
По-прежнему держась за руки, мы направляемся к барной стойке в глубине зала, где сидят мои родные. Заметив, как мои братья, Рид и Куинн, обмениваются взглядами, понимаю, что наше присутствие здесь больше не тайна.
— Привет, — здороваюсь я, подойдя достаточно близко.
Первой в нашу сторону оборачивается моя невестка Уиллоу и при виде Трэвиса шире раскрывает глаза. Наклонившись, она что-то шепчет на ухо Куинну — вероятнее всего, велит ему успокоиться.
— Ну и ну! — восклицает Хейзел. — Смотрите-ка, кто здесь.
Прыскаю от смеха, походя отмечая, как Хейзел опускает руку на колено Рида, удерживая его на месте.
Глубоко вдохнув для храбрости, сама начинаю разговор.
— Думаю, все вы помните Трэвиса. — Как будто они могли его забыть.
— Рад снова вас видеть, — приветственно кивая, дипломатично произносит он.
— А где твоя жена? — прямо интересуется Рид, буравя Трэвиса взглядом.
— Рядом со мной, — без раздумий отвечает тот. Родные потрясенно замолкают. — Точнее, скоро будет.
— Черт, ты бы видел свое лицо, — усмехается Уиллоу, глядя на Куинна.
— Послушайте, — начинаю я, и все поворачиваются ко мне. — Давайте уже с этим кончать. Не хочу слышать никаких дурацких замечаний. Мы друзья, которые вновь решили… — замолкаю, пытаясь подобрать нужное слово.
— Возродить отношения, — подсказывает Хейзел.
— Точно. — Бросаю взгляд на Трэвиса, который смотрит в мою сторону. — Друзья, возродившие прежнюю дружбу.
— Значит, секс по дружбе, — констатирует Уиллоу. — У меня такого никогда не было.
— И никогда не будет, — повернувшись к ней, качает головой Куинн.
К нам подходит Амелия с напитками.
— Рада тебя видеть. — Она протягивает Трэвису пиво; он кивает в ответ. — Но если облажаешься, позволю им тебя пристрелить.
— Дельное замечание. — Он делает глоток пива. Представить не могу, каково ему сейчас. Да, я пришла на его свадьбу, однако четыре года назад мы расстались по его милости. И на его месте у меня вряд ли хватило бы духу предстать перед его родственниками.
— Может, хватит уже? — бросаю я, делаю глоток «сладкого чая» с пряностями и с улыбкой смотрю на Трэвиса.
Он выпускает мою руку и, обняв меня за плечи, притягивает к себе и целует в макушку.
— Все хорошо, малышка, — шепчет он.
Ответить я не успеваю.
— Что за хрень? — раздается сзади голос кузины Челси.
Оборачиваюсь. Она стоит, уперев руку в бедро.
— Наверное, следовало предупредить их, что ты здесь, — бормочу я. Трэвис равнодушно пожимает плечами.
— Разве на прошлой неделе ты не ездила на его свадьбу? — потрясенно уточняет Челси, переводя взгляд с меня на Трэвиса.
— Свадьба не состоялась, — сообщает Трэвис.
— Боже мой! — восклицает стоящий за ее спиной муж, Мэйсон. — Я же говорил, что идти на эту свадьбу — к неудаче.
— Во-первых, — поднимаю руку и загибаю палец, — я не имею никакого отношения к тому, что свадьба не состоялась. И во-вторых, я не приношу неудачу.
— Напротив, ты — моя удача, — шепчет Трэвис мне на ухо.
— Меня только что стошнило, — заявляет Куинн, прикрывая рот рукой. — Приятно сознавать, что ты до сих пор ведешь себя как влюбленный юнец.
— Фу-у-у, — морщится Рид. — Помнишь, как на зимних каникулах он каждый день присылал ей цветы и стихи?
— Вовсе не стихи, — оправдывается Трэвис, — а выдержки из ее любимых романов.
— Еще хуже, — вздыхает Куинн.
— Что? — качает головой Уиллоу. — Разве ты не посылал мне цветов?
Покосившись на нее, Куинн подносит ко рту пиво.
— И не просто посылал, — вмешиваюсь я, — а засадил ими целое гребаное поле.
— Отвратительно, — бросает Рид.
Мы все дружно поджимаем губы.
— Когда вы вновь сошлись, не ты ли целых два года оставлял ей розы в машине? — не остается в долгу Куинн. — И писал идиотские посты в «Фейсбуке»[8] о любви и о ней. Целую кучу постов. Удивлен, как тебя еще не заблокировали.
Вокруг раздаются смешки. Трэвис садится на табурет возле стойки и кивает мне. Подхожу ближе. Мэйсон устраивается на соседнем табурете.
— Что еще у тебя новенького, если не считать несостоявшейся свадьбы? — интересуется он, вызывая всеобщий смех.
Трэвис раздвигает ноги, предлагая мне устроиться между ними, и кладет ладонь на мое бедро. Совсем как в старые добрые времена: парни перешучиваются между собой, девушки просто болтают.
Наклонившись, Трэвис целует меня в плечо.
— Все нормально? — спрашиваю я, касаясь ладонью его щеки.
— Лучше не бывает, — улыбается он. Не сдержавшись, целую его в губы.
Выдавливаю улыбку, однако грустная реальность не дает мне покоя. В конце концов он уйдет, и мы вернемся к тому, с чего начали. Делаю глоток «сладкого чая». Разум настойчиво убеждает, что все будет хорошо, но сердце, весь день певшее от избытка чувств, сжимается в преддверии скорой разлуки.

Тридцать два
Трэвис

— Я вернусь, — с улыбкой обещаю Харлоу. Она старательно отводит взгляд: с ней явно что-то происходит.
Хочется вытащить ее из бара и выяснить, в чем дело, однако я продолжаю сидеть, пытаясь вновь завоевать доверие ее семьи. Не знаю, поможет ли это и сумеют ли они когда-нибудь простить меня за все страдания, что я ей принес. И все-таки меня не избили до полусмерти на заднем дворе, а это уже кое-что.
Подношу пиво к губам и оглядываю зал. Харлоу возвращается из туалета, о чем-то беседуя с Амелией. Она как раз смеется над словами кузины, когда к ней подходит парень и целует в щеку. При виде этой картины внутри все вскипает. Харлоу улыбается ему, похоже, оценив какую-то шутку, а я все крепче сжимаю в руке бутылку. Кивнув, она идет дальше; парень провожает ее взглядом. Меня же охватывает нервозность.
— Твой дружок? — киваю в сторону парня, едва Харлоу с улыбкой возвращается ко мне. Глупо, конечно, но не могу сдержаться.
— Я бы так не сказала. Скорее, знакомый. — Она берет стакан с выпивкой и делает глоток. — Не забывай, и у тебя были свои отношения.
— Не думал, что ты меня дождешься, — честно признаюсь я. Однако понимание того, что у нее своя, наполненная событиями и людьми жизнь, причиняет боль. Но мне придется с этим мириться. — Поцелуй меня, — прошу я.
— Решил сообщить всем, что я под запретом? — Усмехнувшись, Харлоу качает головой, подается вперед и прижимается губами к моим губам. — Ну, полегчало?
Поднимаю взгляд. Тот парень по-прежнему за ней наблюдает.
— Чуть-чуть. — Я вновь ее целую. — Самую малость.
Поставив стакан, Харлоу устраивается между моих ног.
— Если хочешь, давай уйдем отсюда. — Она обнимает меня за шею. Сжимаю ее бедро и притягиваю Харлоу ближе к себе. — Тогда я покажу, как сильно по тебе скучала.
— Эй, мы здесь, — раздается рядом голос Рида. — И все слышим, — морщится брат.
Я поднимаюсь с табурета.
— Мы неплохо повеселились, но Харлоу выглядит усталой. — Обнимаю ее за плечи.
— Не так, как в прошлый понедельник, — хихикает Хейзел. — Она походила на выжатый лимон. Тебе придется потрудиться, чтобы вновь довести ее до такого состояния.
— Поэтому ты не могла нормально ходить? — ахает Уиллоу.
— Всем спокойной ночи, — машет Харлоу и берет меня за руку. — Неплохо посидели. — Она тянет меня к выходу.
Мы окунаемся во тьму ночи; небо над нами усеяно звездами.
— Знаешь, что мы еще не пробовали? — усмехается Харлоу, глядя на меня. — Секс в гамаке.
— И правильно. Не горю желанием сломать член.
— Э-э-э… да, не стоит его ломать, — с улыбкой соглашается Харлоу.
Не сдержавшись, наклоняюсь и целую ее в губы, скольжу языком в рот и ощущаю сладость «чая».
— Если продолжишь в том же духе, мы займемся сексом прямо на заднем сиденье, — предупреждает она.
— Давай отложим на другой раз. — Открываю перед ней дверцу. — Твои братья в меня не стреляли, но вполне могут, если заметят наши упражнения на заднем сиденье припаркованной возле бара машины. — Бросаю быстрый взгляд по сторонам. — Черт, да я лучше сам себе ногу прострелю. — Кладу ладонь ей на бедро, затем проникаю под шелковую майку и касаюсь кружевного лифчика. — В следующий раз надень платье. Тогда я буду трахать тебя пальцами всю дорогу до дома. — Щиплю ее за сосок.
Застонав, Харлоу выгибается назад.
— Могу снять одну штанину, — предлагает она.
В ответ качаю головой. Всю обратную дорогу до дома Харлоу походит на осьминога — ее руки повсюду. Подавшись вперед, она целует меня в шею, одновременно теребя член. Как только я заезжаю на подъездную дорожку, Харлоу отстегивает ремень безопасности, высвобождает член из брюк и берет его в рот. Я останавливаю машину. Она уже стоит на коленях на пассажирском сиденье. Протянув руку, тру ее киску через ткань джинсов.
Харлоу стонет, не выпуская изо рта член. В стремлении добраться до кружевных стрингов просовываю руку ей в джинсы и ощущаю, как сокращаются мышцы ее живота. Скольжу пальцами в трусики и ввожу один ей внутрь, потом второй, а подушечкой большого тру клитор. Джинсы очень тесные, и я ограничен в движениях. Тем не менее она вскоре кончает.
Отстранившись, Харлоу вновь устраивается на пассажирском сиденье. Не успеваю глазом моргнуть, как она стягивает одну штанину, перелезает ко мне и опускается на член, бормоча:
— Так намного лучше.
Почти срываю с нее шелковую майку, однако с кружевной преградой, прикрывающей грудь, обращаюсь более бережно, и пока она скачет на члене, ласкаю ее соски; один обхватываю губами, чуть прикусываю, другой тяну и пощипываю рукой.
— Глубже, — выдыхает Харлоу, двигаясь все быстрее. Опустив руки мне на плечи, пытается вобрать меня как можно полнее. Запрокидывает голову, выгибает спину и, выкрикнув мое имя, наконец достигает оргазма.
Раздается гудок — похоже, Харлоу, давит на руль; однако мне плевать. Напрягшись, изливаюсь в нее. Она падает мне на грудь, пока я, двигая вверх-вниз бедрами, выплескиваю остатки семени.
За время наших отношений мы успели позаниматься сексом во всех доступных местах, но на этот раз в нашем соитии было нечто дикое, почти первобытное.
— Это… чертовски великолепно, — бормочет Харлоу, пытаясь отдышаться.
— Дай мне минутку, — прошу я, когда мышцы киски снова сжимаются вокруг члена. — И я отнесу тебя в дом.
— Думаешь, сможешь нести меня прямо так, с членом внутри? — уточняет она, елозя на мне.
Опускаю руки ей на бедра, заставляя остановиться.
— Если продолжишь в том же духе, трахну тебя прямо на капоте, — угрожаю я. Харлоу только ухмыляется. — Твою мать…
Обхватив ее за талию, притягиваю ближе к себе, открываю дверцу и потихоньку выбираюсь наружу. Харлоу обвивает меня ногами и, пока я несу ее к дому, не перестает шевелить бедрами. Отпираю входную дверь, вхожу внутрь и быстро усаживаю ее на столик в прихожей.
— Держись! — предупреждаю я.
Харлоу разводит ноги в стороны, и я начинаю жестко ее трахать.
— Да! — кричит она, пока я раз за разом в нее вонзаюсь. — Вот так!
Ощутив, что Харлоу приближается к грани, полностью выхожу из нее и проникаю снова, опять выхожу. С ее губ срывается стон. Приподняв ее, разворачиваю к себе спиной.
— Наклонись.
Харлоу не только наклоняется, но и ставит одно колено на столик, чтобы обеспечить мне лучший доступ. Чуть присев, вгоняю в нее член, опускаю ладони ей на бедра и начинаю двигаться, слегка приподнимая Харлоу при каждом толчке. Прихожую наполняют звуки соприкасающейся плоти, сопровождаемые стонами Харлоу, которые сводят меня с ума.
— Сейчас кончу, — предупреждает она, обернувшись через плечо, и принимается поигрывать моими яичками. — Да, вот так. — Харлоу закрывает глаза и безвольно опускает голову; ее тело сотрясается от оргазма. На этот раз я кончаю вместе с ней.
— Это наш лучший секс, — выдыхает она, все еще лежа на столике.
— Ну, осталось сделать еще кое-что. — Выскользнув из Харлоу, шлепаю ее по заднице. — Приподними-ка это.
— Сперва поймай меня, — подмигивает она и несется в спальню.

— Два дня подряд. — Харлоу садится на стул напротив меня. — Не представляю, как выдержу завтра. — Она пытается шутить, но заметно, что ее беспокоит наше расставание. С самого утра, когда я упомянул, что мне скоро придется уехать, моя женщина замкнулась в себе.
Взяв тарелки с блинчиками и сосисками, сажусь рядом с ней.
— Обсудим случившееся прошлой ночью? — предлагает она, отрезая кусочек блинчика.
— А можно поконкретнее? Вчера много всего было, — подмигиваю ей. — Чудесная выдалась ночь.
— Начнем с того, что мы не пользовались презервативами, — кивает Харлоу на мой член.
Проглатываю еду, надеясь, что не подавлюсь, и смотрю на нее широко раскрытыми глазами.
— А ты не… — начинаю я, зная, что в прежние времена, пока мы были вместе, Харлоу всегда принимала таблетки.
— Меня не это волнует, — поясняет она, поднимая взгляд. — Ты… — Харлоу пытается подобрать слова. А я наконец понимаю, в чем именно проблема, и не могу справиться с потрясением.
— Я никогда не занимался сексом без презерватива… ну, только с тобой. — Покачав головой, откусываю еще кусочек блинчика.
— Ты же был помолвлен! — восклицает она.
— Повторюсь еще раз. Лишь с тобой я не предохранялся во время секса. — Склоняю голову набок. — А ты?
— Даже не смей… — бросает Харлоу.
Я поднимаю руки в защитном жесте.
— Может, не стоит продолжать?
Нам нужно обсудить мой отъезд, однако Харлоу именно сейчас пытается затеять ссору — вероятно, в попытке доказать, что скорое расставание ее ничуть не беспокоит.
— Мы просто разговариваем. — Она пронзает меня хмурым взглядом в явном намерении поругаться: очевидно, что ее пугает вся эта ситуация. — Ну, еще раз спросишь, не занималась ли я незащищенным сексом? — Харлоу складывает руки на груди.
— Что не так?
— О чем ты? — Харлоу отводит взгляд и пытается изображать непонимание. Вот только я отлично ее знаю.
— Вчера в баре ты погрузилась в свои мысли и даже на меня не смотрела, — напоминаю я. В ее глазах мелькает удивление — не ожидала, что замечу. Положив вилку, поворачиваюсь к ней лицом. — Что происходит?
Харлоу качает головой, но все же сдается.
— Что это между нами? — произносит она. — Ну, что мы делаем? — Я склоняю голову набок. — Не в буквальном смысле. Что у нас за отношения? Мимолетный роман? Секс по дружбе? Или мы просто знакомые?
— Определенно не просто знакомые, — мрачно бросаю я.
— Я серьезно, Трэвис, — фыркает она, вскидывая руки в воздух.
Тянусь к ней, убираю волосы с лица и заглядываю в прекрасные глаза.
— У меня нет ответов, — честно признаюсь я.
— Ты говорил, что не заводишь отношений на расстоянии, — тихо напоминает Харлоу, на ее лице отчетливо читается страх.
— Я много чего говорил. — Придвигаю ее стул ближе к себе.
— И что это значит?
— Будем действовать по обстоятельствам, — робко улыбаюсь я и сглатываю комок в горле. — Я буду приезжать к тебе, ты — ко мне. Я не потеряю тебя, Харлоу. — В этом нет сомнений. — Что бы ни случилось, мы больше не расстанемся. — Она поднимает на меня взгляд, в ее глазах стоят слезы. — Понимаешь, что я хочу сказать? — Подаюсь вперед и целую ее в губы, провожу ладонью по щеке. — Это надолго. И у нас все получится.
Харлоу кивает.
Когда наступает время забрать из ее комнаты сумку с вещами, внутри все болит. В буквальном смысле все. В груди поселяется тяжесть, внутренности скручиваются узлом, к затылку словно прикладывают раскаленное железо.
Харлоу выходит из дома вместе со мной и провожает меня до машины. Забросив сумку на заднее сиденье, поворачиваюсь к ней и заключаю в объятия. Она обвивает руками мою талию.
— Позвоню, как доберусь до дома, — обещаю я, привлекая ее к себе. Харлоу кладет голову мне на плечо, и я поглаживаю ее по спине. — А после достанем наши ежедневники и начнем сверять даты.
Она кивает и отстраняется, поджимает губы, пытаясь держать себя в руках. Наклоняюсь и целую ее в последний раз, потом сажусь в машину. Харлоу не двигается с места. Отъезжаю от дома, глядя в зеркало заднего вида, и, когда ее фигура пропадает вдали, боль в груди становится невыносимой.
— Черт возьми, — шиплю я, горя желанием хоть как-то ее выплеснуть. Может, ударить по чему-нибудь кулаком.
Звонит мобильный. Лишь при мысли, что это Харлоу, мне хочется развернуть машину и вернуться к ней, однако на экране высвечивается имя Беннетта.
— Привет, — здороваюсь я, включая громкую связь.
— И тебе привет, — наполняет салон его голос. — Я у твоего дома, а ты куда-то запропастился.
— Да, — отвечаю, выруливая на шоссе. — Уезжал на выходные.
— Уезжал? Типа, медовый месяц в одиночестве?
Представив его лицо, прыскаю от смеха.
— Нет. Ездил повидаться с Харлоу.
— О, круто, — присвистывает он. — А ты уверен, что это была хорошая идея?
— Не-а, совсем паршивая, — признаю я. — Но я не могу держаться от нее подальше. — Вцепляюсь в руль так сильно, что белеют костяшки пальцев. — Я только что с ней попрощался и возвращаюсь домой. Могу сказать лишь одно: мне сейчас чертовски хреново.
— Ты расстался с ней, как раз чтобы избежать таких вот страданий. И еще… не хочу показаться занудой, но всего неделю назад ты был помолвлен.
— Вынужден признать, что женитьба на Дженнифер стала бы колоссальной ошибкой, — со стоном выдавливаю из себя. Во рту появляется горечь. — Не сомневаюсь, что в конце концов мы бы все равно развелись.
— Уверен? — шумно выдохнув, спрашивает Беннетт.
— Еще как уверен. Я ее не любил. Стоило лишь раз взглянуть на Харлоу в день свадьбы, и я понял, что мои чувства к Дженнифер попросту не существовали. Я этим не горжусь и не собираюсь никому рассказывать, кроме тебя. Однако в случае с Харлоу, приятель, все иначе. Чувства настолько огромны, что наполняют все мое тело и даже душу. Мне хочется обнимать ее, прикасаться к ней, слушать ее слова. — Тяжесть в груди становится еще сильнее. — Я просто хочу ее.
— Ладно, все это, конечно, здорово, но вы живете даже не в разных городах, а в разных штатах.
— Поверь, я в курсе. Шесть часов на машине.
— Ты поехал на машине? — удивленно выдыхает он. — Совсем ненормальный?
— Просто было свободное время, — лгу я.
Друг смеется в ответ.
— Не придумывай. Ты взял машину для подстраховки. Если бы она тебя отшила, у тебя было бы шесть часов, чтобы зализать раны в одиночестве.
Ну почему он настолько хорошо меня знает?
— Восемь с учетом пробок, — замечаю я. В трубке слышится громкий смех. — Ладно, отключаюсь.
— Заеду к тебе завтра, — на прощание сообщает Беннетт.
Провожу за рулем шесть часов, и когда заезжаю на подъездную дорожку возле дома, уже наступает ночь.
Беру сумку из машины и поднимаюсь по ступенькам. Как никогда прежде сейчас мне не хватает Харлоу. Каждый шаг дается тяжелее предыдущего. Отперев дверь, захожу внутрь и замираю как вкопанный. Все коробки исчезли.
Бросив сумку на пол, иду на кухню. Здесь тоже не осталось ничего лишнего. На столешнице лежит лист белой бумаги с моим именем.
Опускаюсь на табурет и читаю записку.
Трэвис,
жаль, что мы не подошли друг другу.
Всего наилучшего,
Дженнифер

Покачав головой, кладу записку на стол. Наверное, сейчас должно нахлынуть сожаление, возможно, даже боль от того, что ее больше нет в моей жизни. Однако я сознаю, что ничего не чувствую.
Достав телефон, звоню Харлоу. Растягиваю губы в улыбке в предвкушении, что сейчас вновь услышу ее голос… И звонок переключается на голосовую почту.
— Надеюсь, ты меня не заблокировала, — нервно говорю в трубку, пытаясь успокоиться. — Перезвони мне.

Тридцать три
Харлоу

Открываю голосовую почту и при звуках его голоса не могу сдержать смех.
— Надеюсь, ты меня не заблокировала, — нервно хихикает Трэвис. Бросаю взгляд на часы. Начало второго. — Перезвони мне.
Зайдя в дом, направляюсь прямиком в кухню и мою руки. Достаю из холодильника бутылку воды. Звонить не решаюсь и просто отправляю ему сообщение.

«Прости, возникло срочное дело. Только что вернулась домой. Позвоню утром».


Добравшись до спальни, раздеваюсь и встаю под струи душа. Я дико устала, болит спина, поскольку последние четыре часа приходилось все время наклоняться. Закрываю глаза и на пару минут прислоняюсь лбом к стене.
Услышав телефон, со стоном тянусь за полотенцем. Неужели снова что-то случилось? Но нет, это Трэвис вызывает меня по видеосвязи. Нажимаю зеленую кнопку и забираюсь на ту половину кровати, где спал он. Его запах окутывает меня со всех сторон, и от этого мучительно ноет внутри.
На экране появляется лицо Трэвиса. Он тоже в кровати. Как же я по нему скучаю!
— Разбудила? — спрашиваю я, опуская голову на подушку. Вот бы он сейчас оказался здесь, со мной.
— Я думал, ты меня снова заблокировала, — бормочет он.
Не могу сдержать смех.
— Ты теперь знаешь, где я живу, — напоминаю ему. — Так что бессмысленно тебя блокировать. Как поездка?
— Долгая, — вздыхает он. Замечаю, что на нем нет футболки. — Где ты была всю ночь?
— Теленок пытался отбиться от койота, который перелез через забор, — поясняю я, закрывая глаза.
— И как теленок? — мягко интересуется Трэвис.
— Сорок семь швов на ноге и лишился части плеча. Думаю, скоро оправится.
— Твою мать! — выдыхает он.
— Жаль, что тебя здесь нет, — признаюсь ему, хотя вовсе не собиралась этого делать. Однако его отъезд оказался для меня настоящей пыткой. Я раз за разом повторяла себе, что все хорошо, мы скоро вновь увидимся, но сердце не желало верить в то, о чем настойчиво твердил разум.
— И я хотел бы видеть тебя рядом. — Трэвис на миг закрывает глаза. — Когда у тебя следующий выходной?
— В субботу и воскресенье я работаю. Возможно, смогу освободить конец следующей недели, — говорю я. Он стонет в ответ. — А у тебя?
Трэвис ложится на живот.
— Работаю следующие две недели. Четырнадцать дней подряд.
— Столько длятся две недели в городе? — шучу я. — Завтра обязательно проверю свое расписание. — И добавляю уже мягче: — Тебе полегчало?
— Нет, — надувает он губы. — Лучше бы ты была здесь.
— Давай представим, что я рядом. Что на мне надето?
Шевелю бровями и остаток разговора демонстрирую ему «волшебную палочку», которую держу возле кровати.
В конце концов все же засыпаю, но через шесть часов меня поднимает будильник. Тянусь за телефоном и медленно открываю глаза. На экране уже куча сообщений.

«Доброе утро, красавица. Пытался заказать тебе кофе с доставкой, но в твоем районе нет такой услуги».


Громко рассмеявшись, качаю головой.
— О, мой городской парень.
Переворачиваюсь на другой бок и продолжаю читать.

«Просыпаться без тебя – совсем не то же самое».


— Твоя правда, — бормочу я.

«Скучаю по тебе».
«Желаю хорошего дня. Напиши или позвони, когда сможешь».
«P. S. Ты красавица».


С улыбкой начинаю печатать ответ.

«Что за способ просыпаться по утрам! Он почти занял третье место в списке моих любимых. Первые два попробуй угадать сам.
Скучаю по тебе еще больше. Без тебя постель уже не та. Если бы вчера ты не держал мою грудь, думаю, одна из них сбежала бы.
Позвони, если можешь.
P. S. Я уже говорила, что по тебе скучаю?»


Нажимаю «Отправить» и вылезаю из постели, чтобы включить кофеварку, а после пойти в ванную почистить зубы. Но тут звонит мобильный. С улыбкой читаю на экране его имя.
— Доброе утро, милый. — Включаю громкую связь и направляюсь в кухню.
— Доброе утро, красавица. Только что встала?
От его голоса по коже бегут мурашки. Представляю, что он стоит рядом со мной.
— Да. А ты на работе?
— Точно. Пришел пораньше. Сейчас у меня перерыв между пациентами.
Интересно, носит ли он медицинскую форму?
— Что на тебе надето? — спрашиваю я.
— Брюки и рубашка, — со смехом отвечает Трэвис и понижает голос. Слышно, как на заднем фоне кто-то зовет его по имени. — Я сделаю снимок и отправлю тебе. А сейчас мне пора, малышка. Позвоню позже.
— Хорошо. — Нажимаю отбой и кладу телефон на стол. — Я без труда продержусь неделю, — внушаю себе.
Если бы все было так просто. По правде говоря, следующие пара дней выдаются дерьмовыми. Я постоянно пропускаю его звонки, а когда перезваниваю, у Трэвиса всегда такой голос, будто я его разбудила. Тем не менее я отказываюсь признавать, что четыре года назад он был прав. Напротив, убеждаю себя, что отношения на расстоянии — это нормально.
Четыре дня спустя, когда сижу за рабочим столом, у двери звонит колокольчик. При мысли о том, что это может быть он, внутри все переворачивается. Конечно, вероятность этого невелика, особенно учитывая, что мы разговаривали сегодня утром и Трэвис собирался на операцию.
Быстро направляюсь в сторону приемной, куда как раз входит мама.
— О, это ты, — бормочу я, пытаясь скрыть разочарование.
— И тебе привет. — Она оглядывается по сторонам. — Где Донна?
— Приболела.
Разворачиваюсь и иду обратно в кабинет, почти сдерживая желание раздраженно топнуть ногой, как ребенок, которому запретили есть сладости перед ужином.
— А ты дуешься? — спрашивает мама, которая следует за мной.
Бросаю на нее взгляд через плечо.
— Вовсе нет. Я просто думала, пришел кто-то другой, а увидела тебя и… — Подхожу к дивану и сажусь.
— И кого же ты ждала? — уточняет она, устраиваясь рядом со мной.
Поднимаю на нее глаза, гадая, что ей вообще известно.
— Ты никогда не приходишь ко мне на работу. — Опускаю локоть на подлокотник и подпираю голову кулаком. — Решила сделать сюрприз?
— Просто хотела повидаться с дочерью. — Мама старается на меня не смотреть.
Усмехаюсь в ответ. Теперь-то ясно, что и до нее дошли слухи. Вероятнее всего, она слышала с десяток разных версий. Стоило предвидеть, что так случится, однако я так упорно старалась найти способ освободить для себя грядущие выходные, что даже не подумала обо всем прочем.
— Что ты хочешь узнать, мам? — спрашиваю я.
Она открывает рот, потрясенная моим вопросом.
— Разве мать не может навестить дочь на работе? — Мама смахивает с брюк невидимые пылинки. Но мне ли не знать, что ее одежда всегда в безупречном состоянии? Мама с детства работала моделью, и хотя привыкла к жизни в сельской местности, ее городская натура никуда не делась. — Кстати, поговаривают, сюда кое-кто приезжал. А мне никто не сказал ни слова. — Пожав плечами, она складывает руки на груди.
— Ага, — усмехаюсь я. — И ты пришла все выяснить.
— Вовсе нет. — Мама одаривает меня хмурым взглядом. — Почему ты не рассказала? Я узнаю от незнакомцев, что моя дочь гуляла с мужчиной.
Не сдержавшись, разражаюсь громким смехом.
— Гуляла, значит? В субботу мы ходили в бар. Тот, кто рассказал тебе, видел нас там.
— Возможно. — Она склоняет голову набок. — Ладно, именно там тебя и видели. Но почему ты не сообщила, что он приедет?
— Я и сама не знала, мам, — честно отвечаю я. — Он появился здесь в пятницу. — Судя по ее виду, мама жаждет засыпать меня вопросами. — Спрашивай уже.
— Не знаю, с чего начать, — всплескивает она руками. Я жду, пока мама соберется с мыслями. — На прошлой неделе ты ездила на его свадьбу.
— Ага. Он не женился.
— Конечно, не женился, раз приехал к тебе! — Мама закатывает глаза и даже не интересуется, почему не состоялась свадьба. — Я просто потрясена!
— Честно говоря, не ты одна.
— Прошло четыре года, — напоминает она. При мысли об этом начинает ныть внутри. — И тебе они дались чертовски тяжело.
— Ну, не настолько, — пытаюсь приукрасить я реальность.
— Не настолько? Шутишь? — Мама качает головой. — Сколько ты страдала? Как раз последние четыре года.
— Я вовсе не страдала, а пыталась обрести почву под ногами. — Поднимаю руки, заранее предвидя, что она сейчас начнет спорить. Нет, мама не ошибается. Последние четыре года я была несчастна. Не все время, конечно, однако постоянно ощущала, что в моей жизни чего-то не хватает. — Сейчас это уже не важно.
— Ты права, нет смысла ворошить прошлое. Полагаю, он вновь вернулся в твою жизнь?
— Разумное предположение, — киваю я.
— И что теперь, когда он приехал сюда и вы… провели вместе время? — уклончиво интересуется она.
Поджимаю губы, пытаясь не рассмеяться.
— Мы провели вместе много времени, — подмигиваю я.
Мама издает стон.
— Харлоу, ты можешь хоть минуту побыть серьезной?
— Ладно-ладно, — поднимаю руки. — Просто я не знаю всех ответов и поэтому нервничаю. Например, понятия не имею ни когда мы увидимся в следующий раз, ни сколько продлятся эти отношения на расстоянии. Как долго один из нас выдержит эту ситуацию, прежде чем сдаться? — Встаю с дивана и начинаю расхаживать взад-вперед по комнате. Проверенный способ привести мысли в порядок. — Я была счастлива, — начинаю я. Мама склоняет голову набок. — Ну хорошо, не счастлива, но довольна жизнью. А теперь вижу его снова… — на глаза сами собой наворачиваются слезы, — и кажется, что тех четырех лет вовсе не было. Мои чувства ни капли не изменились. Сердце по-прежнему трепещет в груди, от его поцелуев перехватывает дыхание. Одно его прикосновение — и я жажду большего. Мне потребовалось четыре года, чтобы его забыть, но один час рядом с ним, и я опять в него влюбилась. — Мама и сама уже утирает слезы. — Что за дурацкая ситуация! Он порвал со мной, потому что не хотел отношений на расстоянии и не мог позволить, чтобы я ради него отказалась от своей мечты. И вот теперь мы поддерживаем именно такие отношения, и это полный отстой! Ненавижу их, хотя прошло всего четыре дня.
— О, Харлоу… — Мама встает с дивана и обнимает меня. — Поступай, как подсказывает тебе сердце.
— А если сердце боится, что ему вновь причинят боль? — Кладу голову ей на плечо. Мама поглаживает меня по спине.
— Никогда и ни к кому ты не почувствуешь того же, что к нему. Я точно тебе говорю.
— Но любовь должна быть простой.
— Простой? — усмехается она. — Любовь и простота несовместимы. — Мама выпускает меня из объятий и обхватывает мое лицо ладонями. — Если бы она давалась без труда, никто не стал бы за нее бороться.
— Я люблю его, — признаюсь я. — И не просто люблю, а всей душой. Мне больно, когда я не могу его поцеловать.
— А почему, как думаешь, я сопровождаю твоего отца во все поездки? — улыбается она. — Все просто. Я не могу без него жить.
— Ну, мне это не поможет.
— Пойдем чего-нибудь перекусим, — усмехнувшись, предлагает мама.
— Не хочу есть. Мне нужно найти того, кто заменит меня в эти выходные, чтобы я смогла поехать к своему мужчине.
— Что ж, тогда давай устроим вашу встречу, — улыбается мама.
И в голове сами собой начинают вырисовываться планы.

Тридцать четыре
Трэвис

Паркую машину на подъездной дорожке. Тут же начинает звонить мобильный. На экране высвечивается имя Харлоу вместе с фото, и при виде ее лица теплеет в груди.
— Привет, — отвечаю после первого гудка и выхожу из машины.
Губы сами собой растягиваются в улыбке. Зажав телефон плечом, беру с сиденья букет цветов, который купил для нее по дороге.
— Привет. — Судя по голосу, Харлоу безумно устала. Последние десять дней она работала без выходных. Бросаю взгляд на часы. Начало восьмого. — Я только что вышла из операционной.
Услышав эти слова, замираю на полушаге.
— Разве ты не должна быть на пути сюда?
В три дня я получил от нее сообщение: «Выезжаю через час».
— Как раз собиралась уехать, но меня срочно вызвали. Не было времени даже написать тебе. Прости, мне очень жаль.
Закрываю глаза и сажусь на ступеньки крыльца.
— Мы не виделись больше двух недель, — напоминаю ей, злясь, что наши планы вновь пошли наперекосяк.
На прошлой неделе я пытался выбраться к ней, но возникла череда неотложных ситуаций и уехать не получилось. Прошлые несколько дней мы только и говорили о предстоящих выходных. Я даже не стал ничего планировать, просто заполнил холодильник продуктами. Хотелось впустить Харлоу в дом, запереть входную дверь и открыть ее, только когда ей придет время уезжать. Не выразить словами, насколько сильно мне ее не хватало; с каждым днем я становился все раздражительнее, так что окружающие уже боялись со мной разговаривать.
— Не обязательно напоминать мне, Трэвис, — сердито бросает Харлоу. — Я точно знаю, сколько дней прошло. И даже если бы забыла, ты бы мне сообщил. Мне нужно в душ. Я вся в дерьме и кишках.
— Ладно, — огрызаюсь я, роняя цветы на ступеньки рядом с собой. — Позвони мне позже.
Смотрю на экран телефона с фотографией, которую Харлоу прислала мне на этой неделе. Она сидит посреди поля с собранными в пучок волосами и одним закрытым глазом. На этом снимке моя любимая выглядит прекраснее, чем когда-либо прежде.
Подбираю цветы и захожу в дом, захлопнув за собой дверь. Бросаю букет на кухонную столешницу рядом с ключами и телефоном. Открыв холодильник, достаю бутылку пива, снимаю крышку и без раздумий швыряю ее в раковину. Подхожу к дивану и скидываю обувь, сажусь, хватаю пульт и начинаю переключать каналы.
Мысли крутятся в голове, словно карусель. Приканчиваю пиво тремя глотками и беру еще бутылку.
— Я в самом деле все испортил, — признаюсь телевизору, отпивая еще пива. — Может, следовало попросить ее остаться со мной? — Бросаю взгляд на зажатую в руке бутылку. — Ненавижу эту дерьмовую ситуацию! — Смотрю в телевизор, но даже не понимаю, что идет на экране.
Вновь и вновь прокручиваю в голове сцену, где прошу ее уехать со мной в мой город, а потом гадаю, поженились бы мы к этому времени. Хотя откуда сомнения? Я бы умолял ее выйти за меня замуж. И мы бы жили в этом доме?
Беру очередную бутылку пива и проверяю, не звонила ли Харлоу. Раздумываю, не набрать ли ее номер. Но что, если она уснула, а я ее разбужу?
Весь вечер пью пиво, доводя себя почти до безумия размышлениями о том, что могло бы быть. Где-то после одиннадцати растягиваюсь на диване, на миг закрываю глаза. И просыпаюсь от тихого стука. Телевизор до сих пор включен. В голове туман. Тянусь за мобильником. Почти два часа ночи. От Харлоу ни сообщений, ни пропущенных звонков. Внутри все сжимается при мысли, что она, вероятно, злится на меня за случившееся.
Собираюсь подняться и идти в кровать, когда вновь слышу стук. Сажусь на диване, бросаю взгляд на дверь, потом встаю на ноги и делаю четыре шага. До слуха снова доносится тихий стук.
— Что за черт? — бормочу себе под нос, берясь за дверную ручку.
И тут звонит мобильный, который я до сих пор держу в руке. Вижу на экране имя Харлоу. В этот миг открываю дверь и застываю, так и не успев принять вызов. Посреди крыльца стоит она с прижатым к уху телефоном.
— Харлоу, — шепчу я. Может, это сон? Моргаю пару раз, пытаясь убедиться, что передо мной в самом деле она.
— Привет. — Харлоу машет рукой с телефоном. — Сюрприз.
Она распахивает объятия. Роняю мобильный на пол и бросаюсь к ней, обхватываю за талию и отрываю от пола. Харлоу обвивает мое тело ногами, касается ладонями лица и приникает к моим губам. Проскальзываю языком ей в рот. Мы стонем в унисон. Вношу ее в дом и ногой закрываю входную дверь.
Харлоу склоняет голову набок, углубляя поцелуй. Сердце у меня в груди бьется как безумное.
— Не верится, что ты здесь, — бормочу, отрываясь от ее губ. — Это правда ты?
— Возможно, ты просто видишь сон, — улыбается она и проводит указательным пальцем по моей нижней губе. — Надеюсь только, что ты настоящий.
Наклоняюсь и кусаю ее за шею, затем посасываю кожу.
— Ты не сон, — утверждаю я. Харлоу для меня важнее всего на свете. — Я по тебе скучал.
— Покажи, насколько сильно, — шепчет она и стягивает через голову футболку. — Четырнадцать дней. — Харлоу прикусывает мою нижнюю губу. — Значит, четырнадцать раз.
Я укладываю ее на кровать. У нас уходит целых двадцать секунд, чтобы полностью избавиться от одежды. Мы жадно стремимся прикоснуться друг к другу, а поцелую, наверное, не будет конца. Мне многое хочется с ней сделать, однако Харлоу просто сжимает член и притягивает к киске.
— Хочу заглотить тебя по самые яйца, — сообщает она, на миг оторвавшись от моих губ, — но внутри ты нужен мне больше.
Не заставляя просить себя дважды, одним толчком полностью вхожу в нее. Мы дружно стонем. Харлоу выгибает спину, обхватывает меня ногами за талию, и довольно быстро мы оба достигаем пика наслаждения. Я выкрикиваю ее имя и расслабленно падаю сверху, не спеша из нее выходить.
Эта женщина воистину создана для меня!
— Ты правда здесь? — наклоняюсь и целую ее в губы.
— Правда, — с улыбкой подтверждает Харлоу. — Не думала, что получится, но я просто не смогла бы ждать до следующих выходных. — Она касается ладонью моей щеки. — Пусть и выбралась ненадолго. — Наклоняется и трется носом о мой нос, а после спихивает меня с себя, чтобы приступить ко второму раунду.
— Куда ты? — бормочу я, не спеша открывать глаза. Чувствую только, что Харлоу пытается от меня отодвинуться.
Она хихикает, когда я так и не убираю руку с ее груди.
— Мне нужно в туалет.
Открываю один глаз и позволяю ей уйти. Выскользнув из кровати, Харлоу направляется в ванную.
— Который час? — спрашивает она оттуда.
— Одиннадцать, — отвечаю, взглянув на часы.
Мы занимались сексом всю ночь; ни один из нас не хотел тратить проведенное вместе драгоценное время на сон. Однако после раннего завтрака, в девятом часу утра, мы все же заснули.
Слышится звук смываемого унитаза, потом из крана начинает литься вода. Вскоре Харлоу выходит из ванной.
Я жду ее, полностью готовый к продолжению.
— В два мне нужно уезжать, — сообщает она.
Счастье, переполнявшее меня совсем недавно, превращается в гнев.
— Ты только что приехала!
— Я не смогла найти себе замену на все выходные, хотя почти на коленях умоляла кого-нибудь из коллег взять моих пациентов. Пришлось довольствоваться тем, что есть. — Харлоу упирается коленом в кровать и подползает ко мне. — Не делай такое лицо.
— Какое? — пытаюсь изменить выражение, однако она отлично меня изучила.
— Такое. — Харлоу оседлывает мои бедра и наклоняется вперед. — Когда вот здесь появляются морщинки. — Она указывает на точку между бровей и прижимается к ней губами. — А тут углубляется впадинка. — Харлоу касается правой щеки, а после целует и ямочку.
Я опускаю руки ей на бедра.
— Пока не хочу тебя отпускать, — признаюсь я и переворачиваю ее на спину. — А если я свяжу тебя и никогда не выпущу отсюда?
В ее зеленых глазах вспыхивают смешинки.
— Это, приятель, называется похищением. Тебя арестуют и посадят в тюрьму.
— Э-э… ладно, — бормочу я, стараясь не испортить последние пару часов, которые нам осталось провести вместе.
Однако время пролетает незаметно, и вот уже я целую ее возле машины.
— Позвонишь, как доберешься до дома?
— Конечно. — Она кладет голову мне на плечо. — А ты проверь расписание, посмотри, когда сможешь приехать.
— Обязательно, — соглашаюсь я. Ветер бросает ей в лицо прядь волос. Убираю локон за ухо и еще раз целую Харлоу в губы. — Осторожнее за рулем, — прошу я, закрывая за ней дверцу.
— До встречи, Трэвис, — с улыбкой говорит она, украдкой смахивая слезы.
Как мне хочется, чтобы Харлоу осталась!
Она подносит руку к губам, целует пальцы и посылает мне воздушный поцелуй, потом заводит мотор и скрывается из виду. Я смотрю ей вслед, пока задние фары не исчезают вдали.
Поднявшись на крыльцо, сажусь на верхнюю ступеньку; боль в груди становится сильнее с каждой минутой. Какое-то время просто смотрю в никуда. Из мыслей меня вырывает звонок телефона. Достаю мобильник из заднего кармана.
— Привет, — отвечаю я, даже не взглянув, кто звонит.
— Привет, — раздается в трубке голос Шелби. — Не забудь, что через десять минут мама ждет тебя на ужин.
Бросаю взгляд на телефон. Почти пять вечера. Значит, я просидел, уставившись в пространство, последние три часа.
— Да, я приеду.
Вернувшись в дом, надеваю носки и ботинки, хватаю ключи и бумажник. В сторону кровати стараюсь не смотреть. Сейчас еще не время.
Когда подъезжаю к маминому дому, сестры ждут меня, сидя на крыльце. Выхожу из машины, закрываю за собой дверцу и по дорожке направляюсь к ним.
— Господи, — вздыхает Кларабелла. — Дерьмово выглядишь.
В ответ качаю головой, прекрасно понимая, что сестра не преувеличивает.
— Боже, неужели умер кто-то из твоих четвероногих пациентов? — спрашивает Шелби.
Опускаюсь на ступеньку рядом с ними.
— Нет, — качаю головой.
Тут открывается входная дверь, и к нам с улыбкой выходит мама. Впрочем, увидев мое лицо, она тут же становится серьезной.
— Что случилось? Кто-то умер?
Она смотрит на девочек, которые стараются сдержать смех.
— Никто не умер, — уверяю я, упираясь локтями в колени. — Почему я не могу выглядеть дерьмово безо всяких причин?
— Ты не просто выглядишь дерьмово, — замечает Пресли. — У тебя такой вид, будто кто-то пнул твою собаку, а потом вмазал тебе по яйцам.
— Обязательно столь красочное описание? — фыркает мама.
Сестра улыбается в ответ.
— Харлоу уехала, — поясняю я. Все застывают и не моргая смотрят на меня. Даже птицы на деревьях, кажется, замирают.
— Минутку, — поднимает руку Шелби. — Она к тебе приезжала?
— Я сам ездил к ней две недели назад, — признаюсь я.
— Через неделю после свадьбы? — Мама подтаскивает к нам за подлокотник кресло-качалку и усаживается в него. — Ты же сказал, что был на конференции.
— Солгал, — признаюсь я. — Не хотел ничего говорить на случай, если она пошлет меня к черту.
— Ты переспал с ней в первую брачную ночь, и она тебя никуда не послала, — напоминает Пресли.
Шелби прикрывает рот рукой.
— Что? — ахает мама. Пронзаю Пресли свирепым взглядом. — Ты спал с ней в первую брачную ночь? — Она закатывает глаза и качает головой. — Совсем спятил?
— Возможно. Потому что теперь я люблю ее еще сильнее, чем прежде. И это полный отстой. — Сестры смотрят на меня, открыв рты от потрясения. — Я порвал с ней четыре года назад как раз чтобы этого избежать.
— Ты порвал с ней, потому что мудак, — прямо заявляет Кларабелла. Теперь уже я ловлю отвисшую челюсть. — Да брось. Неужели ты и впрямь веришь, что твой поступок имел какой-то смысл?
— Как я мог поставить ее перед выбором? — пытаюсь защититься я.
— Подсказать? — Шелби поднимает руку, будто в классе. — «Харлоу, я люблю тебя и не хочу, чтобы ты возвращалась домой».
— Все не так просто, — качаю головой; внутри все ноет от боли.
— Проще некуда. «Выбери меня, предпочти меня, люби меня»[9], — заявляет Кларабелла. Сестры дружно кивают.
— Четыре года назад я отпустил ее, поскольку не хотел, чтобы она выбирала между возвращением домой и жизнью в этом гребаном месте.
— И что это за место? — уточняет мама.
— Место, где я так сильно скучаю по ней, что коллеги меня уже не выносят. Где я плохо сплю, потому что желаю видеть ее во сне, а если она не снится, просыпаюсь раздраженным. Где все вокруг кажется мне скучным, почти черно-белым, а она привносит в этот мир разные цвета. — Боль в груди становится все сильнее. — Место, в котором я не хотел находиться, однако же я здесь. Но предпочел бы уйти.
— Во-первых, — Шелби загибает палец, — не будь ты моим надоедливым братцем, меня бы стошнило от твоей слезливой болтовни. И, во-вторых, почему ты не попросишь ее переехать сюда?
— У нее своя клиника, — развожу я руками. — Каким придурком надо быть, чтобы попросить закрыть ее и переехать ко мне?
— Ну, если ты и дальше будешь столь же веселым и жизнерадостным, как сейчас, вероятнее всего, окружающие попросту сбегут от тебя подальше, — говорит Пресли.
— Ты любишь ее, — замечает мама.
— Да. Больше, чем прежде. Сильнее, чем любую другую женщину в этой жизни.
— Я ждала, когда в твоих глазах вновь появится свет, — тихо вздыхает мама, большим пальцем стирая слезинку в уголке глаза. — После того как ты привел домой Дженнифер, я была на седьмом небе от счастья. Решила, что мой мальчик вернулся. — Сестры издают дружный стон. Мама бросает на них хмурый взгляд. — Заткнитесь, все трое. Я наблюдала за тобой, надеясь увидеть тот же огонек, который горел в твоих глазах рядом с Харлоу. Ждала, что ты начнешь смеяться, как раньше, и станешь наконец самим собой. Но все то время, пока ты встречался с Дженнифер, в тебе не было внутреннего света. Ты казался унылым.
— Большое спасибо, — усмехаюсь я. — Ничто так не скрашивает день, как слова матери о том, что ты унылый.
Она встает с кресла и упирает руки в бока.
— Ответы прямо перед тобой. И ты знаешь, какой из них правильный, — произносит она. Молча смотрю на нее. Неужели она советует мне именно то, о чем настойчиво кричит внутренний голос? — Если она тебе нужна, езжай к ней.

Тридцать пять
Харлоу

— Мне так жаль, Харлоу, — вздыхает в телефонную трубку Долорес.
На миг закрываю глаза.
— Ты же не специально упала и сломала ногу. — Покачав головой, поднимаю взгляд к потолку кабинета. — Займись своим здоровьем и ни о чем не беспокойся.
Завершаю звонок, борясь с желанием побиться головой об стол. В кабинет заходит Донна.
— Ну почему? — спрашиваю я, поворачиваясь к ней. — Может, это знак, что нам попросту не суждено быть вместе?
Долорес перевелась ко мне из ветеринарной клиники в другом конце города и вчера во время дежурства упала и сломала ногу в трех местах.
— Нет. — Донна качает головой. — Скорее, вселенная хочет проверить, насколько вы способны бороться друг за друга. — Она пожимает плечами.
— Мне все сильнее хочется послать эту вселенную на хрен, — вздыхаю я, ощущая, как усиливается головная боль.
— Кстати, я ухожу. — Донна направляется к двери кабинета. — Увидимся утром.
Молча киваю в ответ.
Вновь звонит мобильный. При виде имени Трэвиса начинает ныть в груди. Нажимаю зеленую кнопку, чтобы принять видеозвонок. Белый кружок еще вращается какое-то время, потом экран заполняет лицо Трэвиса. Боль в груди резко усиливается.
— Привет. — В его зеленых глазах вспыхивает радость.
Как же я по нему скучаю! Пару дней назад я пыталась выразить словами, насколько сильно, но не смогла. Я испытываю непреодолимую потребность быть с ним рядом.
Последние две недели выдались тяжелыми, несмотря на неожиданный визит Трэвиса. Он прилетел на самолете, чтобы сделать мне сюрприз. Мы провели вместе целых три часа, затем меня срочно вызвали на работу, а вскоре и ему пришлось уезжать. Больше нам не удалось выкроить время, чтобы побыть вдвоем.
— О нет, — криво улыбается Трэвис. — Мне не нравится твой взгляд.
Пытаюсь сморгнуть дурацкие слезы, которые сами собой наворачиваются на глаза. Я ведь взрослая женщина, а сейчас готова расплакаться просто потому, что не могу увидеться со своим парнем. Ну кто так делает?
— Мне только что звонила Долорес. Она сломала ногу. Значит, месяц, а то и полтора придется обходиться без нее.
Трэвис от потрясения шире раскрывает глаза.
— Отлично. — Он запрокидывает голову. — Не таких новостей я ждал сегодня.
— Знаю. — Меня убивает вся эта гребаная ситуация.
Мне просто хочется спокойно провести с ним выходные, с пятницы по понедельник, и чтобы не приходилось постоянно смотреть на часы. Выбраться куда-нибудь на ужин, потом вернуться домой и поваляться на диване; проснуться рядом с ним и вместе позавтракать. Вести себя как все нормальные пары, а не ждать, затаив дыхание, возможности увидеться вновь. Не искать постоянно себе замену, чтобы поехать к нему на день. Я уже по горло сыта этими отношениями на расстоянии. Горько сознавать, что Трэвис с самого начала был прав. И это выводит меня из себя.
— Я тоже не ожидала такого известия. — Склоняю голову набок.
— Все нормально, — глубоко вдохнув, успокаивает меня Трэвис.
— Ни хрена не нормально! — рявкаю я и зажимаю рот рукой.
Куда только делась спокойная, сдержанная, хладнокровная Харлоу, которая всегда пыталась приукрасить эту дерьмовую ситуацию? Похоже, исчезла без следа. Последний телефонный звонок стал той каплей, что переполнила чашу терпения. Я даже не успела все как следует осознать, поскольку Трэвис позвонил почти сразу. Хотя вряд ли что-то бы изменилось.
— Нет, черт возьми, это не нормально! — снова кричу я. — Ничуть! Одно дерьмо, куда ни глянь! — Вскидываю руки. — Мы не виделись уже больше недели, а при последней встрече провели вместе три часа. У нас не получилось даже переночевать в одной постели. Ненавижу эту хрень! — раздраженно бросаю я и наконец перевожу дух.
— Закончила? — спокойно интересуется Трэвис.
— Разве похоже? — шиплю я, бросая на него хмурый взгляд.
— Ты такая сексуальная, когда злишься, — заявляет он, и при виде его улыбки все посторонние мысли вылетают из головы.
— Хватит меня подбадривать, — огрызаюсь я. Наверное, будь он рядом, Трэвис просто притянул бы меня к себе и обнял, чем разозлил бы еще сильнее. — Ты был прав. Между нами слишком большое расстояние. Огромное. — Заставляю себя замолчать, чтобы не ляпнуть лишнего. Сейчас я способна заявить, что нет смысла и дальше поддерживать эти отношения.
— Это процесс адаптации, — пытается вразумить меня Трэвис. — Я бы с радостью примчался к тебе, но Мишель родила раньше срока, а Рой только что уехал в отпуск.
— Все нормально, — бормочу я, не обращая внимания на боль в груди. — К тому же, учитывая наше везение, стоит тебе приехать, как меня вызовут часов на десять. И что тогда?
Позади него раздается звуковой сигнал.
— Мне пора. — Трэвис опускает взгляд. — Позвоню чуть позже. — Из-за кома в горле не могу выдавить ни слова. — Эй, Харлоу. — Я поднимаю голову. Он дарит мне печальную улыбку. — Мы справимся. — Возразить я не успеваю. Раздается еще один звуковой сигнал.
— Иди, — говорю я и нажимаю отбой. — Вот дерьмо.
Повернувшись на стуле, смотрю в окно на заходящее солнце. Потом все же встаю на ноги, ощущая себя так, будто попала под грузовик. Каждый шаг причиняет боль.
Добравшись наконец до дома, с трудом поднимаюсь по ступенькам и опускаюсь на стул, стоящий на крыльце.
В кармане звонит телефон. На экране высвечивается имя Трэвиса. Не беру трубку, и вскоре звонок переключается на голосовую почту.
Услышав шорох гравия, поднимаю голову. Рядом с моей машиной останавливается черный пикап, из которого выходит отец.
Поднявшись на две ступеньки, он застывает при виде меня.
— Какого черта ты сидишь в темноте на улице? — Отец подходит ближе. Наверняка выгляжу я паршиво, а щеки промокли от слез. — Кто-то умер?
Пытаюсь издать смешок, но с губ срывается всхлип. Прикрываю рот рукой. Отец опускается рядом со мной на корточки и сжимает мою ладонь.
— Харлоу, — почти с мольбой произносит он. — Не буду лгать, ты меня очень беспокоишь.
Отец осматривается вокруг. Наверное, прикидывает, как позвонить кому-нибудь, не отходя при этом от меня.
— Со мной все нормально. — Я шмыгаю носом. — Ну, не совсем.
— Что случилось? — спрашивает он, убирая волосы с моего лица. — Что бы это ни было, мы справимся. Ты больна?
В ответ качаю головой.
— Слава богу. — Он кладет голову мне на колени. — Я уж думал, ты сейчас скажешь, что умираешь, — нервно усмехается отец. — Признаюсь, ты отняла у меня миллион лет жизни.
Рассмеявшись, утираю слезы.
— Я не больна, — заверяю его. — Просто несчастна, пап. — Эти слова я боялась произнести вслух последние четыре года. — Я пыталась стать счастливой, правда. Но в моем сердце пусто. — Стараюсь выдавить улыбку, но на глаза наворачиваются слезы.
— Харлоу, детка… — Отец гладит меня по щеке, в его глазах тоже стоят слезы.
— Когда он порвал со мной, я обещала себе, что все будет хорошо. — Смотрю на руку отца, сжимающую мою ладонь. — И тогда я решила, что не только открою здесь клинику, но и добьюсь успеха. — Улыбаюсь сквозь слезы. — Все получилось, а потом…
— Поняла, что работаешь, не вкладывая в это душу, — заканчивает он.
— Наверное, я просто не сознавала, насколько несчастна. — Сглатываю комок в горле. — Пока не увидела его снова. И как теперь быть?
— Ты его любишь, — то ли спрашивает, то ли утверждает отец. — Ты же не используешь его, чтобы затем послать к черту?
— Папа… С чего ты вообще это взял?
— Не знаю, — пожимает он плечами. — Я просто надеялся, что ты больше не будешь страдать.
— Но без него еще больнее. Знаю, все это безумие. Я прожила в разлуке с ним четыре года, но теперь, когда он вернулся в мою жизнь, мне его очень не хватает.
— Это не безумие. Чувства со временем только крепнут. Я провел бок о бок с твоей мамой много лет, — широко улыбается отец, — и до сих пор не представляю, как прожить хоть день вдали от нее.
— Ну да, крепнут, но сейчас от этого только хреново. Я приехала домой с работы, и тело будто перестало меня слушаться. — Опускаю глаза. — Ты мне поможешь?
— Всем, что нужно. Придется нелегко, но если ты этого хочешь, у нас все получится.
Теперь уже я утираю слезы с его лица.
— Спасибо, что всегда был на моей стороне.
— И буду впредь. — Отец встает и тянет меня за собой. — Если он снова причинит тебе боль, я попрошу твоего брата задать ему трепку.
— Это хорошо, — со смешком замечаю я. Отец кладет руку мне на плечо, и мы шагаем к входной двери. — Трэвис боится, что ты его пристрелишь.
— Всякое возможно, — подмигнув, усмехается отец. Я открываю дверь. — Завтра начнем составлять план. А теперь иди за вещами. Мама не позволит тебе ночевать здесь одной, когда ты заливаешься слезами и все такое.
— Кто ей расскажет? — Складываю руки на груди.
— Я ей не вру. — Отец копирует мою позу. — Иначе знаешь, что она сделает, когда правда выплывет на свет? В прошлый раз твоя мама неделю со мной не разговаривала. Представляешь, сколько это часов? — Он качает головой. — Через два дня я почти перестал спать. — Рассмеявшись, прикладываю руку к животу. — Так что иди за вещами.
Киваю и направляюсь в свою комнату. Впервые за последний месяц в ногах появляется легкость. Четыре недели спустя я наконец-то вижу свет в конце туннеля. Сердце просыпается от четырехлетнего сна и с новой силой бьется в груди.

Тридцать шесть
Трэвис

Нажимаю кнопку подключения в центре экрана, и машину наполняет голос Шелби.
— Привет.
— Привет, — отвечаю я, глядя на зеленые деревья, тянущиеся вдоль дороги. — Что случилось?
— Просто хочу убедиться, что с тобой все хорошо.
Похоже, сестра только что пообщалась с мамой — та единственная в курсе, куда я сейчас направляюсь. Судя по звукам, Шелби куда-то спешит: наверняка она на чьей-то свадьбе и не сможет долго разговаривать.
— Убедиться? — усмехаюсь я. — Или разнюхать новости?
Шелби ахает в трубку.
— Разве старшая сестра не может позвонить и узнать, как дела у брата?
— Нормально. Как раз подъезжаю к дому Харлоу. — Сворачиваю на ее улицу, и с каждым метром дороги сердце бьется все быстрее. — Я давно ее не видел, и поэтому…
— Решил трахнуть прямо на крыльце. — Сестра разражается громким смехом. — Ты не продержишься дольше пяти секунд.
— До свидания, — бросаю я.
— Удачи, — поспешно желает сестра, и я отключаюсь.
Сворачиваю на подъездную дорожку. Ее машина уже припаркована посередине.
После небольшого нервного срыва Харлоу прошла неделя, и все это время она вела себя молчаливее, чем обычно, как будто решила от меня отдалиться. Поэтому мне с каждым днем все сильнее хочется поделиться с ней своими планами.
Выхожу из машины, прислушиваясь к царящему вокруг спокойствию. С улыбкой бросаю взгляд на дом, зная, что она там, внутри. Взлетаю по ступенькам к входной двери, внутренне смеясь над подобной торопливостью, и дрожащей рукой тянусь к кнопке звонка. Когда я разговаривал с Харлоу в последний раз, она как раз возвращалась домой, поэтому быстро повесила трубку.
Ожидая, пока она откроет дверь, засовываю руки в карманы. Нервничаю, будто на первом свидании. Хотя мы начали общаться задолго до этого самого свидания, я еще прежде чувствовал, насколько оно важно для наших будущих отношений, и не хотел ничего испортить.
Сердце бьется все быстрее, ладони становятся липкими от пота, колени подгибаются, тело охватывает нервная дрожь. Снова тянусь к звонку. Внезапно накатывает страх. Может, стоило предупредить ее о своем приезде? И рассказать о планах, а не готовить сюрприз? Меня начинают одолевать сомнения.
— Иду, — доносится изнутри ее голос.
Не успеваю я подготовиться, как Харлоу распахивает дверь. При взгляде на ее свободные темно-синие шорты и футболку с V-образным вырезом в тон все мысли улетучиваются из головы.
— Господи! — выдыхает она и бросается в мои объятия. — Боже мой. — Харлоу обхватывает меня руками и ногами и утыкается лицом мне в шею. — Это правда ты?
Рассмеявшись, вхожу в дом и ногой захлопываю дверь.
— Правда я, — заверяю ее.
Харлоу поднимает голову, в ее зеленых глазах светится радость. Прикоснувшись к моей щеке, она наклоняется и нежно целует меня в губы.
Делаю пару шагов по прихожей.
— Почему ты всегда меня носишь? — усмехается Харлоу. Сердце замирает.
— Я готов носить тебя каждый божий день, — отвечаю я, и она склоняет голову набок. — Я по тебе скучал.
Крепче сжимаю ее талию, притягиваю Харлоу к себе и сам утыкаюсь лицом ей в шею.
— На сколько сможешь остаться? — тихо спрашивает она, запуская руки в волосы у меня на затылке.
— На все выходные, — поясняю я, решив, что не стоит выкладывать все сразу.
— На все-все? И мы будем засыпать и просыпаться вместе? — судорожно вздохнув, уточняет она.
— Ага, — с улыбкой подтверждаю я, подняв голову, и осматриваюсь вокруг. Повсюду расставлены коробки. — Что это значит? — Харлоу старательно отводит взгляд. — Ты переезжаешь?
Она спускает ноги с моей талии и встает на пол.
— Думаю, нам нужно поговорить.
Вся моя прежняя нервозность возвращается с новой силой. Харлоу берет меня за руку и тянет к дивану. Стараюсь не поддаваться панике, но внутренний голос настойчиво твердит, что следовало раньше посвятить ее в свои планы.
Харлоу садится на диван и поджимает под себя ноги. Устраиваюсь рядом с ней.
— Нам определенно нужно поговорить, — начинаю я, не успев до конца сообразить, что делаю.
Речь я продумал заранее — шести часов, проведенных за рулем, с избытком хватило для размышлений. Оглядываю гостиную. Здесь еще больше коробок. Сердце бешено колотится в груди.
— Э-э-э… — выдавливаю я и закрываю глаза, пытаясь подобрать слова, которые вертятся в голове.
— Трэвис, — произносит Харлоу и явно намеревается продолжить, но я поднимаю руку, останавливая ее.
— Мне в самом деле нужно кое-что сказать. — Поворачиваюсь к Харлоу и убираю волосы с ее лица: потребность прикасаться к ней непреодолима. — Последнюю неделю я много размышлял.
— Я тоже. — Она с улыбкой берет меня за руку, переплетая наши пальцы. Я мог бы сидеть так с ней вечно.
— На самом деле я думал об этом и раньше. — Сглатываю ком в горле. — Но после твоего звонка на прошлой неделе, когда стало ясно, что планам на выходные вновь не суждено сбыться, я понял: пора всерьез браться за дело. — Подношу ее руку к губам и целую пальцы. — Поэтому я решил переехать сюда, — наконец признаюсь я и ловлю потрясенный взгляд Харлоу. — Наверное, для тебя это неожиданно, но я все обдумал и… — По ее щеке катится слезинка, потом еще одна. — Смысл в том, что я не могу жить вдали от тебя, поэтому… поговорил со своими партнерами. Они выкупят мою долю.
— Но это невозможно! — Харлоу вскакивает с дивана, а я застываю, словно скала.
Счастье, наполнявшее меня пару секунд назад, сменяется леденящим кровь страхом.
Я поворачиваюсь к ней.
— Что значит «невозможно»? Почему?
Внутри все сжимается. Может, она не хочет видеть меня рядом и решила закончить наши отношения? Мысль об этом вызывает тошноту.
— Ну, ты не можешь поступить так, — она утирает слезу со щеки, — потому что я переезжаю.
— Что ж, понимаю. — Пытаюсь сглотнуть, но комок в горле становится все больше.
— Нет, не понимаешь. — Харлоу испускает смешок и прикрывает рот руками. — Ты не можешь все бросить, потому что я переезжаю к тебе.
— Что? — Теперь уже я одариваю ее потрясенным взглядом.
— Отсюда и все эти коробки. — Она прижимает руки к бокам. — Я продаю свою клинику.
Качаю головой. Неужели она только что произнесла эти слова?
— Прости. — Я не в силах удержаться от смеха. Что за нелепая ситуация!
— Что ж, попробую объяснить лучше. — На ее лице расцветает улыбка. Наверное, именно сейчас я мог бы безумно влюбиться в Харлоу — если бы уже не любил ее всем сердцем. — На самом деле это решение я приняла четыре года назад, — поясняет она. Хорошо, что я сижу: эта новость способна выбить почву из-под ног. Харлоу поднимает руку, заметив, что я хочу что-то сказать. — Нет, подожди, дай мне договорить, пожалуйста. Четыре года назад я собиралась сообщить тебе, что буду работать в клинике неотложной помощи вместе с тобой. Да-да, я выбрала тебя.
В голове теснится столько мыслей, что, кажется, мозг вот-вот взорвется.
— Но… — начинаю я, и внезапно все кусочки складываются воедино. В клинике жаловались на нехватку персонала, потому что кто-то собирался устроиться к ним на работу, но в последний момент передумал. И лишь сейчас я смог связать одно с другим.
— Ты со мной порвал, — пожимает плечами Харлоу. — Поэтому планы изменились, и я вернулась домой.
— Почему ты ничего не сказала? — Я поднимаюсь на ноги. — Даже ни разу не намекнула.
— Ждала, когда ты сам поднимешь эту тему. — Харлоу делает глубокий вдох. — Я не знала наверняка, захочешь ли ты видеть меня рядом, поэтому ждала, пока ты попросишь остаться. — Ее голос становится тише. — А после ты порвал со мной, так что все это потеряло смысл.
— Но… — начинаю я.
— Поэтому я позвонила отцу и сказала, что принимаю его предложение.
— А сейчас твой отец тоже в курсе? — шиплю я. — Отлично. — Упираю руки в бока. — Если он и не хотел, то сейчас непременно жаждет меня пристрелить.
Рассмеявшись, Харлоу подходит ближе и кладет ладони мне на бедра.
— Я прожила без тебя четыре года. — Она обращает на меня взгляд, полный любви, как и прежде. Не думал, что когда-нибудь вновь его увижу. — И мне потребовался всего один день, чтобы понять: все это время я не была счастлива. Да, я открыла свою клинику, и дело процветало. Я жила в окружении семьи. Казалось бы, что еще нужно для счастья? Однако мне не хватало одного важного элемента.
— Я не позволю тебе отказаться от всего ради меня, — качаю головой. — Я был против этого четыре года назад. И сейчас не согласен.
— Вообще-то, у тебя нет права голоса в этом вопросе, — огрызается Харлоу. — Решение уже принято, и в понедельник у меня три деловые встречи.
— Ты затеяла все это, даже не сказав мне.
— Ты поступил точно так же, — возражает Харлоу. Я беру ее лицо в ладони. — По-моему, нам стоит всерьез обсудить наше общение, — усмехается она.
Не сдержавшись, наклоняюсь и целую ее в губы.
— Не хочу, чтобы ты всем пожертвовала.
— В том-то и дело, Трэвис, — объясняет Харлоу. — Я ничем не жертвую. Просто выбираю возможность быть счастливой. — Она встает на цыпочки и целует меня в шею. — А теперь, когда мы все выяснили, может, уже разденемся?
Только Харлоу способна потрясти меня, а миг спустя заставить смеяться. И доказать, что все ее поступки, связанные со мной, на самом деле благо для нее самой. Она одна может все исправить. И заставить мое сердце биться без боли. Лишь Харлоу, и никто другой.

Тридцать семь
Харлоу

— В том-то и дело, Трэвис, — поясняю я. Впервые за четыре года могу дышать полной грудью. — Я ничем не жертвую. Просто выбираю возможность стать счастливой. — Встав на цыпочки, целую его в шею и чувствую губами его пульс. Сердце Трэвиса колотится так же быстро, как и мое. Губы сами собой растягиваются в улыбке. — А теперь, когда мы все выяснили, может, уже разденемся?
— Да, — соглашается он и поднимает палец. — Только хочу кое-что уточнить. — Я трусь носом о его подбородок. — Четыре года назад ты собиралась переехать ко мне.
— Верно. — Хватаюсь за нижний край его футболки и чуть задираю ее вверх.
— А я выставил себя не только полным придурком, но еще и глупцом.
— Точно. — Нежно целую его в шею. — Еще тупицей. — Скольжу пальцем вверх по его животу.
— И тупицей, — соглашается Трэвис, успевший во время нашего разговора закрыть глаза. Опускаю руку и накрываю член поверх штанов. — Харлоу, я правда… — Он резко выдыхает, когда я принимаюсь поглаживать его через ткань. — Нам нужно поговорить. — Тянусь к поясу джинсов, просовываю внутрь кончики пальцев и касаюсь ногтями головки члена. Трэвис издает стон. — Нам правда нужно поговорить, — повторяет он.
Убрав руку с его груди, принимаюсь расстегивать джинсы.
— Мы поговорим. — Расстегиваю молнию на ширинке. — Но сперва я хочу использовать рот с другой целью. — Усмехнувшись, опускаюсь на колени, стягиваю с него штаны и облизываю кончик. — Я по тебе скучала.
— Ты разговариваешь со мной или с моим членом? — хихикает Трэвис.
— С обоими. И с тобой, и с ним. — Сжимаю член в кулаке, потом беру в рот и заглатываю как можно глубже.
— Харлоу, — выдыхает он, зарываясь руками мне в волосы.
Ласкаю член рукой и ртом, ощущая, как он все увеличивается в размерах. Когда Трэвис отстраняется, не могу сдержать стон.
Он возвращается к дивану, сбрасывает штаны, стягивает через голову футболку и ложится на спину.
— Я тоже хочу использовать рот не только для разговоров.
Меня не нужно просить дважды. За три секунды избавляюсь от одежды и подхожу к дивану. Трэвис проводит рукой вверх по моей ноге, затем вводит в меня два пальца.
— Садись мне на лицо.
Он притягивает меня к себе. Перекидываю через него ногу и упираюсь коленом в диван рядом с его головой. Не дожидаясь, пока я приму нужную позу, Трэвис хватает меня за бедра, поднимает голову и принимается лизать киску. Застонав, подаюсь вперед, беру в рот член и начинаю сосать, стараясь попасть в ритм с движениями его пальцев во мне. Сперва Трэвис использует один, потом два. Я дергаю бедрами всякий раз, как он проводит большим пальцем по клитору.
Ощутив приближение оргазма, выпускаю член.
— Сейчас…
Не могу подобрать нужных слов и просто отдаюсь на волю ощущений. Его пальцы и язык, кажется, повсюду. Двигаю бедрами, то отдаляясь, то приближаясь к его лицу. Когда киска начинает сжиматься, он перестает меня лизать.
— Трэвис, — стону я, когда с помощью пальцев он наконец доводит меня до пика наслаждения.
Он отводит мою руку от члена, садится на диване и помогает мне устроиться сверху.
— Давай, скачи.
Придерживая член рукой, опускаюсь прямо на него. Кладу ладони на бедра Трэвиса и немного приподнимаюсь. Он запрокидывает голову назад. Наклоняюсь вперед и целую его, скользя языком ему в рот. Его язык присоединяется к моему в чувственном танце.
Двигаюсь вверх-вниз, тогда как Трэвис обхватывает руками мои груди, перекатывает соски между пальцами. Оторвавшись от его губ, испускаю стон. Он обхватывает мои бедра. Глядя ему прямо в глаза, поднимаюсь и опускаюсь на его члене.
— Харлоу, я люблю тебя.
Как же долго я жаждала услышать эти слова!
Касаюсь ладонью его щеки.
— Я тоже тебя люблю.
Вновь наклоняюсь и целую его, и вскоре достигаю оргазма. Перестаю двигаться на нем, и Трэвис, удерживая меня за бедра, сам приподнимается и опускается, толкаясь в меня. Затем, обхватив мою талию, приподнимается вместе со мной, укладывает меня спиной на диван и закидывает мои ноги себе на плечи. С каждым толчком он двигается все более жестко и проникает все глубже.
— Трэвис, — выдыхаю его имя всякий раз, как он касается наиболее чувствительной точки. — Я сейчас…
— Знаю, малышка. Чувствую. — Лизнув большой палец, он нажимает им на клитор и начинает его тереть. — Черт, ты такая тугая, — бормочет он, и я вновь окунаюсь в волны наслаждения.
Трэвис еще дважды толкается в меня и тоже кончает.
Опускаю ноги с его плеч и, закрыв глаза, пытаюсь выровнять дыхание. Трэвис падает сверху, целует в плечо и утыкается лицом мне в шею.
— Я… — выдыхает он. — У меня… просто нет слов.
— Единственное, что нам отлично удается, это секс, — поддразниваю я, поглаживая его по спине одной рукой.
— Ага. — Снова поцеловав меня в плечо, Трэвис приподнимается. — Над общением еще нужно поработать, а секс мы довели до совершенства. — Тряхнув головой, он выскальзывает из меня и целует мой живот, потом поднимается и идет в ванную. Миг спустя выходит обратно.
— Там пусто, — потрясенно сообщает он. — Только один рулон туалетной бумаги.
— Я не пользуюсь этой ванной, — поясняю я и тоже встаю, — поэтому сначала упаковала все оттуда.
Направляюсь в спальню. Трэвис следует за мной, но на пороге останавливается как вкопанный.
— Господи, и здесь пусто.
Бросаю взгляд на десять упакованных коробок с надписями. Последнюю неделю я почти все время проводила дома, появляясь на работе только в случае неотложных ситуаций.
— Хотела поскорее закончить.
— Ты в самом деле собиралась просто взять и приехать ко мне?
— Разве ты не задумал то же самое? — Упираю руки в бока и склоняю голову набок. Трэвис копирует мою позу. — Вот-вот. Так что не прикидывайся.
Рассмеявшись, он подходит ближе и тянет меня в ванную.
— Пора принять душ.
Даже не пытаюсь спорить.
Мы проводим там довольно много времени и вылезаем, лишь когда вода становится ледяной, а кожа на руках сморщивается.
— На ужин ничего нет, — сообщаю я, заворачиваясь в полотенце. Трэвис выходит следом и начинает вытираться. — Но я смогу что-нибудь организовать. — Хватаю футболку. Он старательно сдерживает смех. — В прошлый раз я готовила, и получилось отлично.
— Готовила не ты, сама знаешь, — ухмыляется Трэвис и целует меня в плечо.
— Радуйся, что ты мне нравишься.
Одарив его хмурым взглядом, выхожу из ванной и шагаю в кухню. В морозилке, к счастью, еще есть пара замороженных блюд, которые дала мне бабушка. Засовываю их в духовку.
В кухню входит Трэвис в одних трусах.
— Нашла два блюда. Не знаю, что это такое, но готовила бабушка, поэтому должно быть вкусно, — объясняю я, когда он обнимает мою талию.
— Тогда нам ничего не грозит.
Громко смеясь, Трэвис отпускает меня и садится на стул.
— Кстати, завтра в обед семейное барбекю.
Наблюдаю за его лицом. Он вновь начинает нервничать.
— Что ж, лучше сейчас, чем в день нашей свадьбы, — нервно усмехается он. Мое сердце начинает биться быстрее. Признаться, я даже не задумывалась, как будут дальше развиваться наши отношения. — Эй, все это позже. Кто придет на барбекю?
— Почти все родные.
Застонав, Трэвис запрокидывает голову.
— Супер! Значит, все, кто жаждет всадить пулю мне в задницу.
— Не все, — со смехом возражаю я. — Возможно, ты до сих пор нравишься моей бабушке.
— Приятно слышать, — качает головой Трэвис.
Ночь мы проводим вместе.
На следующий день, когда подъезжаем к дому моих родных, на стоянке поразительно много машин.
— Господи, с тех пор, как я был здесь в последний раз, кажется, их стало вдвое больше.
— Многие дети выросли, — поясняю я, вылезая из машины.
Сегодня, в синих джинсах и белой рубашке, Трэвис выглядит так же привлекательно, как и при нашей первой встрече.
Взявшись за руки, идем к задней части дома.
— О, смотрите, близнецы Бобси[10]! — восклицает при виде нас Рид. — Вы специально оделись одинаково, чтобы показать, как сильно спелись?
Рассмеявшись, Трэвис наклоняется и целует меня в макушку.
— Хочу, чтобы все знали: она — моя.
Рид изображает рвоту, а затем кричит на всю лужайку:
— Здесь Харлоу! И она привела парня! — Все взгляды тут же обращаются к нам. Брат хлопает Трэвиса по плечу. — С возвращением, — усмехается он и идет искать Хейзел.
Трэвис чуть сильнее, чем нужно, сжимает мою руку.
— Все будет хорошо, — бормочу себе под нос. — Сперва нужно поздороваться с бабушкой и дедушкой, потом постепенно с остальной семьей.
— Отличный план, — тихо замечает Трэвис. — Теперь он старше, так что, если выстрелит в меня, скорее всего, промахнется.
Прыскаю от смеха. Мы направляемся к сидящим рядом бабушке и деду.
— Так, так, так. — Бабушка склоняет голову набок. — Смотрите-ка, кто явился.
— Господи, — выдыхаю я. Возможно, идея привести его сюда не такая уж блестящая. Наверное, не стоило торопиться вновь сводить Трэвиса с моими родственниками. Я же предпочла броситься в омут с головой.
— Добрый день, — здоровается Трэвис. — Мистер и миссис Барнс, рад вас снова видеть.
— Правда? — Дедушка, одетый в джинсы, клетчатую рубашку и белую ковбойскую шляпу, с которой никогда не расстается, откидывается на спинку стула и смотрит на меня. Несмотря на внешнюю суровость, в его глазах мелькает облегчение. Ради своей семьи он готов на все, даже принять Трэвиса, однажды причинившего мне боль. — Слышал, ты женился. — Дедушка пронзает моего кавалера сердитым взглядом.
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— Добрый день, — нервно здороваюсь я. — Мистер и миссис Барнс, рад вас снова видеть. — Вежливо киваю, не обращая внимания на подступающую тошноту, и перевожу взгляд с бабушки Харлоу на ее деда.
— Правда? — спрашивает дедушка, Билли; на вид — истинный ковбой. Всякий раз, как мы виделись, он носил джинсы и белую ковбойскую шляпу. А еще всегда пугал меня до чертиков. — Слышал, ты женился. — Дед Харлоу пронзает меня сердитым взглядом.
— Вы, наверное, неправильно расслышали, — отвечаю я. Внутри все сжимается.
— У меня много недостатков, — бросает он, выпрямляясь на стуле, — но проблемы со слухом к ним не относятся. — Он сужает глаза. От такого взгляда у кого угодно поджилки задрожат.
— Да ладно тебе. — Бабушка Харлоу, Шарлотта, со смехом качает головой. — Сегодня утром я шесть раз звала тебя на завтрак.
— Черт возьми, женщина, — усмехается он. — Я пытаюсь быть серьезным. — Он наклоняется и целует ее в губы. — Смотри, мальчик трясется от страха. — Не могу с ним не согласиться.
— Я тебя умоляю. — Шарлотта с широкой улыбкой поворачивается ко мне. — С возвращением. В этот раз я тебя спасла, но в следующий — не дождешься.
Кивнув обоим, подношу к губам ладонь Харлоу, которую сжимаю в руке, и целую пальцы.
— Следующего раза не будет.
— Ну, думаю, остальные тоже хотят с нами поздороваться, — напоминает Харлоу. — Или, по крайней мере, спросить, женат ли он. — Она толкает меня бедром и, услышав мой стон, пытается скрыть улыбку.
— Увидимся позже. — Шарлотта откидывается на спинку стула.
Когда мы отходим достаточно далеко, оглядываюсь через плечо. Билли не сводит с меня глаз.
— Видишь, прошло не так уж плохо, — замечает Харлоу, пока мы направляемся вглубь двора.
— Тебе легко говорить, он пялился не на тебя, — бормочу я и чуть не врезаюсь в бегущую девочку с криво заплетенными косичками.
— Тетя Харлоу! — Девчушка расцветает в улыбке и запрыгивает к ней на руки. — За мной гонится Габриэль. Обещает отрезать мне нос. — Она прикрывает носик рукой, явно веря в эту угрозу.
— Я защищу тебя, Элоди, — обещает Харлоу, и я шире раскрываю глаза. В последний раз я видел эту девочку совсем крошкой, только учившейся ходить. Она очень похожа на Уиллоу.
— А ты кто? — Малышка поворачивается ко мне.
— Трэвис, — представляет меня Харлоу.
В это время Габриэль заходит ей за спину и, глядя на меня, выпячивает грудь. Парнишка определенно вырос, сейчас он уже подросток.
— Папа сказал, что ты индюк, — сообщает Элоди, и Харлоу с трудом сдерживает смех.
— А вот и нет, — возражает Габриэль, — он сказал «говнюк».
— Габриэль Макинтайр, — бросает Харлоу, — следи за своим языком.
— Прости, тетя Харлоу, — пожимает он плечами. — Просто передаю сообщение.
— Ну, можно сделать это помягче. — Харлоу целует Элоди в щеку и ставит на землю.
— Как можно помягче назвать кого-то говнюком? — Габриэль складывает руки на груди. Будь у него татуировки, он бы выглядел точной копией своего отца, Итана.
— Например, использовать слово «индюк», — шучу я — ну, по крайней мере, пытаюсь. Габриэль даже выдавливает из себя смешок.
— Вот вы где. — К нам подходит Куинн. — Тебя мама искала, — сообщает он Элоди и заключает ее в объятия.
— Папа, — интересуется малышка, — а «индюк» лучше, чем «говнюк»?
Куинн пронзает взглядом Габриэля.
— Боже. — Габриэль хватается за шею, изо всех сил сдерживая смех. — В оправдание могу сказать, что я просто повторил твои слова о Трэвисе.
— Ладно, хватит, — вмешивается Харлоу, указывая на Габриэля. — Теперь можешь сообщить всем, что он вовсе не говнюк и не женат. — Она поворачивается к Куинну. — А ты следи за своим языком, иначе я скажу маме, что ты ругаешься в присутствии детей. — Потом доходит очередь и до меня. — Трэвис, прости, не думала, что здесь возникнут такие сложности. Но в следующий раз должно быть легче.
— Верь и надейся, — усмехается Куинн, но под ее пристальным взглядом идет на попятный. — Ладно, буду паинькой. — Харлоу складывает руки на груди. — Сущим ангелом.
— А теперь пора поздороваться с моими родителями, — сообщает Харлоу. В ответ выдавливаю улыбку.
— Подумать только, а я не хотел приходить, — заявляет Куинн. — Давайте пойду вперед и отнесу папе Элоди. С ребенком на руках он не сможет его пристрелить.
Издав смешок, оглядываюсь по сторонам, однако все остальные вполне серьезны.
— Он шутит, да? — уточняю, когда Харлоу берет меня за руку и тянет прочь.
По пути мы останавливаемся, чтобы пообщаться с парой ее кузин. Чаще всего окружающие одаривают меня хмурыми взглядами, но из-за присутствия Харлоу ведут себя вполне дружелюбно. Не называют меня мудаком в лицо, а ждут, пока мы отойдем, прежде чем выдать нечто нелицеприятное.
— Тетя Харлоу!
К нам спешит София. Не ожидал, что девочка станет такой красавицей.
При виде племянницы Харлоу расплывается в широкой улыбке и раскрывает объятия.
— Моя девочка, — выдыхает она, крепко прижимая к себе Софию.
При виде этой картины сердце замирает. Сглатываю комок в горле. Харлоу решила отказаться от прежней жизни ради меня.
Дальше мы идем рядом, и она рассказывает Софии обо всех событиях двух последних дней. Когда выходим на лужайку, воздух наполняется запахом еды. Возле гриля трудятся отец Харлоу, Кейси, и два ее дяди, Бо и Джейкоб.
— Ну вот, — бормочу себе под нос, ловя хмурые взгляды троих мужчин, каждый из которых держит в одной руке бутылку пива, а в другой кухонную лопаточку.
— Пахнет вкусно, — замечает Харлоу, отпуская мою руку.
Подходит к отцу и целует его в щеку, что-то шепчет ему на ухо, потом поворачивается к Бо и Джейкобу.
Наблюдая, как она улыбается родным, делаю глубокий вдох. Они дружно поворачиваются ко мне и приветственно кивают. Все, кроме Кейси, который просто подносит бутылку ко рту и делает еще глоток пива. Засовываю руки в карманы. Как ни крути, а разговора с ним избежать все равно не удастся. Больше всего меня беспокоит его реакция. Если он не даст нам своего благословения, Харлоу будет страдать, а этого я предпочел бы избежать любым путем. Его молчание нервирует сильнее, чем вопросы о моей женитьбе.
— Ладно, пойдем к маме, — предлагает Харлоу.
Киваю мужчинам и иду следом за ней.
— Наверное, не стоит мне здесь что-либо есть, — замечаю я.
Харлоу прыскает от смеха.
— Я первой попробую твою порцию. — Она останавливается и обнимает меня за шею. — Приму удар на себя.
— Ни за что, — качаю головой, наклоняюсь и целую ее в губы. В тот же миг начинаю успокаиваться.
— Все наладится, — уверяет Харлоу.
Целую ее в шею и отстраняюсь. Бросаю взгляд в сторону гриля. Ее отец продолжает за нами наблюдать. Киваю ему и оглядываюсь по сторонам. Замечаю Оливию с маленьким ребенком на руках, рядом с которой сидит Хейзел. Вновь поворачиваюсь к Кейси и указываю головой в сторону. Он кивает.
— Что это было, черт возьми? — интересуется Харлоу.
— Пришло время держать ответ. — Делаю глубокий вдох. — А ты посиди с мамой. Если не вернусь через двадцать минут, можешь отправляться на розыски.
Чмокаю ее в губы, отмечая про себя, что Кейси направляется к амбару.
— За двадцать минут он успеет расчленить тебя и содрать кожу, — бесстрастно сообщает Харлоу и, заметив мое потрясение, усмехается. — Шучу. — Она кладет ладонь мне на грудь. Ее рука без кольца кажется совсем голой.
— Люблю тебя. — Беру ее за руку и целую палец, на котором должно быть кольцо. Не будь я таким идиотом, вероятно, на нем красовалось бы уже не одно, а целых два.
— Я люблю тебя больше, — выдыхает Харлоу и отстраняется. — Не позволяй ему тебя запугать.
Уперев руки в бока, качаю головой и направляюсь в сторону амбара. По пути бросаю взгляды по сторонам. Большинство ее кузин уже приехали вместе с детьми.
Вхожу внутрь. Посреди амбара меня ждет Кейси, широко расставив ноги и скрестив руки на груди. До меня доходили слухи, что он ради развлечения тренировался с «морскими котиками»[11].
— Стоит отдать должное, у тебя стальные яйца, — с усмешкой начинает Кейси. — И достаточно наглости, чтобы вызвать меня на разговор.
Собираюсь ответить, но у входа слышатся чьи-то шаги. Обернувшись, вижу Оливию.
— Меня прислала Харлоу как миротворца, — поясняет она, подходя ближе, и криво усмехается. — Пришла убедиться, что ты сохранишь хладнокровие, — сообщает Оливия мужу и обнимает его за талию. Может, так она помешает ему на меня наброситься? — Что я пропустила?
— Он сказал, что у меня стальные… э-э-э… — Пытаюсь подобрать более приличную замену «яйцам». — Стальные нервы и в избытке наглости, раз я заявился сюда. Я как раз собирался объяснить, что у меня не было выбора, — ввожу ее в курс дела. — Наверное, самое время выложить все как на духу. Но прежде чем начать, хочу извиниться за свое поведение.
— Ты про тот случай, когда повел себя как говнюк? — хмуро уточняет Кейси.
Не сдержавшись, испускаю громкий смешок.
— Кейси Барнс, — цедит Оливия сквозь стиснутые зубы.
— Да, я повел себя как индюк-говнюк, — добавляю словечко, сказанное Элоди. — Я никогда не хотел причинить ей боль, но не мог позволить Харлоу ради меня отдалиться от родных. — Делаю глубокий вдох и медленно выдыхаю. — Я знал, как сильно она любит свою семью. К тому же Харлоу хотела осуществить свою мечту, и я не желал вставать у нее на пути. Расставание с ней стало для меня самым трудным решением за всю жизнь.
— А как насчет решения жениться на другой? — спрашивает он. Этот вопрос как удар ниже пояса, но Кейси, без сомнения, намерен получить все нужные ему ответы.
— После расставания с Харлоу мне понадобилось два года, чтобы избавиться от боли в груди, — вздыхаю я. — Потом я познакомился с Дженнифер. Она мне очень нравилась, но совсем не так, как Харлоу, однако я сумел внушить себе, что мои чувства к вашей дочери были не такими сильными, как мне казалось. Я настойчиво убеждал себя, что все выдумал, но стоило взглянуть на нее снова, и отмахнуться от правды уже не получилось. — Провожу рукой по волосам. — Сомневаюсь, что в тот день смог бы жениться. Едва увидев Харлоу, я понял, что вот-вот совершу ошибку. — Сглатываю комок в горле. — Я хочу жениться на вашей дочери. — Оливия судорожно вздыхает. — Сердцем чувствую, что она для меня — та самая, единственная. Четыре года назад я отпустил ее, но теперь, когда она вернулась, больше не позволю уйти. Можете ненавидеть меня до конца жизни, — пожимаю плечами. — Однако я от нее не откажусь, как бы вы ко мне ни относились. Я оставляю свою клинику, — сообщаю родителям Харлоу. Оба потрясенно смотрят на меня. — Я больше не в силах жить вдали от нее. Мы и так потеряли слишком много времени. Поэтому я решил переехать сюда и быть с ней рядом. Я не могу без Харлоу.
— О, Трэвис, — шепчет Оливия, утирая слезинку в уголке глаза.
— Тебе нас не понять, — уже мягче произносит Кейси, — потому что у тебя пока нет детей. Мы наблюдали, как последние четыре года она брела по жизни. Харлоу жила здесь, с нами, но в ее глазах погас свет. Она улыбалась и смеялась, но то была только видимость. Безумно тяжело видеть, что твой ребенок не живет полноценной жизнью. Харлоу добилась всего, о чем мечтала, но чего-то ей не хватало для счастья. — Кейси качает головой. — А месяц назад она поехала на твою свадьбу, и в ее глазах вновь появился свет. Харлоу больше не сутулила плечи, а когда улыбалась, то будто светилась изнутри. Наша дочь стала прежней, по крайней мере отчасти, но затем что-то вновь изменилось, и она снова стала тускнеть. — В груди так тяжело, будто на нее уселся слон. — Харлоу пришла ко мне и попросила помочь. Я как отец готов сделать для нее что угодно, даже если это связано с возвращением к тебе. Хотя, по-моему, ты ее не заслуживаешь.
— Давай уже отбросим притворство, — фыркает Оливия. — На твой взгляд, любой мужчина недостаточно хорош для нее.
— И он прав, — усмехаюсь я. — Не знаю, как мне посчастливилось завоевать ее любовь целых два раза. Я самый удачливый человек в мире и намерен до конца своих дней показывать ей, как мне повезло. — Опускаю взгляд на свои ноги. — Знаю, что обманул ваше доверие и вряд ли сумею убедить вас вновь мне поверить. Но надеюсь, что рано или поздно получу ваше благословение.
— А если мы не благословим вас, ты на ней не женишься? — спрашивает Кейси.
— Мне больно это говорить, но… — Я сглатываю, понимая, что после этих слов он наверняка захочет меня пристрелить. — Я попрошу ее выйти за меня замуж независимо от вашего благословения.
— Ну, раз ты так ставишь вопрос… — Кейси бросает взгляд на жену, потом вновь на меня. — Тогда хорошенько запомни: если ты еще раз причинишь ей боль… — Не дав мужу закончить, Оливия зажимает ему рот рукой.
— Я сам принесу вам ружье, — заявляю я.
Запрокинув голову, Кейси разражается громким смехом.

Тридцать девять
Харлоу

— Трэвис, она здесь! — кричит Шелби, когда я вылезаю из машины. Позади меня паркуются родители.
— Привет. — Щурясь на солнце, прикрываю глаза рукой, чтобы лучше ее видеть.
В этот миг из дома выходит Трэвис. С улыбкой наблюдаю, как он спускается по ступенькам. Родители выбираются из пикапа; на стоянку заезжает еще один автомобиль — с моими братьями.
— Ты здесь. — Трэвис подходит ближе, обхватывает ладонями мое лицо и прикасается губами к моим губам. — Привет, — шепчет он между поцелуями.
— Ромео, — заявляет позади нас Кларабелла. — Может, отойдешь в сторону, чтобы мы могли заняться вещами?
— Отличная мысль, — подхватывает Рид, вылезая из пикапа. — Иди вперед и покажи, куда заносить коробки.
— Э-э… Харлоу, — начинает Пресли. — Помимо двух женатых красавцев-братьев, может, у тебя найдутся свободные кузены?
Со смехом качаю головой и поднимаюсь по ступенькам к своему новому дому. Прошедшая неделя принесла с собой и радость, и печаль. Я попрощалась с родными — не навсегда, конечно, но от мысли, что не смогу видеть их каждый день, стало грустно.
Мы заходим в дом. Осматриваюсь по сторонам. Внутри почти ничего нет.
— Боже мой, — вздыхает мама у меня за спиной. — Э-э… милый. — Она смотрит на Трэвиса, затем обводит взглядом пустую комнату. — Ты здесь жил?
— Ага, — отвечает вместо брата Кларабелла. — Поверьте, сейчас этот дом выглядит лучше, чем прежде.
На глаза мамы наворачиваются слезы.
— Что за черт? — восклицает Куинн, внося две коробки. — Тебя ограбили?
— Как будто кому-то нужны его пожитки, — усмехается Шелби.
— Просто я не знал, как ты отнесешься к обстановке, — поясняет Трэвис, — поэтому избавился от мебели. Завтра пойдем и купим новую.
— Боже мой, — бормочет отец, услышав радостный визг мамы.
— Отлично, теперь ты их покорил, — тихо говорю я Трэвису, когда мама устремляется к нам.
— Я сама этим займусь. — Оглядевшись по сторонам, она достает мобильный. — Предоставьте все нам. Это будет наш подарок.
— Ну все, вы разбудили зверя, — замечает Рид, стоя за спиной Куинна.
— А кто обставлял твой дом? — указывает мама на Рида.
— Мам, нам пришлось помучиться со стеклянными столами, чтобы сделать их безопасными для детей, — поясняет он, опуская коробку. — И вся мебель была белая.
— Вполне нейтральный цвет, — шипит она и поворачивается к отцу. — Видишь, что ты наделал? Добился своего? — Она упирает руки в бока. — Это ты их так настроил.
— А я-то здесь при чем? — пожимает плечами отец. — Все, что я сделал, — это увез единственную дочь из дома, и теперь она будет жить в шести часах езды от нас.
Куинн и Рид испускают дружные стоны.
— Ну, началось, — ворчит Рид. — Может, разгрузим этот пикап до того, как стемнеет? Мне нужно возвращаться к детям.
На то, чтобы выгрузить вещи, уходит два часа, и теперь коробки вместо мебели занимают всю гостиную. Сдерживая слезы, обнимаю родителей и братьев и обещаю навестить их на следующей неделе. Когда машины отъезжают от дома, прячу лицо на груди Трэвиса.
— Не плачь. — Он гладит меня по спине.
На подъездной дорожке слышится шорох шин: перед домом паркуется другая машина, из которой выходит мать Трэвиса.
— Привезла поесть, — объясняет она, доставая из багажника два пакета с едой навынос. — Решила, что вы проголодались.
— Отлично! — восклицает Шелби. — Давайте принесем подушки и устроим пикник на полу.
— Можно посидеть на кухне. Там есть табуретки, — замечает Трэвис, хмуро глядя на сестру.
— Мы справимся. — Обнимаю его за талию. — К тому же я не удивлюсь, если завтра по возвращении домой мы обнаружим, что он полностью обставлен мебелью.
По пути внутрь размышляю о том, стоит ли заняться коробками сегодня или лучше начать завтра.
— Завтра. — Трэвис наклоняется и целует меня в шею. Рассмеявшись, качаю головой. Ну вот, он уже читает мои мысли.
— Умираю с голоду. И здесь всего две табуретки, — заявляет Кларабелла, забирая у матери пакет. — Так, посмотрим… — Она выкладывает упаковки с едой на столешницу. — Паста. Курица. Рис, овощи, картофельное пюре с чесноком, цыпленок-гриль и гамбургеры.
— Принесу стулья из гаража. — Трэвис целует меня в плечо и выходит на улицу.
— Здесь есть бумажные тарелки. — Шелби ставит их на стол.
— А этот ужин можно засчитать как еженедельный семейный? — интересуется Пресли, начиная открывать контейнеры. — Я только за.
— Это праздничный ужин, — с улыбкой поправляет ее мама Трэвиса, Дебора, и обнимает меня. — Мы счастливы, что ты здесь.
— Я тоже очень рада, — с улыбкой признаюсь я, беру тарелку и наполняю ее едой.
— Не припомню, чтобы мы когда-нибудь здесь ели, — замечает Кларабелла, усаживаясь на табурет.
— Мы завтракали здесь в день его свадьбы, — напоминает ей Пресли, потом, шире раскрыв глаза, поворачивается ко мне. — Прости.
— Не страшно, — усмехаюсь я и, пожав плечами, беру кусочек моркови. — Трэвису постоянно напоминают об этом.
— Мы ужинали здесь в прошлом году, в день его рождения, — говорит его мама.
Внезапно ощущаю, как меня охватывает грусть, и опускаю взгляд в тарелку.
— Точно, мы еще ели лимонный пирог, — вздыхает Кларабелла. — Вкуснее я в жизни не пробовала.
— Не знаю, как вы, а я рада, что Харлоу здесь, — заявляет Пресли.
— Спасибо, — киваю я, поднимая голову.
— И не только потому, что ты более милая и с тобой проще общаться, — подхватывает Кларабелла. Мама Трэвиса прочищает горло. — Что? Неужели ты не заметила, как он изменился?
— Еще как заметила. Разница огромная, — признается Дебора. — Как день и ночь. Раньше каждый раз, как я приглашала его на ужин, он просто соглашался и приходил один. А теперь говорит, что должен посоветоваться с тобой.
Беседа прекращается, когда в кухню входит Трэвис с двумя стульями.
— Все, что нашел.
— Ну и ладно. Могу постоять, — киваю я.
Трэвис берет тарелку и встает рядом со мной.
За едой мы разговариваем на отвлеченные темы, после начинаем убирать со стола. Дебора посылает Трэвиса в магазин за молоком для нашего утреннего кофе. Тем временем Кларабелла и Шелби уезжают домой, за ними следом Пресли.
— С тобой все хорошо? — интересуется Дебора. — Скучать по дому — это нормально.
— Да, я скучаю, — с улыбкой признаюсь я, — но счастлива, что приехала сюда.
Обвожу взглядом пустой дом, представляя, как каждое утро пью здесь кофе и, что еще более важно, как мы строим здесь свою жизнь.
— Тебе будет удобно жить в этом доме? — спрашивает Дебора, нервно заламывая руки. — Он ведь был помолвлен.
— Да, но она ведь не жила здесь.
— Твоя правда. Она сюда почти не приезжала. Ну, может, изредка. И собиралась переехать только после свадьбы. — Мать Трэвиса опускает взгляд на свои руки, потом вновь смотрит на меня. — Я уже не чаяла снова увидеть его счастливым. — Она смаргивает навернувшиеся на глаза слезы. — Каждый раз, когда я спрашивала его, как дела, он отвечал, что все нормально, но я знала, что это не так.
— Не только Трэвис не был счастлив. Я тоже через это прошла.
— Когда он сообщил мне, что женится, в глубине души я сразу ощутила, что это ошибка, но всеми силами старалась его поддержать. Однако всякий раз, как речь заходила о приготовлениях к свадьбе, он просто заявлял, что ему все равно, и оставлял решение за нами. Разве это дело? — Дебора качает головой. — Готова спорить на что угодно, если речь зайдет о вашей свадьбе, он составит целый список того, что хотел бы сделать для тебя.
Непроизвольно начинаю улыбаться.
— Я не знакома с Дженнифер и не задаю Трэвису никаких вопросов насчет их отношений. Все это в прошлом. Но я очень рада, что получила по почте приглашение на его свадьбу.
— А я очень рада, что отправила его тебе, — подмигивает мне Дебора; в ее глазах блестят слезы. Я резко втягиваю воздух. — Так и чувствовала, что если он увидит тебя, то передумает жениться.
— А если бы я не приехала?
— Мне пришлось бы изобразить сердечный приступ. — Дебора поднимается на ноги. — Ладно, я поехала домой праздновать возвращение сына. И обретение новой дочери.
Я обнимаю ее, и мать Трэвиса уходит, оставляя меня в полном одиночестве. Убирая остатки еды в холодильник, замечаю на полке целую бутылку молока.
— Отличный ход, — сообщаю пустой комнате. — Великолепный, черт возьми.
Заканчиваю убирать на кухне, когда к дому подъезжает его машина. Входит Трэвис с двумя бутылками молока в руках.
— Все ушли?
Киваю в ответ. Он открывает холодильник и замечает молоко.
— Она меня надула.
— Вот-вот. — Со смехом прислоняюсь к столешнице.
— Что она тебе сказала? — спрашивает он, повторяя мою позу.
— Не твое дело, — усмехаюсь я. — Я же не выведывала у тебя подробности разговора с моими родителями.
— Я радовался уже тому, что меня не пристрелили, — шутит Трэвис и поднимает на меня взгляд. — Мне нужно с тобой поговорить.
— О чем? — нервно уточняю я, выпрямляясь.
— Сегодня я разговаривал со своими партнерами. И мы обсуждали возможность привлечь в наши ряды еще одного ветеринара.
Удивленно вскидываю брови.
— Просто так, ни с того ни с сего? — Я складываю руки на груди. Трэвис явно что-то недоговаривает.
— Ну, я сообщил им, что не собираюсь продавать свою долю, и упомянул о твоем переезде ко мне, — признается он. В ответ качаю головой. — Еще я сказал, что ты намного лучше меня. — Трэвис подходит ближе и притягивает меня к себе. — И согласишься работать в клинике, только если у нас с тобой будут совпадать смены.
— У меня нет слов.
— Отлично. Начинаешь через две недели. — Он целует меня в губы. — А теперь, может, отпразднуем твой переезд? — Трэвис подхватывает меня на руки, но, дойдя до лестницы, останавливается. — Черт, у нас же нет кровати.
— Как это — нет кровати? — потрясенно уточняю я.
— Я думал, ты привезешь свою.
Высвобождаюсь из его объятий и встаю на пол.
— И с какого перепугу ты так решил? — раздраженно спрашиваю я.
— Ты всегда говорила, как сильно любишь свою кровать, и я предположил, что ты возьмешь ее с собой.
— Я хоть раз заикнулась, что притащу с собой кровать? Ни разу!
— Пойдем.
Трэвис хватает меня за руку и тянет прочь из дома, молча запирает дверь. А я воздерживаюсь от вопросов. В голове мелькает мысль, что мы едем в отель, и меня вдруг охватывает злость на его идиотизм. Однако вскоре я понимаю, что мы подъезжаем к коттеджу, в котором провели его первую брачную ночь.
— Какого черта мы здесь делаем? — спрашиваю я, глядя на него. — Ты хоть забронировал это место?
— Нет нужды.
Трэвис открывает дверцу и выходит из машины, а миг спустя уже распахивает мою и помогает выбраться мне.
— Вряд ли можно просто появиться здесь когда захочешь, — бормочу я, пока он достает ключи из бардачка. Вокруг так же темно, как и в ту ночь; а может, и еще темнее, поскольку в доме не горит свет. — Думаю, мы незаконно вторглись на чужую территорию.
— Вовсе нет, — возражает Трэвис, закрывая дверцу машины, поднимается по ступенькам и отпирает дверь. — Это мой дом. Купил его четыре года назад, когда закончил учебу. Он напомнил мне о тебе.
Я смотрю на него с открытым ртом.
— Ты купил этот дом, потому что он напомнил обо мне, и собирался провести здесь первую брачную ночь? — Я пронзаю его свирепым взглядом.
— Ни за что на свете. Дженнифер не знала о существовании этого дома. Только мама и сестры в курсе.
Он распахивает входную дверь.
— Даже не знаю, что сказать, Трэвис. — Я потрясена и в то же время сгораю от любви к нему.
— Зато я знаю. Добро пожаловать домой, Харлоу.

Сорок
Трэвис

— Может, хватит мне названивать? — шиплю в трубку телефона. Бросаю взгляд через плечо, высматривая Харлоу. Уже за полдень, и она должна появиться с минуты на минуту.
— Просто звоню сообщить, что все готово, и узнать, во сколько вы придете, — цедит Шелби мне в ответ.
— Позже, — шепчу в телефон, заметив, как Харлоу спускается по лестнице в одной из моих рубашек. — Просто будь готова. — Отключаюсь и кладу мобильный на столешницу экраном вниз. — Доброе утро.
Харлоу с одним открытым глазом подходит ко мне.
— Я звонила тебе раза три, — сонным голосом произносит она и обнимает меня за талию. — С кем ты разговаривал?
— С мамой, — лгу я, стараясь на нее не смотреть. — Хочешь кофе?
— А сам как думаешь? — Харлоу запрокидывает голову, глядя на меня с застенчивой улыбкой. — Поверить не могу, что уже полдень.
— Садись на диван. Я принесу кофе.
И Харлоу уходит в смежную с кухней гостиную.
Кстати, насчет мебели она ничуть не ошиблась: ее привезли на следующий день. Когда утром мы вернулись из коттеджа и начали распаковывать вещи, появился грузовик. Кроме того, Оливия наняла людей, чтобы обставить дом и разобраться с коробками. Всего четыре часа спустя комнаты выглядели так, словно сошли со страниц журнала. Впервые я почувствовал себя здесь как дома.
Пока готовлю кофе, Харлоу устраивается на диване и тянется за одной из подушек. С ее переезда сюда прошел уже месяц, и наша совместная жизнь превзошла все ожидания. Две недели назад она начала работать в клинике. Я не ошибся, заявив, что как специалист Харлоу намного лучше меня. Вряд ли я когда-нибудь смогу с ней сравняться. Пока я вожусь с одним пациентом, она успевает принять двоих.
— Как спалось? — интересуюсь я, подходя к ней с кружками кофе.
— Я бы предпочла проснуться рядом с тобой, а не в пустой холодной постели. — Харлоу берет у меня кружку и, как всегда, обхватывает ее обеими руками, втягивает носом аромат и лишь потом делает глоток. — Очень вкусно. — Сажусь рядом, и она закидывает на меня ноги, упирается локтем в спинку дивана и кладет на него голову. — Наш первый выходной. Какие планы?
Сглотнув, пытаюсь сохранять спокойствие, но во рту внезапно пересыхает. С трудом сдерживаюсь, чтобы не выложить все начистоту.
— Нужно съездить в коттедж, кое на что взглянуть. А после займемся чем захочешь.
— С удовольствием прогулялась бы на фермерский рынок. Говорят, там потрясающие цветы.
— Тогда пойдем одеваться. — Делаю глоток кофе. Кажется, тело состоит из одних нервов.
Харлоу встает и направляется к лестнице, а я пытаюсь взять себя в руки.
— Я в душ, — бросает она через плечо. — Присоединишься ко мне? — Слегка покачивая задницей, Харлоу поднимается по ступенькам.
Меня не нужно просить дважды. Оставив недопитый кофе на столе, взбегаю по лестнице, перепрыгивая через две ступеньки за раз, обхватываю ее за талию и тащу в душ.
— На улице жарко? — Обнаженная Харлоу с замотанными белым полотенцем волосами выглядывает из гардеробной. — Надеть брюки или шорты?
— Шорты подойдут, — сообщаю я.
Кивнув, она скрывается в гардеробной. Чтобы собраться, ей требуется полчаса.
Пишу сообщение Шелби, когда с лестницы доносятся ее шаги. Поднимаю голову. Никогда еще Харлоу не выглядела такой прекрасной, как сейчас, в зеленых льняных шортах, перетянутых на талии ремешком того же цвета, и белой майке на тонких бретелях с тремя коричневыми пуговицами. Волосы спадают на одно плечо.
— Готова? — Отвожу пряди в сторону и целую обнаженную кожу.
Харлоу берет телефон, и мы выходим из дома. Отправляю Шелби сообщение, что мы уже в пути.
Солнце стоит высоко, на небе ни облачка. Открываю для нее дверцу машины. Харлоу что-то печатает в телефоне.
— Кому пишешь?
— Всем подряд. — Она надевает солнечные очки. — И никто не отвечает.
— Может, заняты.
Завожу машину и через полчаса подъезжаю к коттеджу. Сердце так сильно колотится в груди, что Харлоу в любой момент может услышать его стук. До побелевших костяшек пальцев вцепляюсь в руль.
Харлоу сидит уткнувшись в телефон, расстроенная, что никто не отвечает на ее сообщения, поэтому не видит, что я приготовил для нее сюрприз, а мне это только на руку.
— Что у всех с телефонами? — бормочет она, поднимаясь по ступенькам.
Я открываю дверь. Заметив у ног лепестки роз, Харлоу останавливается.
— Что здесь творится? — интересуется она, потрясенно разглядывая висящие повсюду воздушные шарики. — Почти как в ночь после твоей свадьбы. — Харлоу делает два шага вперед.
— Похоже.
С улыбкой хватаю ее за руку и тяну вверх по лестнице, к кровати.
— Ну, вот, в итоге мы снова здесь, — усмехается она и изумленно ахает при виде подушек с надписями «Мистер» и «Миссис», которых не было здесь в прошлый наш приезд. — Что происходит?
— Иди сюда.
Тяну ее за собой к двери, ведущей на балкон. Снаружи нас ждет та же картина, как и в первую ночь, которую мы здесь провели: покрывало на полу, на нем корзина для пикника рядом с бутылкой белого вина.
— Что происходит? — Она оглядывается по сторонам и прижимает руки ко рту.
— Просто я решил сделать то, что должен был уже давно.
Тяну ее на середину покрывала. На глазах Харлоу наворачиваются слезы, с губ вместо смешка срывается всхлип. Она прикрывает рот рукой, но все равно не может успокоиться.
— Харлоу… — начинаю я. Голос дрожит так же сильно, как и ее ладонь, зажатая в моей руке. — В тот день, когда мы впервые встретились, ты в буквальном смысле сбила меня с ног. — Смахиваю слезы и с улыбкой наблюдаю, как она утирает свои. — А потом случилось чудо: мы начали встречаться. В тот вечер, когда я провожал тебя домой из бара, мне хотелось одного — тебя поцеловать. — Она касается ладонью моей щеки, поглаживая кожу большим пальцем. — У нас много совместных воспоминаний, но одно из них, особенно дорогое мне, связано именно с этим местом. — Сглатываю комок в горле. — Возможно, ты его не узнаешь, но именно здесь я впервые признался тебе в любви. — Судорожно вздохнув, Харлоу оглядывается по сторонам. — Здесь ты пообещала быть рядом со мной в самый счастливый день моей жизни. Все эти годы я представлял себе этот момент.
С улыбкой опускаюсь перед ней на одно колено. Харлоу, склонив голову и прижав руки ко рту, заливается слезами.
— Вернувшись домой, я купил эту землю и построил здесь коттедж, сознавая, что больше мне от тебя ничего не осталось. Харлоу, четыре года назад я отпустил тебя и тем самым совершил самую большую ошибку в своей жизни. Но у судьбы другие планы. Вселенная вернула мне тебя. Не знаю, чем я заслужил такой подарок, но обещаю, что до конца своих дней не устану доказывать тебе, как сильно тебя люблю. — Достаю из кармана красную квадратную коробочку, которая лежит там уже месяц, и открываю, показывая ей содержимое. — Харлоу Барнс, ты выйдешь за меня замуж и сделаешь меня самым счастливым человеком в мире?
— Господи! — выдыхает она. — Это ведь мамино кольцо?
— Оно самое, — подтверждаю я. У Харлоу начинают вздрагивать плечи. — В тот день, во время барбекю, я попросил твоей руки у твоих родителей. Разговор вышел довольно напряженным, однако на следующий день твоя мама позвонила мне и попросила о встрече. Она сказала, для нее будет честью, если ты станешь носить ее кольцо. Но если оно тебе не нравится, купим другое.
— Очень нравится.
— Значит, ты согласна? — с улыбкой уточняю я; все тело покрывается мурашками.
— Другого ответа быть не может. — Харлоу подходит ближе и обхватывает мое лицо ладонями. — Кстати, сегодня ты в последний раз делаешь кому-либо предложение. — Смеется она и прижимается губами к моим губам.
— Согласен, учитывая, что в первый раз я вообще его не делал. — Достаю кольцо из коробочки и надеваю Харлоу на палец. — Я люблю тебя.
Обхватив ее за талию, начинаю кружить. И здесь, на том самом месте, где Харлоу дала мне обещание, она его и исполняет. Сегодня мой самый счастливый день, и она рядом.

Сорок один
Харлоу

Трэвис обнимает меня за талию и начинает кружить, потом припадает к моим губам.
— Люблю тебя, — выдыхаю я, смеясь и плача одновременно, и касаюсь рукой его лица. — Даже не верится…
Когда Трэвис опускает меня на пол, снова бросаю взгляд на кольцо, прежде красовавшееся на маминой руке, и качаю головой, все еще сомневаясь, что происходящее — не сон.
— Я… — Не могу подобрать слов, чтобы выразить свои чувства. Поднимаю глаза на Трэвиса. — Это кольцо дала тебе моя мама? — Не сразу сознаю, что он кивает в ответ. — Папа всегда, сколько я себя помню, покупал ей украшения, однако с этим кольцом она не расставалась никогда.
— Ну, твоя мама решила передать его тебе. Я сперва не хотел брать, но она сказала, что после ее смерти кольцо все равно станет твоим, — поясняет Трэвис. Услышав это, не сдерживаю стон. Ну конечно, завести разговор о смерти — вполне в ее духе. — Приятно осознавать, что не только моя мама использует это оправдание.
— Просто… у меня столько вопросов. — Качаю головой.
— Ну еще бы. — Трэвис целует меня в шею. В его кармане звонит мобильный. — Спрашивай. Однако сестры знают, что я задумал сегодня, так что, если не отвечу на звонок или не встречусь с ними лично, они заявятся сюда.
Прыскаю от смеха. Признаюсь, в жизни не чувствовала себя настолько счастливой: ни четыре года назад, когда мы были вместе, ни после нашего воссоединения.
— Это в самом деле то самое место, где… — Оглядываюсь по сторонам, пытаясь найти хоть какой-то намек, который напомнил бы мне о том времени.
— В самом деле. — Трэвис тоже обводит взглядом окрестности. — Земля принадлежит моим родителям, и когда мы расстались…
— Точнее, ты меня бросил, — поправляю его. — Продолжай.
— Я часто приезжал сюда, чтобы побыть одному, а потом спросил маму, могу ли построить здесь дом. Это было мое убежище от мира, единственное место, принадлежавшее только мне.
— Но ты собирался привести сюда Дженнифер. — Конечно, это в прошлом и, по идее, не должно меня волновать, но мы, женщины, часто накручиваем себя по пустякам.
— Нет, не собирался, — уверяет Трэвис, качая головой. И мысль о том, что это гнездышко только наше, отчего-то приносит удовлетворение. — Это сестры постарались с украшениями. А я забронировал номер в отеле.
— Но… — начинаю я. У него вновь звонит телефон. Трэвис достает мобильный и поворачивает экраном ко мне. Его мама. — Поехали.
— Ты уверена? Мы даже не… — Он кивает в сторону кровати.
— Думаешь, я могу заниматься с тобой сексом, зная, что нас ждут твоя мать и сестры? — Качаю головой. — Представь, как я появляюсь, вся такая румяная… Она точно поймет, что мы кувыркались в постели. — Я направляюсь в дом.
— Она прекрасно знает, что мы спим друг с другом, — замечает Трэвис, идя следом за мной. — Но мы можем вернуться сюда позже.
— Идет, — соглашаюсь я, разглядывая украшения. — Здесь так мило, намного красивее, чем в прошлый раз.
— Мы тогда прилично выпили, — напоминает он. Держась за руки, выходим из дома. — Не передать словами, насколько свободным я себя чувствую. Весь месяц эта коробочка в кармане казалась тяжелой, как булыжник.
Я резко останавливаюсь.
— Ты носил ее целый месяц? — потрясенно выдыхаю я. — Но…
Трэвис шагает ближе и обхватывает мое лицо ладонями, поглаживает большими пальцами щеки. Его глаза полны света и походят на кусочки зеленого хрусталя.
— Это самый трудный секрет из всех, что мне приходилось хранить. Каждый вечер я порывался тебе рассказать, но потом убеждал себя, что нужно все сделать как следует. Так было бы правильно.
— Все вышло идеально, — шепчу я, опуская ладони ему на бедра за миг до того, как он накрывает губами мои губы. Вновь звонит телефон. Трэвис стонет в ответ, я же не могу сдержать смех.
— Я всех их заблокирую, — обещает он, подходя к машине и открывая передо мной дверцу. — Как только приедем. Всех в черный список. — Трэвис наблюдает, как я усаживаюсь на пассажирское сиденье. — Поможешь мне? Я в жизни никого не блокировал.
— Не порти мне этот день! — Пронзаю его свирепым взглядом. — Ты порвал со мной и обручился с другой женщиной.
— Туше, — смеется Трэвис, закрывает дверцу и направляется к водительскому месту.
Беру телефон и звоню маме, чтобы поделиться с ней новостью. Она отвечает после третьего гудка, в трубке на заднем плане слышится какой-то шум.
— Привет! — почти кричит она.
— Мам, — начинаю я, глядя на палец с кольцом. — У меня есть новости.
— О, Харлоу, — вздыхает она. — Сейчас не самый подходящий момент. Мы тут кое-что улаживаем с твоим отцом. Я перезвоню, ладно?
Даже не сказав, что любит меня, мама вешает трубку. Бросаю хмурый взгляд на телефон.
— Какого хрена там творится? — Качаю головой и лишь сейчас понимаю, что мы уже подъехали к зданию для проведения приемов.
— Сестры готовятся к завтрашней свадьбе, — поясняет Трэвис.
Открываю дверцу и выбираюсь из автомобиля. Любимый подходит и берет меня за руку.
— Признаюсь, я ожидала, что мама сразу прыгнет в машину и помчится сюда.
Он со смехом качает головой. Мы поднимаемся по ступенькам.
— Наверное, занята, — пожимает плечами Трэвис, открывая передо мной дверь.
Вхожу внутрь и испуганно застываю, услышав крики. Лишь пару мгновений спустя до меня доходит, что здесь творится.
Впереди стоят мои родители вместе с мамой и сестрами Трэвиса, а за ними все члены моей семьи — все, без исключения. При виде них прикрываю рот рукой, чтобы заглушить всхлип.
— Что это? — спрашиваю я.
Трэвис не успевает ответить. Ко мне тут же устремляется мама.
— Неужели ты решила, что в день твоей помолвки нас не будет рядом? — почти обвиняющим тоном спрашивает она, не пытаясь сдерживать слезы. — Поздравляю, солнышко, — всхлипывает мама, заключая меня в объятия. Отец подходит ближе и обнимает нас обеих, глядя на меня с улыбкой.
Вскоре от бесконечных поздравлений родственников голова идет кругом. Дедушка, как всегда, целует меня в макушку, бабушка вытирает глаза.
— Не верится, что все здесь, — делюсь я с Трэвисом, который наблюдает за нами с широкой улыбкой на лице. — Ты в самом деле все это организовал?
— Шутишь, что ли? — Шелби подходит, чтобы меня обнять. — Настырней жениха я еще не видела.
— Я не такой, — шипит он.
Кларабелла, сложив руки на груди, одаривает его насмешливым взглядом.
— Я отказываюсь даже помогать тебе со свадьбой. Прости, но сил моих больше нет. Он звонил нам по пятнадцать раз на дню, — качает она головой. — На дню!
— Хотел, чтобы все прошло идеально, — оправдывается Трэвис.
— Ну, мы лишь добавим этому моменту совершенства, — слышится за спиной чей-то голос.
Обернувшись, вижу всех наших друзей по колледжу. Хлопаю в ладоши, не в силах сдержать радостный смех.
— Боже мой! — выдыхаю я, когда Рэйчел заключает меня в объятия. — Невероятно, что вы все здесь.
— Вообще-то, он не оставил нам выбора, — делится Лидия.
Бросаю взгляд на Трэвиса.
— Без этих обормотов праздник был бы не тот, — подтверждает он.
Подходит Беннетт и обнимает друга.
— Поздравляю, дружище. — Он сжимает в объятиях и меня. — Если хочешь, можем вновь устроить соревнование за барной стойкой.
В ответ разражаюсь смехом.
Вскоре все гости рассаживаются по местам, и я наконец могу рассмотреть украшения зала. Повсюду расставлены круглые столы, накрытые белыми льняными скатертями, в центре каждого — небольшие букеты бледно-розовых роз. Между потолочными балками подвешены полотнища тонкой белой ткани, подсвеченные маленькими чайными свечами, создающими волшебную атмосферу.
— Великолепно, — выдыхаю я, оглядываясь по сторонам.
— Мы приготовили платье, если хочешь переодеться, — сообщает Пресли. — Спасибо твоей маме.
— Меньшего я и не ждала, — усмехаюсь я.
Мама как раз направляется к нам.
— Ну, готова сменить наряд? — спрашивает она.
Кивнув, иду в дальний конец зала, где находятся раздевалки.
Войдя внутрь, пытаюсь успокоить взбудораженный мозг. Сажусь на стул и несколько мгновений рассматриваю шикарное розовое платье, которое выбрала для меня мама.
— Что не так? — Трэвис сразу замечает перемену в моем настроении.
— Э-э-э… — Бросаю взгляд на маму, которая стоит рядом с Шелби, Кларабеллой и Пресли. — Все здесь, верно? Кажется, я со всеми здоровалась, но этот праздник оказался для меня чересчур неожиданным, так что могу ошибаться.
— Все здесь, — подтверждает мама, одаривая меня странным взглядом.
— Если для тебя это слишком, можно не переодеваться. Просто притворимся, что мы на барбекю, — слегка хмурясь, предлагает Трэвис, на его лице мелькает беспокойство.
— Я тут подумала… — Прикладываю руку к груди. — А если нам пожениться?
— Ну, таков план, — с улыбкой кивает Трэвис.
— Нет, я имею в виду сейчас. — Обвожу взглядом присутствующих в комнате и поворачиваюсь к Трэвису. — Все, кого мы любим, находятся в зале. Так давай просто возьмем и поженимся. Или для тебя это слишком?
Он ничего не говорит, и от его молчания у меня внутри все сжимается. Наконец на его лице появляется улыбка.
— Я проспорил твоему отцу сто баксов.
— Что? — потрясенно уточняю я.
— Твой отец предвидел такой поворот, — поясняет мама, хватает меня за руку и тянет к другой комнате, где посреди двери красуется табличка «Невеста». — А тебе сюда нельзя, — сообщает она Трэвису.
— Я уже все видел, — признается он.
Мама одаривает его сердитым взглядом.
— Мы предупреждали, что нельзя, — сдает брата Кларабелла. — Но с ним сладу нет. Он абсолютно невыносимый. Худший жених на свете.
Мама открывает дверь. Посреди комнаты стоит манекен в свадебном платье.
— У нас есть еще пять платьев, — говорит мама. — Но это — уникальное.
Подхожу ближе и разглядываю прозрачные рукава, расшитые цветами до самых плеч. Вышивка покрывает и все платье. Сверху оно облегает манекен, снизу расходится пышной многослойной юбкой, прозрачной ниже колен, с вышитыми по подолу крупными цветами. Касаюсь ткани рукой, и на глазах наворачиваются слезы.
— Это… потрясающе.
Мама утирает слезинку, катящуюся из уголка ее глаза.
— Мы взяли часть от моего платья, — объясняет она. — И немного от бабушкиного. — Она приподнимает рукава, показывая, что некоторые цветы бежевые, однако это даже не заметно.
— Но когда ты успела? — выдыхаю я. Мама склоняет голову набок, как бы намекая, что не стоит задавать глупых вопросов. — Наверное, начала в тот же день, как он попросил у вас моей руки.
— Типа того, — усмехается она.
— Ну ладно. — Обвожу взглядом всех присутствующих. — Тогда давайте приступать к свадьбе.
— Она не шутит, — выпучив глаза, бормочет Шелби. — Ты ведь серьезно, да?
— Ага, как муха, летящая на дерьмо, — подтверждаю я.
— И это лучшее, на что ты способна? — стонет мама.
Остальные прыскают от смеха.
— А ты что скажешь? — Поворачиваюсь к Трэвису. — Хочешь быть моим мужем?
Он подходит ближе, встает передо мной и заглядывает мне в глаза. Мужчина, завоевавший мою любовь. Разбивший мне сердце, а потом запросто собравший все кусочки воедино. Герой любой романтической сказки, рядом с которым у меня все трепещет внутри. Тот, кто заставляет меня улыбаться и хмуриться. Мой возлюбленный на всю оставшуюся жизнь. Именно с ним я хочу завести детей и вместе вечно сидеть на крыльце, держась за руки. Он — все для меня.
— Больше всего на свете я хочу сделать тебя своей женой. — Трэвис нежно меня целует.
— Значит, решено, — объявляю я, переводя взгляд на его сестер. — Мы женимся.
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Эпилог первый
Трэвис

Десять месяцев спустя
— Когда врач попросил тебя не напрягаться, вряд ли он имел в виду необходимость провести на ногах двенадцать часов, — замечаю я, глядя на Харлоу. Она стоит ко мне спиной и что-то записывает в карту пациента.
Упираю руки в бока. Жена поворачивается ко мне.
— Вообще-то, большую часть дня я сидела. — Она поглаживает заметно округлившийся живот.
Не могу выразить словами, каково это — быть женатым на ней. Каждый день благодарю вселенную за то, что вернула мне Харлоу. Я безумно люблю жену, особенно теперь, когда она носит нашего ребенка, и с каждым днем мои чувства становятся сильнее.
— К тому же все со мной нормально, — хмурится она. А мне хочется сесть рядом с Харлоу на диван и помассировать ей ноги. — Еще пара недель, и я уйду в декрет по меньшей мере месяца на три. — Почти не сомневаюсь, что она с трудом выдержит даже два.
— Ладно, но, по-моему, ты слегка переоцениваешь свои силы, — убеждаю ее, хотя знаю, что жена все равно поступит по своему усмотрению.
Как и на вечеринке по случаю помолвки, плавно переросшей в свадьбу. Тот вечер стал лучшим в моей жизни. Глядя, как Харлоу в сопровождении родителей идет к алтарю, я ощущал неколебимое спокойствие и уверенность.
— Ты пришел спорить со мной или принес что-нибудь перекусить? — Харлоу приподнимает бедро, потом вновь выпрямляется, стараясь сохранять невозмутимый вид.
— Что с тобой? — уточняю я, когда она снова начинает поглаживать живот.
— Просто я сегодня много двигалась, поэтому разболелась поясница. С твоим ребенком приходится непросто.
Подхожу ближе и, опустившись на корточки, целую живот.
— Привет, золотце. Можешь быть с мамочкой помягче?
— Говорю тебе, это мальчик, — вздыхает Харлоу. — Иначе быть не может.
— Или девчушка, такая же упрямая, как мама, — поддразниваю я, поднимаюсь и целую ее в губы.
Когда стало ясно, что Харлоу беременна, доктор спросил, хотим ли мы знать пол малыша. Жена наотрез отказалась.
«У него две ручки и две ножки? Ребенок выглядит здоровым? Остальное не важно».
— Ой! — морщится Харлоу, хватаясь за живот. — Что-то резко кольнуло. Наверное, малыш сегодня нервничает или что-то в этом роде.
Кладу ладонь ей на живот — твердый, как камень.
— Давно у тебя эти боли, Харлоу?
— Не знаю, — бормочет жена, избегая моего взгляда. — Время не засекала. Возможно, я немного перетрудилась… — Она резко распахивает глаза. — Господи! Боже мой!
Замечаю, как внезапно намокают штанины ее формы.
— Что это, моча? — уточняю я, напрягаясь всем телом. — Если так, не страшно…
— Не моча, — побледнев, сообщает Харлоу. — По крайней мере, я так не думаю. — Жидкость проливается на пол. — Точно не моча.
— Уверена? — Стараюсь сохранять спокойствие, хотя сердце резко ускоряет бег.
— Ты что, издеваешься? — поморщившись, шипит Харлоу и держится за живот. — По-твоему, я способна напузырить целую реку? — цедит она сквозь стиснутые зубы.
— Ладно. Тогда наверняка у тебя схватки.
— Тоже мне, Эйнштейн, — тяжело дыша, бормочет жена, когда боль проходит. Делает шаг вперед и едва удерживается на ногах. Богом клянусь, в этот миг вся жизнь проносится у меня перед глазами. — Все нормально.
— Не двигайся, черт возьми. — Я достаю мобильный.
— Кому ты собрался звонить, Трэвис? — Харлоу пытается говорить нормально, однако ее настигает очередная схватка.
— Надо сообщить родным. А я только начал нравиться твоему отцу.
— Ну да, немного, после нашей свадьбы. — Она улыбается сквозь боль, стараясь быть сильной. — А потом ты меня обрюхатил.
— Привет, это я, — здороваюсь, когда Кейси берет трубку. — Началось.
— Что значит «началось»? — спрашивает он и, судя по звукам, срывается с места. — Началось! — кричит он кому-то. Наверное, Оливии. — Где вы, в больнице?
— Нет, у нее только что отошли воды.
— И ты первым делом позвонил мне? — кричит он в трубку. — Вези мою дочь в больницу. Мы будем там через двадцать минут. — Он отключается.
— Как они успеют добраться за двадцать минут? — Недоуменно смотрю на телефон.
— Думаешь, они не сняли здесь дом? — отвечает Харлоу, как только очередная схватка отпускает. — Не хочу давить на тебя и все такое, но, может, поедем в больницу?
Тут же начинаю действовать. Подхватываю жену на руки и направляюсь к выходу.
— Позвони моей маме, — прошу ее.
— Мне плохо, — признается Харлоу, прижав ладонь к животу.
Меня охватывает паника.
— Вызвать скорую? — предлагаю я, одновременно помогая ей сесть в машину. — Ладно, поехали. Будем там через десять минут.
— Трэвис, лучше поторопись.
Поспешно запрыгиваю на водительское сиденье и срываюсь с места. Не проходит и шести минут, как мы добираемся до больницы. Поездка проходит как в тумане. Постоянно давлю на клаксон и в какой-то миг просто зажимаю его рукой. Припарковавшись во втором ряду, выскакиваю из машины и мчусь в больницу за инвалидным креслом. Когда вновь выбегаю на улицу, Харлоу зовет меня по имени.
— Очень сильно давит, — стонет она.
— Господи Иисусе!
Вместе с охранником мы усаживаем ее в кресло, все это время жена жалуется на жгучую боль.
Он связывается с кем-то по рации, потом сообщает, что нас ждут на шестом этаже.
Стремительно влетаю внутрь. Харлоу откидывается на спинку и, прижав руки к животу, то и дело вскрикивает от боли. Словно в оцепенении проношусь по белому коридору и нахожу лифт, возле которого стоит еще один охранник. Нажимаю кнопку с цифрой «шесть». Целую вечность спустя мы добираемся до шестого этажа, где нас уже ждут две медсестры.
Они везут Харлоу в палату, по пути задавая вопросы.
— Как часто повторяются схватки? Когда отошли воды? Уже вышла слизистая пробка?
Я лишь потрясенно наблюдаю всю эту картину. Моя сильная жена, уже не сдерживаясь, кричит от боли.
Ее укладывают на кровать и избавляют от части одежды. Увидев кровь, чуть не теряю рассудок. Тут в палату с невозмутимым видом входит доктор.
— Скоро покажется головка, — сообщает одна из медсестер и улыбается мне. — Идите сюда и помогите ей.
Подхожу к краю кровати, боясь прикоснуться к чему-либо или нечаянно причинить жене боль.
— Харлоу… — начинаю я. Она корчится в очередной схватке. — Дыши. — Показываю пример, как меня учили на занятиях по подготовке к родам. — Посмотри на меня, — мягко призываю я. — Дыши.
Она кивает, однако не дышит как следует. Напротив, сдерживает дыхание.
— Нужно поставить ей капельницу, — замечает медсестра в перерыве между схватками и переводит взгляд на Харлоу. — Давайте подготовим вас к встрече с малышом.
Жена кивает и успевает снять верхнюю часть одежды и лифчик, прежде чем схватки возобновляются.
— В следующий раз начинайте тужиться, — просит доктор.
— Но мне нужны обезболивающие, — заявляет жена.
Доктор смеется в ответ, но, взглянув на лицо Харлоу, становится серьезным.
— Для этого уже слишком поздно, — объясняет он.
Харлоу, всхлипнув, откидывает голову назад.
Сжимаю ее руку, убираю волосы с лица. От беспокойства за жену и ребенка внутри все сжимается.
— Ты справишься, — убеждаю ее.
Харлоу лишь трясет головой.
— Хочу к маме.
— Скажите ее имя и номер телефона, — просит медсестра, беря в руки мобильный. Мы диктуем ей номер. — Здравствуйте, это Лара, — представляется она в трубку. — Медсестра из родильного отделения. Здесь Харлоу, и она хотела бы видеть вас рядом. — Медсестра выслушивает ответ Оливии. — Мы пришлем кого-нибудь за вами.
Она нажимает отбой и набирает другой номер. Чувствую себя совсем беспомощным.
Через две минуты в палату заходит Оливия.
— Мама! — кричит Харлоу.
Оливия бросается к кровати.
— Все будет хорошо, — успокаивает она дочь, затем смотрит на меня. — Здесь Трэвис. У тебя все получится.
— Хочу обезболивающие, — стонет Харлоу в преддверии приближающихся схваток.
— Тужьтесь, — просит доктор и начинает считать.
Держу жену за руку и считаю вместе с ней. Она настоящий боец. Всего четыре захода спустя комнату наполняет плач. Доктор прикладывает ребенка к груди Харлоу, которая всхлипывает не переставая. Мы с Оливией заливаемся слезами.
— Мальчик, — сообщает доктор.
Наклонившись, целую жену в макушку и принимаюсь разглядывать малыша.
— Мальчик… — Харлоу целует сына. — Какой красивый.
— Это ты красавица.
Постепенно меня охватывает незабываемое, всепоглощающее чувство, проникающее во все клетки тела, — чувство чистой, искренней любви, с которой ничто и никогда не сравнится.
— Спасибо. — Целую Харлоу в губы. — За то, что стала моей.

Эпилог второй
Харлоу

Полгода спустя
— Что за шум?
Вхожу в комнату. Лео плачет, дергая ручками и ножками. На миг он замолкает, но, увидев меня, начинает снова. Закрывает глазки, и по щекам стекают две крупные слезинки. Рассмеявшись, подхватываю ребенка на руки и целую в пухлые щечки.
— Ну-ну, — успокаиваю я его, поглаживая по спине. Малыш удовлетворенно сопит, забывая о слезах. — Папочка уложил тебя в кроватку и ждал, что ты заснешь сам? — Подхожу к креслу-качалке. — Совсем обнаглел. — Стягиваю майку и предлагаю сыну грудь. Он двигает губами, находит сосок и довольно вздыхает. — Вот так.
— В свою защиту могу сказать, — заявляет Трэвис, прислонившийся к дверному косяку, скрестив ноги в лодыжках, — что меньше получаса назад он выпил бутылочку и, когда я уходил от него, спокойно спал.
Серые шорты, низко сидящие на бедрах, только придают ему сексуальности. Но тот факт, что теперь мы женаты, заводит меня еще сильнее. Впрочем, он сам для меня — один сплошной афродизиак. Рождение ребенка не только не ослабило, но напротив, даже усилило наше сексуальное влечение друг к другу. Особенно сейчас, когда на счету каждая секунда. Лео не всегда согласен дремать или просто тихо лежать в кроватке и порой требует внимания. Из-за этого нам приходилось прерываться неисчислимое множество раз.
Улыбаюсь мужу, исподволь наблюдая, как веки Лео постепенно тяжелеют и малыш начинает засыпать.
— Ну, значит, он решил перекусить.
— Могла бы и не услышать его плач, — усмехается Трэвис, выпрямляясь, и проводит рукой по волосам, все еще влажным после душа, в котором я недавно его оставила.
Лео выпускает изо рта сосок. Поправляю майку, встаю и укладываю малыша обратно в кроватку.
— Спи крепче, мой принц. — Наклоняюсь и легонько целую его в щечку.
Потом подхожу к мужу. Когда ноздрей касается его запах, все внутри начинает трепетать. Подаюсь вперед и прижимаюсь губами к шее Трэвиса, где бьется пульс.
— Продолжим с того места, на котором остановились? — предлагаю я, обхватывая ладонями его затылок.
— Кажется, я помню, на чем мы закончили. — Трэвис опускает руки мне на бедра и отрывает меня от пола. Обвиваю ногами его талию. — Хотя на тебе было гораздо меньше одежды. — Он прижимается губами к моей шее.
— Да, — соглашаюсь я, полностью готовая к любым его прикосновениям. — А твое лицо находилось несколько южнее.
— Ты имеешь в виду, по ту сторону экватора? — шутит Трэвис и бросает меня на кровать, но как только собирается занять прежнюю позицию, на прикроватном столике звонит его мобильный. Мы стонем в унисон.
— В следующие выходные, — объявляет он, перекатываясь на другой бок и хватая телефон, — я попрошу твоего отца понянчиться с ребенком. А мы уедем на целые сутки и займемся сексом.
Прыснув от смеха, приподнимаюсь на локтях.
— Именно это хотел бы услышать мой отец. Ты, кажется, совсем недавно вновь начал ему нравиться, — поджимаю я губы.
Телефон в его руке опять начинает звонить.
— Я объясню, что тебе нужен перерыв. — Он качает головой. — О, супер, групповой видеозвонок. — Трэвис нажимает зеленую кнопку и усаживается рядом со мной на кровать, пока вращается кружочек. Мы присоединяемся к чату одновременно с Кларабеллой. — И в чем дело? — ворчит он. На экране появляются еще две иконки.
— Жду, пока все подключатся, — сообщает Шелби. Она выглядит заплаканной, но глаза блестят радостью. — Боже, да ты в отличном настроении, — подкалывает сестра Трэвиса, который бурчит в ответ что-то невразумительное.
— Кое-кто выглядит неудовлетворенным, — поддразнивает Кларабелла и смеется над собственной шуткой. К чату подключается Дебора. — Мам, Трэвис злится на меня, потому что мы помешали им с Харлоу покувыркаться в постели.
— Вовсе нет, — быстро возражаю я.
— Не могли они кувыркаться в постели, — возражает мать Трэвиса. — Сейчас только половина седьмого.
— Может, сосредоточимся на причине моего звонка? — спрашивает Шелби, как только к нам присоединяется чересчур взъерошенная Пресли.
— Здесь кое-кто еще развлекался, — замечает Кларабелла.
— Я вешаю трубку, — бросает Трэвис.
— Нет! — кричит Шелби и к всеобщему изумлению демонстрирует свою руку. — Я выхожу замуж.
Дорогие мои,
приближается очередной свадебный сезон, и похоже, в этот раз к алтарю пойдет Шелби собственной персоной. Но решится ли она?
Ведь перед самой церемонией ей приходит очень подозрительное электронное письмо, способное все изменить, тем более что предназначено оно не ей.
Целую и обнимаю,
ваша Н. М.


Примечания

1 Чуть выше 180 см. (Здесь и далее прим. перев.)

2 Деятельность социальной сети «Инстаграм» запрещена на территории РФ по основаниям осуществления экстремистской деятельности.

3 Деятельность социальной сети «Инстаграм» запрещена на территории РФ по основаниям осуществления экстремистской деятельности.

4 Деятельность социальной сети «Инстаграм» запрещена на территории РФ по основаниям осуществления экстремистской деятельности.

5 Сертификационный экзамен — дополнительная аккредитация для врачей, которая подтверждает их опыт и знания в выбранной специальности.

6 Соответствует российскому 37-му размеру.

7 «Бриолин 2» — американский фильм-мюзикл 1982 года, продолжение фильма «Бриолин».

8 Деятельность социальной сети Фейсбук запрещена на территории РФ по основаниям осуществления экстремистской деятельности.

9 Фраза из сериала «Анатомия страсти».

10 Главные герои самой продолжительной серии американских детских романов, написанных под псевдонимом Лора Ли Хоуп.

11 Спецназ военно-морских сил США.
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